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PER NOI IL BAGNO
E LA STANZA DEL BENESSERE
E IL BENESSER CAPLTA,
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AZIENDA, PRODUTTORI.

Produciamo accessori da bagno e soluzioni d’arredo dal 1978.
Sono prodotti artigianali che nascono dai progetti di designers
affermati, dalle nostre idee e dall'esperienza dei nostri
collaboratori. Ci piace chiamarli “necessari per il bagno” perché,
con le loro funzioni essenziali e insostituibili, garantiscono la
qualita del benessere nella stanza da bagno.

Con una gamma di oltre 2000 prodotti, proponiamo soluzioni
funzionali e collaborazione progettuale per valorizzare e
soddisfare le esigenze del cliente. Manteniamo il prestigio del
Made in lItaly, grazie alla creativitd e alle capacita individuali
connesse ad unindotto diaziende italiane affidabili e consolidate.

COMPANY, PRODUCERS

We are bathroom accessories and furnishing solutions producers since 1978.

Our artisanal products arises from designers, our ideas and the experience of our collaborators. We like to call them "bathroom essentials" because, they
guarantee the quality of well-being in the bathroom. With a range of over 2000 products, we offer functional solutions to and satisfy all customer needs.
We maintain the prestige of Made in Italy, thanks to the creativity and individual skills connected to a consolidated Italian companies network.
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NECESSARI PER IL BAGNO

| motivi per collaborare con noi:

» Siamo produttori e realizziamo nel nostro stabilimento le proposte standard e personalizzate

» Siamo attenti alle nuove finiture per abbinarci alle rubinetterie

» Siamo una squadra di professionisti della produzione artigianale, del marketing e dellamministrazione

» Siamo rapidi nella realizzazione e nelle consegne

* Siamo a disposizione per consulenze tecniche e soluzioni razionali

» Siamo in grado di garantire i nostri prodotti per 5 anni

» Siamo disponibili ad ogni chiarimento sulla consultazione del nostro catalogo e del configuratore on line

In nostro catalogo vuole essere uno strumento di vendita concreto ed efficace.

NECESSARY FOR THE BATHROOM

The reasons to collaborate with us:

» We are producers and brass manufacturers. IN our factory we can customize on the single customer needs.
» We are attentive to the new finishes to coordinate with the faucets.

* We are a team of professional artisans, marketing and administration managers.

» We are quick to manufacture and deliver.

» We are available for technical customer service.

* We are able to guarantee our products for 5 years

» We are available to any clarification on consulting our catalog and online configurator

Our catalog is a useful sales tool, expressing business concreteness and efficiency.




o | enterprise

QUALITA, PASSIONE PER LOTTONE

| nostri prodotti sono realizzati con materiali di prima qualita
e produzione italiana e sono sottoposti a trattamenti che ne
garantiscono la resistenza alla corrosione e la durata nel tempo.
Un accurato controllo e verifica dell'assemblaggio, forte della
nostra lunga esperienza, permettono di dare a questi prodotti
una garanzia di 5 anni dalla data di acquisto, comprovata da un
documento fiscale rilasciato dal negoziante. Sono esclusi
tutti i difetti derivanti da uso ed installazione impropri, errati o
successivi interventi sul prodotto non autorizzati.

Certificato =

P
(HONET

Stilhaus Arredo Bagno S.r.I.
Via della Chimica, 4
01100 Viterbo (VT)

A J VC’ertiﬂcate )

sos

mercializzazione di arredo bagno
(AF Scope 17, 1AF Scope 29)

[r—
150 9001:2015 sistema di gestione per la qualita

QUALITY, PASSION FOR BRASS

Our products are made with top quality materials with Italian production. The articles are subjected to treatments that guarantee their resistance to
corrosion and durability over time. An accurate control and verification after the assembly chain, allows us to give these products a 5-year guarantee
from the date of purchase with a correct istallation and cleaning method.
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Cromo
Chrome

09

Ottone naturale
Natural Brass

10

Ottone naturale verniciato lucido
Natural painted brass

12

Nickel lucido verniciato lucido
Polish nickel

14

Oro chiaro champagne opaco
Champagne matt gold

15

Oro Satinato
Satin gold

16

Oro Lucido
Gold

i)

ih

17

Oro Rosa
Pink gold

18

Oro Opaco
Matt gold

19

Oro Inglese
English gold

23

Nero Opaco
Matt black

24

Bianco Opaco
Matt white

25

Bronzo
Bronze

26

Rame satinato
Satin copper

s Emea s |

27

Bronzo Opaco
Matt bronze

28

Bronzo Scuro opaco
Dark matt bronze

36

Nickel satinato lucido
Shiny satin nickel

37

Nickel satinato opaco
Shiny satin nickel

56

Nickel nero lucido
Matt satin nickel

57

Nickel nero satinato lucido
Black shiny satin nickel

61

Nickel nero satinato opaco
Black matt satin nickel

N



PROGETTO SARTORIA

Il progetto sartoria & la possibilita di scegliere e personalizzare
i nostri prodotti secondo le esigenze specifiche del cliente.

I simboli posti accanto alle nostre collezioni o ai nostri specchi
indicano tutte le possibilita di scelta:

SU MISURA al centimetro
Per personalizzare ACCESSORI e SPECCHI

FINITURE abbinabili
Per coordinare gli ACCESSORI alle rubinetterie

TAILORING PROJECT

The tailoring project is the possibility to choose and customize our products according to the specific needs of the customer.
The symbols placed next to our collections or our mirrors indicate all the possibilities of choice:

= CUSTOMIZED on size
i ACCESSORIES and MIRRORS customization

Matching FINISHES
To match ACCESSORIES with taps colors

°



enterprise

=
S|

Progetto sartoria

ACCESSORI IN FINITURA

Proponiamo 6 collezioni, Hashi, Medea, Rail, Urania, Equilibrium,
Elite, perle quali & prevista la realizzazione di una finitura in
abbinamento alle rubinetterie.

Con il simbolo &) indichiamo Ia possibilita di scegliere il colore che
realizziamo con trattamento galvanico o PVD in 20 o 40 giorni.

ELITE

CUSTOMIZED FINISHES

We offer 6 collections where you can have a big range of matchable finishes with taps.

With the symbol @ we indicate the possibility to choose the color that we can produce with galvanic or PVD treatment in 20 or 40 days

URANIA
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Progetto sartoria

ACCESSORI SU MISURA

Proponiamo 17 collezioni per le quali € prevista la realizzazione di
accessori su misura al centimetro

Con il simbolo indichiamo la possibilita di richiedere le misure
specifiche e alla fine di ogni collezione, il costo e i tempi di evasione.

CUSTOMIZED ACCESSORIES

We offer 17 collections where you have customization on size.

With the symbol @ we indicate the possibility of requesting specific measurements and at the end of each collection pages you have the
cost and processing times.



Progetto sartoria

SPECCHI

Proponiamo la personalizzazione dalle minime fino alle grandi
dimensioni, a filo lucido o molati, rettangolari o tondi, sagomati
o a disegno.

Suognuno & possibile scegliere 'optional secondo le esigenze del
cliente: retroilluminazione, posizionamento del led, gradazione e
intensita; interruttori a misura, bluetooth o antiappannamento;
specchi ingranditori integrati.

Con il CONFIGURATORE dal sito web, si pud comporre il proprio
specchio, conoscere il costo e ottenere un render.

CUSTOMIZED ACCESSORIES

We offer customization for different sizes of mirrors with polished or ground edges. Regular, round or shaped to your design. On each one it is possible
to choose the optional according to the customer's needs: backlighting, LED positioning, gradation and intensity; customized switches, Bluetooth or anti-
fog; integrated magnifying mirrors. With the CONFIGURATOR in our website, you can compose your own mirror to know the cost and have a immediate
3D example image.
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DESIGNERS

CORPORATE AZIENDALE

| nostri ambiti operativi si strutturano in management, commerciale, amministrativo, produzione, customer,
studio e progettazione. Strategie di consolidamento e sviluppo del mercato nazionale ed estero.

Our company team is composed into management, commercial, administrative, production, customer, study and design.

Consolidation and development strategies for the national and foreign market.

STILHAUS CLAUDIO PAPA MARKUS BINZ
easy, diana, gea, medea, zefiro, quid rack
mizar, saturno, urania, elite,
giunone, marte,
nemi, prisma, regal, smart,
smart light

Comunicazioni Ufficio commerciale Italia Ufficio commerciale Estero
stilhaus@stilhaus.it ordini@stilhaus.it export@stilhaus.it

&

MASSIMILIANO SETTIMELLI GIANLUCA PALUDI PAOLO GALLETTIE
aria, diva, lui & lei, hashi, eco, dorian, DANIELE MALTINTI
totem, liz step-box, equilibrium krea

Amministrazione Spedizioni
o amministrazione@stilhaus.it fatturazione@stilhaus.it
T GIOVANNA TALOCCI BGR INDUSTRIAL ERVAS BASILICO
c E MARCO PALLOCCA DESIGN GIRARDI
= rail, fold, bucket living milano

=
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LETTURA CATALOGO

ACCESSORI
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LV 69D - =

Asta con dosatore sapone

Towel rair with liquid soap dispenser
Porte serviettes avec dosator de savon
Handtuchring mit Seifenspender
[onoTeHueaepxaTesb +

Kepamuyeckuii 4o3atop
cm35Lx7Px21H-INT. 30

©(8-03-05 € 160,00

®(8A-03A-05A € 145,00

ILLUMINAZIONE

1134 SP

Applique per specchio a led
Led mirror lamp

Lampe a Led pour mirroir
LED Leuchte fiir Spiegel
CBETOAMOAHBIA HACTEHHbIN
CBETU/IbHUK 19 38pKana
cm30LXTPX45H

CE:V220 P44 4,8W 4000K

© 3000K maggiorazione / supplement
supplément / Zuschlag € 30,00

JI0N0NHUTENBHO

O NEBEREE

tipo erogatore/ pump type

foto prodotto/ product photo

codice / code

reversibile su richiesta/ reversible on request

descrizione / description

dimensioni / dimensions

finiture / finishes

prezzo / price

caratteristiche LED / LED details

tipologia fissaggio / type of connection

finitura / finish

SIMBOLOGIA

ACCESSORI

Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue

FINITURE / FINISHES

REVERSIBILE SU RICHIESTA / REVERSIBLE ON REQUEST

®ed

(=) PERSOANLIZZAZIONE MISURE /SIZES CUSTOMIZATIONS

OPZIONI / OPTIONALS

FINITURE ABBINABILI / MATCHABLE PRODUCTS

CORRELATI / RELATED ITEMS

O @ @ @

SPECCHI E ILLUMINZIONE

* [PI[v][a][Rr] OPTIONALS

= SUMISURA/ SIZE CUSTOMIZATION

@ INTERRUTTORE / SWITCH

@ TIPOLOGIA DI ATTACCO ILLUMINAZIONE / TYPE OF LIGHTING CONNECTION

- ) o LAMPADA ABBINABILE AD
|§ INTERRUTTORI (V) - (V2) - (P)

bl 21 B [&  [5

HQC PRODOTTO ESTERNO CON CONTROLLO DI QUALITA

high quality control for external production




SPECCHI « MIRRORS
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DESIGN COLLECTIONS
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\ *a o / ." e // > = |
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RAIL * p.22 MILANO ¢ p.38 EQUILIBRIUM * p.46 GEA * p.66 HASHI * p.74 URANIA * p.86 INGRANDITORI ¢ p.248  CONTENITORI * p.258  RETTANGOLARI * p.262  TONDI * p.278 SAGOMATI * p.284 TRITTICI * p.293
h a =
” > - a_ 1
“ / o &+
& S ’ ” A > \
g |% 5 d Ed |% I% o / |% > r |% rl
MEDEA * p.94 LIVING * p.102 ARIA + p.108 SATURNO * p.114 DIANA * p.120 DIVA * p.126 MOLATI * p.294 CLASSICI * p.300 CON CORNICE * p.304  SU MISURA * p.306
/"’ s -
¥ & / = ¢ - | -
7 pi R COMPLEMENTI ¢ FINISHING ACCESSORIES
BUCKET * p.134 LIZ * p.144 EASY * p.152 MIZAR * p.158 TOTEM * p.164 KREA ¢ p.174
CLASSIC COLLECTIONS _ e _, =
ILLUMINAZIONE * p.314  ARREDO * p.406 SCOPINI * p.416 TERMOARREDI * p.338  PLACCHE * p.344 PIANTANE * p.346
&, > . | &, &~ | w T~ '
ﬁ:“ ./,-’-’ e f - @ & P 4 & ’ = . /,,»‘ o - ! \.\v ’ h:;:!.l‘- J
-~ ' -~ e s 7 s @& = o | -
DOCCIA * p.440

HOTELLERIE « p.476  TENDE * p.436

=

OGGETTISTICA « p.378  MENSOLE ¢ p.470 SGABELLI * p.472

ELITE * p.184 PRISMA * p.194 MARTE * p.202 REGAL * p.210 SMART LIGHT * p.216 GIUNONE * p.222

@ %,
’ ’

SICUREZZA (pEsien) * p.426 HOTELLERIE * p.476

CONTENITORI * p.474

RICAMBI * p.488 MARCATURA LASER = p.503

NEMI * p.230 SMART * p.238

p.494  ESPOSITORI p.496  CONDIZIONI DI VENDITA
Terms of sale / Conditions de vente / Verkaufsbedingungen / ycnoBus npogaxm

(=) PERSONALIZZAZIONE MISURE Exhibitors / Exposants / Ausstellungssténder / JkcnosuTopsl
21

Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue @ FINITURE ABBINABILI =

20



RAIL

Designer: GIOVANNA TALOCCI, MARCO PALLOCCA

Materiale: Ottone

Accessori: Ocritech, Multistrato marino, Marmo bianco, Vetro
Finiture: 08, 10, 23, 36

Personalizzazione: Si

Material: Solid Brass

Accessories: Ocritech, Wood, White marble, Glass
Finishes: 08, 10, 23, 36

Customized: Yes

Matériel: Laiton massif

Accessoires: Ocritech, Bois, Marbre blanc, Verre
Finitions: 08, 10, 23, 36

Personnalisé: Oui

Material: Messing bar

Zubehor: Ocritech, Holz, Weier Marmor, Glas
Ausfihrungen: 08, 10, 23, 36

Kundenwunsch: Ja

Matepuan: natyHb

Axceccyapbl: OkpuTek, Mopckas dbaHepa, 0e/1blii MpaMop, CTeKs.
Mokpbitne: 08,10, 23, 36

HerabaputHblii: aa
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RAIL_SOLUZIONI

SOL 1cm46Lx80H SOL2cm76Lx80H SOL 3 cmssL SOL 4 cm126Lx16H
©08-10-23 + Legno - Ocritech - Marmo* ©08-10-23 + Legno - Ocritech - Marmo* ©08-10-23 + Legno - Ocritech - Marmo* ©08-10-23 + Legno- Ocritech - Marmo*
©36 + Legno- Ocritech - Marmo* ©36 -+ Legno- Ocritech - Marmo* ®36 + Legno - Ocritech - Marmo* ©36 + Legno- Ocritech - Marmo*

* |ggno - Ocritech * Legno - Ocritech * Legno - Ocritech
* Marmo bianco * Marmo bianco * Marmo bianco

08-10-23-36 prezzi compresi di accessori / 08-10-23-36 prices including accessories / 08-10-23-36 prix incluant les accessoires / 08-10-23-36 Preise inklusive Zubehdr / 08-10-23-36 LieHbl, BK/I0Yas akceccyapbl

EUROPEAN
PRODUCT

DESIGN
RAIL 15X RAIL2T i RAIL 2 SX AWARD

iz ; AL {t

i
[ J 0

' RAIL 2 DX

ESEMPIO RAIL 1DX

EXAMPLE

cuapLE RAIL 15X

BEISPIEL RAIL 05

Tpuviep RAIL 20.1 OCRITECH
RAIL 037 08

TOT




RAI L_ design collection

"

RLO8C RLO5C RL45C RLO6C

Asta cm 80 Asta cm 60 Asta cm 45 Asta cm 30

80 cm rod 60 cm rod 45 cmrod 30 cmrod

tige de 80 cm tige de 60 cm tige de 45 cm tige de 30 cm

80 cm Stange 60 cm Stange 45 cm Stange 30 cm Stange

cTepxeHb 80 e cTepxeHb 60 cm CTepXeHb 45 cM cTepxeHb 30 cu

cm832Lx95Px15H cm632Lx95Px15H cm482Lx95Px15H cm332Lx95Px15H
L . T . L . L .
*10-36 ©10-36 *10-36 *10-36
ol o | ol o N

RL 69

Asta cm 60 con dosatore

60 cm rod with dispenser

tige de 60 cm avec distributeur
60 cm langer Stab mit Spender
[lIranra 60 cm ¢ go3aTopom
cm632Lx12Px13H

5

RL70

Asta cm 60 con bicchiere
Rod cm 60 with glass

Tige cm 60 avec verre

Stab cm 60 mit Glas
Crepxenb oM 60 co cTexiom
cm632Lx12PxTH

" ‘I_Hh.-

RL 71

Asta cm 60 con dosatore e bicchiere
60 cm rod with dispenser and glass

tige de 60 cm avec distributeur et verre
60 cm langer Stab mit Spender und Glas
[lIraHra 60 cm ¢ 103aTOPOM 1 GTaKaHOM
cm632Lx12Px13H

Wy

RLO4

Asta cm 60 con mensola

60 cm shaft with handle
manche de 60 cm avec poignée
60 cm Stiel mit Griff

Ban 60 oM ¢ pyukoit
cm632Lx12Px2H

©08-23 + Legno - Ocritech - Marmo*

©10-36 + Legno - Ocritech - Marmo*

©10-36 + Legno - Ocritech - Marmo*

©10-36 + Legno - Ocritech - Marmo*

o fN

o N

o fN

o fN

+ Legno - Ocritech

+ Legno - Ocritech

+ Legno - Ocritech

+ Legno - Ocritech

+ Marmo bianco

RL10

Asta cm 22 con bicchiere
Rod cm 22 with glass

Tige cm 22 avec verre

Stab cm 22 mit Glas
CTepXeHb M 22 €0 CTEK/IOM
cm252Lx12Px1H

+ Marmo bianco

RL14

Asta cm 22 con dosatore e bicchiere
22 cm rod with dispenser and glass

tige de 22 cm avec distributeur et verre
22 cm langer Stab mit Spender und Glas
[LltaHra 22 cM ¢ 403aTOPOM 1 CTaKaHOM
cm252Lx12Px13H

+ Marmo bianco

~ -
-

RL 30

Asta cm 22 con dosatore

22 cm rod with dispenser

tige de 22 cm avec distributeur
22 cm langer Stab mit Spender
LlIraHra 2 cm ¢ 03aTopOM
cm252Lx12Px13H

+ Marmo bianco

-

RL74

Asta cm 22 con mensola

22 cm shaft with handle
manche de 22 cm avec poignée
22 cm Stiel mit Griff

Ban 22 cm ¢ pyukoit
cm252Lx12Px2H

©08-23 + Legno - Ocritech - Marmo*

©10-36 + Legno - Ocritech - Marmo*

o fN

o N

ofN

o fN

+ Legno - Ocritech

+ Legno - Ocritech

+ Legno - Ocritech

+ Legno - Ocritech

+ Marmo bianco

30

+ Marmo bianco

+ Marmo bianco

+ Marmo bianco

RLO9R

Porta sapone a parete in neolite
Wall-mounted soap holder in neolite
Porte-savon mural en néolite
Wandseifenhalter aus Neolite

HacTeHHbI AepxaTenb N9 Mbia U3 HeoNUTa

RL1OR

Porta bicchiere a parete in neolite
Wall-mounted cup holder in neolite
Porte-verre mural en néolite
Wandbecherhalter aus Neolite

HacTeHHbI aepxaTenb AN CTakaHa U3 HEoMTa

cmxL105x12Px7H cmxL75x9P x14H
e . pps
*10-36 ®10-36
ofN o N
T
RL73 RL 13
Asta cm 30 con rotolo Porta accappatoio
30 cm shaft with rotolo Robe hook

Arbre de 30 cm avec rotolo
30 cm langer Schaft mit Rotolo

Porte peignoir
Bademantelhaken

RL30OR

Dosatore sapone a parete in neolite
Wall-mounted soap dispenser in nealite
Distributeur de savon mural en néolite
Seifenspender an der Wand aus Nealite
HacTeHHbI AUCTEHCED A5 MbINa M3 HEOUTA
cmxL75x9P x 14 H

*(8-23

®10-36

o fN

RL11.T

Porta rotolo singolo
Single roll holder
Porte-rouleau unique
Einzelner Rollenhalter

RAIL_SERIE

RL72

Asta cm 60 con dosatore e rotolo
60 cm rod with dispenser and roll
tige de 60 cm avec distributeur et rouleau
60 cm langer Stab mit Spender und Rolle
[LIranra 60 cM ¢ 7,03aTOPOM 1 BA/IMKOM
cm757Lx12Px13H

OZHOMECTHb I JepXaTe/ib pynoHa

cm143Lx95Px5H

*(8-23

®10-36

30 cm langer Schaft mit Rotolo Kptouok
cm482Lx95Px15H cm28Lx45Px28H

L . s

*10-36 ©10-36

ofN o FN

— il
|

RL 75 \1 RL 039

Porta scopino con rotolo

Toilet brush holder with roll
Porte-brosse de toilette avec rouleau
Klobiirstenhalter mit Rolle

[lepxatenb TyaneTHoi LWETKY ¢ BaMKOM

Porta scopino da appoggio

Toilet-brush with base
Porte balayent d'appui

Biirstengarnitur freistehend
HanonbHblit MeTannyeckwit épu

cm15Lx175Px 80 H cm8Lx8Px40H
e . pes
i . e
i . o

o fN

o N

+ Legno - Ocritech

+ Marmo bianco

RL 11V

Porta rotolo singolo
Single roll holder
Porte-rouleau unique
Einzelner Rollenhalter

OQHOMECTHbIA ZIepaTe/b PyNoHa

cm2LxMPx2H




RAI L_ design collection
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RL 08 RL 05
Asta cm 80 Asta cm 60
Rod cm 80 Rod cm 60
Canne cm 80 Canne cm 60
Stange cm 80 Stange cm 60
Bancm 80 Bancm 60
cm 80 L cm 60 L

g i ®08-23

*10-36 ®10-36

.
N
RL 1 RLO39M i

Asta cm 12, anche per rotolo in linea

Rod cm 12, also for in-line roll

Canne cm 12, également pour les rouleaux en ligne
Stange cm 12, auch fiir Inline-Rolle

Ban o 12, Takxe Ang MHEiiHOr0 pynoHa

Porta scopino a parete

Wall mounted toilet-brush
Porte balayent & mur
Biirstengarnitur wandh&ngend
HacTeHHbIA MeTamyeckuit épul

cm12L cm8Lx8Px60H
T . T .
®10-36 ®10-36
z r—
RAIL2.T RAIL 3
Supporto 2viea T Supporto 3 vie
T-shaped 2-way support 3-way suppart

Support bidirectionnel en forme de T
T-férmige 2-Wege-Stiitze
T-06pasHas 2-x CTOPOHHSA onopa

Soutien a trois voies
3-Wege-Unterstitzung
3-CTOPOHHSSA Mo AepXKa

cm1,6 cm16
®(08-23 ®(8-23
*10-36 *10-36

32

¢ ¢
RL 45 RL 06
Asta cm 45 Asta cm 30
Rod cm 45 Rod cm 30
Canne cm 45 Canne cm 30
Stange cm 45 Stange cm 30
Bancm 45 Bancm 30
cmib L cm30L
g i *08-23
*10-36 ©10-36
118 i_ —_
RAIL 1 RAIL 2
Supporto 1via destro o sinistro Supporto 2 vie

Support Tway right or left

Support 1voie droite ou gauche
Unterstiitzung 1Weg rechts oder links
[oanepxka 1 nyTb HANPaBO W HasEBO
cm1,6

2-way support

Soutien a double sens
2-Wege-Unterstiitzung
JIBYCTOPOHHAA N0AJEPXKA
cm16

*08-23 *08-23
*10-36 *10-3
4
l
RAIL 4

Supporto 2 vie ad angolo
2-way corner support
Support dangle a 2 vaies
2-Wege-Eckstiitze
[IBYCTOPOHHSA yrnoBast onopa
cm 1,6

®(8-23

®10-36

RL 20

Mensola cm 20
Shelf

Etagere

Ablage

Monka cm 20
cm20Lx12P

® Legno - Ocritech

© [armo bianco

RL 40

Mensola cm 40
Shelf

Etagere

Ablage

[Monka cm 40
cm40Lx12P

® Legno - Ocritech

© [armo bianco

RL 60

Mensola cm 12 porta smartphone
Phane holder shelf

Etagere avec support de téléphone
Ablage telefonhalter

Monka 12 cm aepxatenb Ans cMapTdoHa
cm15Lx12P

® [egno - Ocrifech

© Marmo bianco

RL 20.1

Mensola cm 20 con 1foro
Shelf with Thole

Etagére avec 1trou

Ablage mit Tloch

Monka 20 cM ¢ 1 oTBEPCTMEM
cm20Lx12P

RAIL_COMPOSIZIONE

RL 20.2

Mensola cm 20 con 2 fori
Shelf with 2 hale

Etagére avec 2 trou

Ablage mit 2 loch

[Monka 20 cM ¢ 2 0TBEpCTUAMM
cm20Lx12P

® Legno - Ocritech

® Legno - Ocritech

© armo bianco

RL 40.1

Mensola cm 40 con 1foro
Shelf with Thole

Etagere avec 1trou

Ablage mit Tloch

Monka 40 cm ¢ 1 oTBEpCTMEM
cm40Lx12P

© farmo bianco

RL 40.2

Mensola cm 40 con 2 for 1
Shelf with 2 hole

Etagere avec 2 trou
Ablage mit 2 loch
Monka40cmc2Hal
cm40Lx12P

® Legno - Ocritech

® Legno - Ocritech

© armo bianco

RL 040.08

Bicchiere in vetro

Glass holder

Porte verre
Zahnbiirstenhalter aus Glas
CTeKnsHHoe cTexno
cmBLx6PxTH

© farmo bianco

RL 037.08

Dosatore sapone liquido in vetro con
pompetta metallo

Glass liquid soap dispenser with chrome pomp
Doseur de savon liquid en verre avec pompe
Seifenspender aus Glas

CTensHHbIN 103aT0p

cm8Lx8Px13H

®(08-23
*10-36

RL 20.3

Mensola cm 20 con 1foro specchio
Shelf with 1hole for mirror

Etagére avec 1 trou pour miroir

Ablage mit 1loch fiir spiegel

Monka 20 cM ¢ 1 3epKabHbIM 0TBEPCTUEM
cm20Lx12P

® Legno - Ocritech

© Marmo bianco

RL 40.3

Mensola cm 40 con 1foro specchio
Shelf with Thole for mirror

Etagere avec 1trou pour miroir

Ablage mit 1loch fiir spiegel

Monka 40 cM ¢ 1 3epKaibHbIM OTBEPCTHEM
cm40Lx12P

 Legno - Ocritech

© Marmo bianco



RAI L_ design collection

RL 01.70 RL 0190 RL 01.120 RL 01.140
Specchio rettangolare filo lucido reversibile Specchio rettangolare filo lucido reversibile Specchio rettangolare filo lucido reversibile Specchio rettangolare filo lucido reversibile
Reversible rectangular mirror with shine edge Reversible rectangular mirror with shine edge Reversible rectangular mirror with shine edge Reversible rectangular mirror with shine edge
Miroir rectangulaire avec bord brillant réversible Miroir rectanqulaire avec bord brillant réversible Miroir rectangulaire avec bord brillant réversible Miroir rectanqgulaire avec bord brillant réversible
Rechteckiger Spiegel mit glanzendem Rand Rechteckiger Spiegel mit glanzendem Rand Rechteckiger Spiegel mit glanzendem Rand Rechteckiger Spiegel mit glanzendem Rand
[TpsiMoyrobHoE 3epKasno ¢ peBepcHBHOi [TpsiMoyrobHOE 3epKasno ¢ peBepcHBHOiA [TpsiMoyrobHOE 3epKasno ¢ peBepcHBHOiA [psMOYrobHOE 3epkaso ¢ peBepCHBHOi
M0/IMPOBAHHOIA NPOBOJIOKON 110/1MPOBAHHOI NMPOBOJIOKONA M0/IMPOBAHHOIA NPOBOJIOKON 10/IMPOBAHHOIA NPOBOJIOKON
cm55x70 cm 55 x 90 cm 55 x120 cm 55 x 140
f
-
-
-

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapuaHTbl ¥ I0N0/THEHWA

3 FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG. / Finish available in 20 days / Finition disponible en 20 jours / Oberflache lieferbar in 20 Tagen / Otaenka aocTynHa B Teverne 20 aHeil

RL 03 RL 488 RL 28.70 RL 28.90 @
Applique per specchio a led Specchio ingranditore 3x portatile Piano con lavabo integrato in ocritech Piano con lavabo integrato in ocritech c . h,_' P
Led mirror lamp Portable 3x magnifying mirror Ocritech top with washbasin Ocritech top with washbasin =
Lampe a Led pour mirroir Miroir grossissant portable 3x Plan en ocritech avec lavabo Plan en ocritech avec lavabo '
LED Leuchte fir Spiegel Tragbarer Spiegel mit 3-facher VergrdBerung Platte mit integriertem Ocritech-Waschbecken Platte mit integriertem Ocritech-Waschbecken
HacTeHHbIit CBETWIbHYK /19 CBETOAMOHONO 3epkana  [10PTaTUBHOE 3-KPaTHOE YBE/MUMTENbHOE Ton co BcTpOEHHbIM yMbIBabHYKOM Ocritech Ton co BCTPOEHHbIM yMbIBabHUKoM Ocritech 08 CROMO 10 OTTUNE LUCIDO 23 NERO OPACO 36* NIC.HEI.. SATINATO
cm 60 Lx10P x4 H epkang cm 70 L x50 P cm 90 LX50P — Chrome —  Polished brass —  Mattblack — Satinnickel
CE : V220 P23 LED 75W a 12 Vdc 4000K tm @ 20 Chrome Laiton poli Noir opaque Nickel satiné
e - v - Chrom Messing poliert Mattschwarz Nickel satiniert
*08-23 o 208-23 %o 0 Xpow MonpoBaHHast naTyHb 4epHbI/i MaToBIit Hukenb catuH
®10-36 ®]0-36
\"*; | e B i S— | % FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG.
— =" FN*  PROGETTO SARTORIA FNPVD** PROGETTO SARTORIA PVD+80%DAL 08 Finish available in 20 days Finition Disponible en 20 jours
A _ __ Tailoring project — Tailoring project PVD Oberflache lieferbar in 20 Tagen O1aenka gocTynHa & TedeHye 20 AHeit
. . = Finishes on request increase +80% on 08
. / finitions sur demande augmentation +80% sur 08 sk>k FINITURA DISPONIBILE IN 40 GG.
Ausfiihrungen auf Anfrage Steigerung +§U % auf 08 Finish available in 40 days Finition Disponible en 40 jours
0TA@/IKa N0 3anpacy PHbII MATOBbIA Oberflache lieferbar in 40 Tagen Otaeska aoctyna 8 Teuere 40 aHeit

RL 28.120 RL 29.70 RL 29.90 RL 29.120
Piano con lavabo integrato in ocritech Struttra porta lavabo in ottone Struttra porta lavabo in ottone Struttra porta lavabo in ottone MULTISTRATO MARINO OCRITECH MARMO BIANCO
Ocritech top with washbasin Top brass support Top brass support Top brass support
Plan en ocritech avec lavabo Support en lation for plan Support en lation for plan Support en lation for plan Marine playwood Ocritech
Platte mit integriertem Ocritech-Waschbecken Waschtischhalterung aus Messing Waschtischhalterung aus Messing Waschtischhalterung aus Messing Contreplague marine Ocritech Marble
Ton co BCTPOeHHbIM YMbIBasbHIKOM Ocritech JlaTyHHas KOHCTPYKLWS AIEPXaTens yMblBaNbHvka  J1aTyHHast KOHCTPYKLMA AgpXaTeNs yMblBanbHika  J1aTyHHash KOHCTPYKLMA AEPXATENs YMbIBA/IbHIKA Marinesperrholz Ocritech . Marbre
cm120 Lx50P cm70L x50 Px 83 H cm90Lx50P x 83 H cm120 Lx50 P x 83 H / MHOrOC/10/HbIit MOPCKO Ocritech > Marmor

s e, T ceeem T ceeem T ceeem = Benbiit Mpamop

®10-36 ®10-36 ®10-36




RAIL
GUIDA AL CONFIGURATORE RAIL

GUIDE TO RAIL CONFIGURATOR / GUIDE DU CONFIGURATEUR DE RAIL / ANLEITUNG ZU RAIL CONFIGURATOR / PYKOBO/CTBO 10 RAIL CONFIGURATOR

\@

36_DESIGN COLLECTION

Haus’

AERLDOI BAGHD

CONFIGURATORE J

Entra nel configuratore, scegli la proposta e clicca
su Rail e sequi le richieste.

Enter the configurator, click on rail and you can
start createing your own 3d composition starting
from an empty wall.

Entrez dans le configurateur, choisissez votre
propasition, cliquez sur Rail et suivez les
instructions.

Einstieg in den Konfigurator, Wahlen Sie lhren
Vorschlag, Klicken Sie auf Rail und folgen Sie den
Anweisungen.

Boiiaute B koHdurypatop, BuibepuTe caoe
npeanoxenue, Haxmute Ha Rail v cnepyitte
TpeboBaHMAM.

Seleziona i componenti.

Select the companents on the left side of the screen.
Sélectionnez les composants.

Komponenten auswahlen.

BbibepwTe KOMNOHEHTbI.

Crea composizioni ruotando le aste.

To design your composition you can rotare every components by the selected button.
Créez des compositions en faisant tourner les tiges.

Erstellen Sie Kompositionen, indem Sie die St&be drehen.

Co3/asaiiTe KOMMO3MLMM, BPLLS CTEPXHM.

Scegli le finiture.

Choose the best finish you want for your composition.
Chaisissez vos finitions.

Wahlen Sie Ihre Oberflachen aus.

BbibepwTe oTaenKy.

RAIL

Crea barre continue sovrapponendo gli attacchi.

Place the selected items on the wall, creating your design. you can also overlap
Crée des barres continues en superposant les attaches.

Erzeugt durchgehende Balken durch Uberlappende Anhénge.

Co3aaet HenpepbIBHbIE NOIOCHI NYTEM HAOXEHHS HACAA0K APYT Ha Apyra.

I

Inserisci le mensole.

Put on the composition the shelves with accessories you need.
Insérer des étageres.

Einlegebdden.

Bcrasbre nosku.

Apri il carrello e procedi allordine

Go to the cart and proceed with order or quotation

Ouvrir le panier dachat et procéder a la commande

0ffnen Sie den Warenkorb und fahren Sie mit der Bestellung fort
OTkpoiiTe KOp3uHY ¥ NepeiauTe K 0bOpMIEHMI0 3aKa3a

= [mm |




MILANO

Designer: Ervas Basilico Girardi

Materiale: ACCIAIO INOX 316
Accessori: Neolite

Finitura: 54 - 23 - 24

Incollo : Si

Material: Stainless Steel 316
Accessories: Neolite

Finish: 54 - 23 - 24

Gluing: Yes

Matériau : Acier inoxydable 316
Accessoires : Néolite

Finition: 54 - 23 -2

Collage : Oui

Material: Edelstahl 316
Zubehor: Neolite
Finish: 54 - 23 - 24
Verklebung: Ja

Matepuan: Hepxaselowas ctans 316
Axceccyapbl: Heonut

Otpenka: 54 - 23 - 24

Kneii: [la



MILANO

MM 06/10 54
MM 1206

MM 45 23




M I LAN O_ design collection

MM 05

Asta porta salviette con mensola
Towel rack with shelf
Porte-serviettes avec étagere

MM 45

Asta porta salviette con mensola
Towel rack with shelf
Porte-serviettes avec étagere

MM 06

Asta porta salviette con mensola
Towel rack with shelf
Porte-serviettes avec étagere

MM 05/10

Asta porta salviette con mensola e foro
Towel rack with shelf and hale
Porte-serviettes avec étagere et trou

Handtuchhalter mit Ablage Handtuchhalter mit Ablage Handtuchhalter mit Ablage Handtuchhalter mit Ablage und Loch
[o/Ka AN NOAOTEHEL, G NO/KOIA [o/1Ka 419 NO/IOTEHEL, C MOAIKOiA [o/Ka AN NOOTEHEL, G NOAKOIA [0/1Ka 419 NOOTEHEL, C NO/IKOIA ¥ OTBEPCTHEM
cmB0LxTPx9H cm45LxTPx9H cm30LxTMPx9H cmB0LxTPx9H

o o o o

2324 ©23-24 © 2324 2324

MM 45/10 MM 06/10 MM 1205 MM 1206

Asta porta salviette con mensola e foro
Towel rack with shelf and hole
Porte-serviettes avec etagere et trou
Handtuchhalter mit Ablage und Loch
[Tonka ang nonoTeHeL, ¢ NOAIKOiA 1 0TBEPCTHEM

Asta porta salviette con mensola e foro
Towel rack with shelf and hale
Porte-serviettes avec étagere et trou
Handtuchhalter mit Ablage und Loch
[onka A9 NOAOTEHEL, C NOAIKOIA 1 OTBEPCTHEM

Bicchiere in Nealite per Milano
Nealite glass for Milano

Verre de néalite pour Milano
Nealithglas fir Milano
Heonwutosoe ctekno Ang Milano

Dosatore in Neolite per Milano
Neolite dispenser for Milano
Distributeur de néolite pour Milano
Neolith-Spender fiir Milano
HeonwTosbilit go3atop ang Milano

cm45LxTMPx9H cm30LxTMPx9H cm@ 75x 13 H cm@ 75 x17H
o o o G
©23-24 ©23-24 ol °Bl/23/24
oNE/54-23
o NE /2324
o
// e ’ : 3 -
4 / s _,.-r""'f#
MM 10/30 MM 11 MM 11/60 MM 13
Supporto per dosatore / bicchiere Porta rotolo a parete Porta rotolo a parete con mensola Porta accappatoio singolo
Towel rail Wall-mounted toilet paper holder Wall-mounted toilet paper holder with shelf Single robe hook

Porte serviettes

Porte-rouleau mural

Porte-rouleau mural avec étagere

Patere simple
Einzelner Bademantelhaken

Handtuchhalter Wand-Toilettenpapierhalter Wand-Toilettenpapierhalter mit Ablage
[LIraHra ans nonoteHey, HacTeHHbli Aepxaten AN TyanetHol bymarv HacTeHHblIit epxatenb 2479 TyaneTHoi byManicnomkoit -~ OMHOYHAA KPIOYoK Ans XasaTa
cm5Lx25Px15H cm16Lx85Px5H cm23LxNPx5H cmBLx4Px5H
o o o o
2324 ©23-24 © 2324 2324
42 @ Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Possibilité de fixation par colle /

Befestigungsmaglichkeit mit Klebstoff / Bo3MOXHOCTb yCTaHOBKM Ha KIeit

MILANO




M I LAN O_ design collection

o
-
MM 13/3 MM1335 MM 1336 MM 1337
Porta accappatoio triplo Mensola doccia Traversa per vasca Angolo doccia 2 ganci
Triple robe hook Shower shelf Bath rail Shower corner with 2 hooks
Pateére triple Etagere de douche Traverse de baignoire Coin de douche avec 2 crochets
Dreifacher Bademantelhaken Duschregal Badewannengriff Duschecke mit 2 Haken
TpoitHOM KpIOYOK ANg Xanata Monka Ana aywa [lepuna 2N BaHHbI [lywwieBoit yronok ¢ 2 Kpioykamu
cm32Lx4Px5H cmB0Lx12Px8H cm80Lx15Px15H cm29Lx20Px9H
o o o
e 54 cesen cesen
©23-24 © 2324 2324
®73-24
| 1
MM 20 M MM 20 MT MM 039 MM 039 M

Porta rotolo e porta scopino a parete con mensola  Porta scopino da appoggio
Freestanding brush holder

Porta rotolo e porta scopino a parete
Wall-mounted toilet paper holder and brush holder ~ Wall-mounted toilet paper holder and brush

Porte-rouleau de papier toilette et porte-brosse mural holder with shelf Porte-brosse sur pied Porte-balayette murale
Wand-Toilettenpapierhalter und Birstenhalter Porte-rouleau de papier toilette et porte-bros- Freistehender Biirstenhalter Wandbrstenhalter
HacTeHHbIRA AepxaTesb A5 TyaneTHoil bymari u se mural avec étagere [ToacTaBka Ans WETKK HacTeHHbIA AepxaTenb Ans WEToK
JIepXaTesb 1A WETKN Wand-Toilettenpapierhalter und Biirstenhalter cm 80 x40 H cm 80 x40 H
cm24Lx8Px38H . MmitAblage o ol
o5 HacTeHHbIi Aepxatens Ans TyaneTHoi bymary u o5
e iepxatesb And WETKM G NoAKoiA e *13-24
®73-24 ®73-24
cm24 Lx NP x46H
o
©23-24
i
&
NP
840
Kit collante e biadesivo per un articolo
Kit with bi-adhesive and glue for one article
Kit avec collant et biadhésif pour un article
Klebekit ist ein beidseitiger Klebestreifen
Kneii
A @ Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Possibilité de fixation par colle /
Befestigungsmaglichkeit mit Klebstoff / Bo3MOXHOCTb yCTaHOBKM Ha KIeit

Porta scopiano a parete
Wall-mounted brush holder

MILANO

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapiaHTbl 1 I0N0/HEHUA

b4

.

-

ACCIAIO INOX SATINATO 23
satin stainless steel

Acier inoxydable satine

Edelstahl satiniert
CaTUHUPOBAHHas

HepxaBetoLas cTab

NERO OPACO
Matt black

Noir opaque
Mattschwarz
YEpHbI MaTOBbIiA

24

BIANCO OPACO
Matt white
Blanc opaque
WeiBe

0esiblit MaToBbIit
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EQUILIBRIUM

Designer: GIANLUCA PALUDI

Materiale: Marmo - Resina - Ottone
Accessori: Marmo - Resina

Finiture: 08 - 18 - 23 - 36

Fuori misura: No

Material: Marble - Resin - Brass
Accessories: Marble - Resin
Finishes: 08 - 18 - 23 - 36
Customized: No

Matiére: Marbre - Résine - Laiton
Accessoires: Marbre - Résine
Finitions: 08 - 18 - 23 - 36
Personnalisé: Non

Material: Marmor - Kunstharz - Messing

Zubeho6r: Marmor - Harz
Ausfiihrungen: 08 - 18 - 23 - 36
Kundenwunsch: No

LMOJT aTyHb
op - ( %)



EQUILIBRIUM marmo e ottone S,

EQM 05 18
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EQOC 13 08

uo1309||00 ubisep :Zu

EQO 05 36



EQUILIBRIUM disegni

EQDA 05 36

EQDC 13 08

& . .
& | design collection




EQUILIBRIUM marmo e ottone EQUILIBRIUM brass and marble

b

EQM 05 EQM 06 DX EQM 06 SX EQM 06 /11 DX
Asta porta salviette Asta porta salviette Asta porta salviette Porta salviette con porta rotolo destro
Towel rail Towel rail Towel rail Towel rail with right-hand roll holder
Porte serviettes Porte serviettes Porte serviettes Porte-serviettes avec support de rouleau sur le cdte droit
Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter mit rechtsseitigem Rollenhalter
[onoTeHueaepxaresb [onoTeHLeaepxaTenb [lonoTeHueaepxatens [lepxarenib nonoTeHeL, ¢ NpaBoCTOPOHHUM
cmb50Lx7Px5H cm35Lx7Px5H cm35Lx7Px5H Jiepxaresiem pynoHa
cm45Lx7Px5H

e per ppe e

®18-36 ®18-36 ®18-36 ®18-36

ol ofN ol o N

B

EQM 06 / 11 SX EQM 10 AP EQM 30 AP EQM 13 18
Porta salviette con porta rotolo sinistro Bicchiere in Marmo Dosatore sapone liquido in Marmo
Towel rail with left-hand roll holder Marble glass Marble liquid soap dispenser
Porte-serviettes avec porte-rouleau a gauche Verre marbré Distributeur de savan liquide en marbre
Handtuchhalter mit Rollenhalter links Marmariertes Glas Fliissigseifenspender aus Marmor
M0/10TEHUECYLIMTENIb C JIBBOCTOPOHHUM MpamopHoe cTekno MpaMopHblit 103aTOp NS XWAKOO Mbliia
AEPXATeneM pynoHa cm @ 75x13H cmB 75x17H
cmA5Lx7PxSH . *08-23 OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapiaHTbl 1t 0N0/HEHMA

°(8-23 - ®18-36

®18-36 ol e .

ofN @ I ok, "é-‘-‘--..y

<, — -
S~ <L - =b h -y . mb
08 CROMO 18 0RO OPACO 23 NERO OPACO 36 NICHEL SATINATO
’ _ Chrome _ Matt gold _ Matt black _ Satin nickel
1 § Chrome Or opaque Noir opague N!ckel sat!nfé
& . - Chrom Opak gold Mattschwarz Nickel satiniert
XpOM 3ono10 YEPHbIit MaTOBbIiA Hukenb catuH
i _"—'l

EQM 11 EQM 13 EQM 12 AP -
Porta rotolo Porta accappatoio (2 ganci) Porta scopino da appoggio @
Paper halder Robe hook (2 hooks) Toilet-brush with base == =
Porte rouleau Porte pegnoir (2 crochets) Porte balayent dappui |
Papierrollenhalter Bademantelhaken Biirstengarnitur freistehend * PROGETTO SARTORIA %% PROGETTO SARTORIA PVD+80%DAL 08
bymarogepxatenb Kptoyok ABOIAHOI HanonbHbIi MeTanuueckuil pu FN Tailoring project FNPVD Tailoring project PVD |
cm2ILx7Px5H cmI3Lx7Px5H cm B 12x 45 K T Finishes on request T increase +80% on 08

®08-23 ®08-23 *08-23 finitions sur demande augmentation +80% sur 08

o183 T e T e o Ausfiihrungen auf Anfrage Steigerung +80 % auf 08

- e . e o e 0T/IE/IKA N0 3anpocy pr“‘/’] MaTOBbIN > pag. 350 > pag. 350 > pag. 350 > pag. 350

56 57



EQUILIBRIUM resina e ottone

EQUILIBRIUM resin and brass

u> -
EQR 05 EQR 06 DX EQR 06 SX EQR 06 / 11 DX [
Asta porta salviette Asta porta salviette Asta porta salviette Porta salviette con porta rotolo destro
Towel rail Towel rail Towel rail Towel rail with right-hand roll holder
Porte serviettes Porte serviettes Porte serviettes Porte-serviettes avec support de rouleau sur le cdte droit
Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter mit rechtsseitigem Rollenhalter
[TonoteHueaepxatens [onoTeHLeaepxaTenb [lonoTeHueaepxatens [lepxarenib nonoTeHeL, ¢ NpaBoCTOPOHHUM
cmb50Lx7Px5H cm325Lx7Px5H cm325Lx7Px5H Jiepxaresiem pynoHa
cm45Lx7Px5H

s pe s o

®18-36 ®18-36 ®18-36 ®18-36

ofN ofl ofl ofN

EQR 06 / 11 SX 1204 1205 1206 o EQR 06 79
Porta salviette con porta rotolo sinistro Porta sapone in Neolite Bicchiere in Neolite Dosatore sapone liquido in Neolite Q
Towel rail with left-hand roll holder Neolite soap dish Neolite glass Marble liquid soap dispenser
Porte-serviettes avec porte-rouleau a gauche Porte-savon en néolite Verre de néolite Distributeur de savon liquide en marbre
Handtuchhalter mit Rollenhalter links Seifenschale aus Neolith Neolith-Glas Flissigseifenspender aus Marmor
M0/10TEHUECYLIMTENIb C JIBBOCTOPOHHUM HeonutoBas MblbHML HeonuTosoe cTeko MpaMopHblit 403aTOp AN15 XUAKOTO Mbl1a
AEPXATE/NIEM PY/IOHA cm-@12x3H cm-B75x13H cm-@75x17H
cm 45 Lx7PxSH OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapiaHTbl 1t 0N0/HEHMA

®(8 -23 L] of ®Bl /08 -23

*18-36 o i o |E Bl /18-36

o | o B / N 1 i 1

oNE/ 08 -23 e 1 h b = -
N/ 18-36
: oNE/R 08 CROMO 18 OR0 OPACO 23 NERO OPACO 36 NICHEL SATINATO
/ | _ Chrome _ Matt gold _ Matt black _ Satin nickel
Chrome Or opague Noir opague Nickel satiné
) — Chrom Opak gold Mattschwarz Nickel satiniert
XPOM 3ono10 YepHbIit MaToBbIiA Hukenb catuH

EQR 11 EQR 13 EQR 12 AP NEOP REIANERDOPCE

Porta rotolo Porta accappatoio (2 ganci) Porta scopino da appoggio Résine Noir mat

Paper halder Robe hook (2 hooks) Toilet-brush with base Mattschwarz Harz

Port.e rouleau Parte pegnoir (2 crochets) Pgrte balayem d’appui 4epHas MaToBas cMona .
Papierrollenhalter Bademantelhaken Biirstengarnitur freistehend o o FN*  PROGETTO SARTORIA FNPVD** PROGETTO SARTORIA PVD-+80%DAL 08
Bymarozepxaren Kpiodok 8oiiHoit HanosbHblit MeTanuyeckuit pu _I_ Dlspon|b|!| in neolite opaco (maggiorazione) Tailoring project Tailoring project PVD
em2ALxTPx5H em13Lx7Px5H cmB15x 40 H Aya|lab]e in matt n}a0||te(supp|ement) Finishes on request increase +80% on 08

- v Disponible en néolite mat (supplément) finitions sur demande augmentation +80% sur 08

*08 -23 " L208-23 *08 -3 e Erhéltlich in mattem Neolith (Zuschlag) Ausfiihrungen auf Anfrage Steigerung +80 % auf 08

*18-36 ®18-36 *18-36 [locTyneH B MaToBOM HEONMTOBOM LIBETE 0T/1B/1Ka N0 3anpocy PHbIV MaTOBbIN

oFl ol oH (mononHwTeNbHO)

58



EQUILIBRIUM total brass

EQUILIBRIUM ottone

o

EQO 05 EQO 06 DX EQO 06 SX EQO 06 / 11 DX
Asta porta salviette Asta porta salviette Asta porta salviette Porta salviette con porta rotolo destro
Towel rail Towel rail Towel rail Towel rail with right-hand roll holder
Porte serviettes Porte serviettes Porte serviettes Porte-serviettes avec support de rouleau sur le cdte droit
Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter mit rechtsseitigem Rollenhalter
[onoTeHueaepxaresb [onoTeHueaepxaTesb [onoteHueaepxaresb [lepxarenib nonoTeHeL, ¢ NpaBoCTOPOHHUM
cmb50Lx7Px5H cm35Lx7Px5H cm35Lx7Px5H Jiepxaresiem pynoHa
cm4bLx7Px5Hx
e s s i
©18-36 ®18-36 *18-36 *18-36
o fN oFN ofl o N
j JI
} ﬁ: - / ‘ . l
k
EQO 06 / 11 SX EQO 11 HS 10 AP HS 30 AP EQO 1118
Porta salviette con porta rotolo sinistro Porta rotolo Bicchiere da appoggio Dosatore sapone d‘appoggio
Towel rail with left-hand roll holder Paper holder Glass with base Soap dispenser with base
Porte-serviettes avec porte-rouleau a gauche Porte rouleau Verre dappui Porte savon dappui

Handtuchhalter mit Rollenhalter links

Papierrollenhalter

Zahnputzbecher freistehend

Seifenspender freistehend

[onoTeHLUECyWNTENb C IEBOCTOPOHHMM bymaropepxarenb HacTobHbI/ METaNMYECKMit CTaKaH HacTobHbI/ METANMYECKWiA A03aTOp
JIepXaresnem pyoHa em21Lx7Px5H cm@65xT5H cm@65x18H
cm 45 Lx7P x5 H e ISP IR I OPZIONI E COMPLEMENT! / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapuaHThi 1 0M0/HEHHS
°08-23 0183 *18-36 18-36
*18-36 ofN ofl ofN
ofl -!a._\_ ke ek
LS e o,
CROMO 18 0RO OPACO 23 NERO OPACO 36 NICHEL SATINATO
1 Chrome _ Matt gold _ Matt black _ Satin nickel
: i o.ﬁ:_ Chrome Or opague Noir opague Nickel satiné
@Kﬂ"" !'“G : Chrom Opak gold Mattschwarz Nickel satiniert
\ i XpOM 3on010 YEPHBIA MaTOBbIN Hukenb caTuH
L P |
EQO 13 1946 1946 AP 840 i
Porta accappatoio (2 ganci) Porta scopino a parete Porta scopino da appoggio . L . @ '
Robe hook (2 hooks) Wall-mounted toilet-brush Toilet-brush with base K!t C(_)IlanFe e bmpeswo per un articolo . |
. \ A Kit with bi-adhesive and glue for one article
Porte pegnoir (2 crochets) Porte balayent a mur Porte balayent dappui . B . 1
Bademantelhaken Biirstengarnitur oval wandhangend Biirstengarnitur freistehend Kit avec collant et biadhésif pour un article ° |
.. . o . . Klebekit ist ein beidseitiger Klebestreifen PROGETTO SARTORIA FN PVD** PROGETTO SARTORIA PVD+80%DAL 08
Kptoyok aBoiHOIA HacTeHHbIii MeTannyeckuit Epu HanonbHbIi MeTanuyeckiuit épu Knei Tailoring project Tailoring project PVD I |
cmI3Lx7Px5H _ cmBB5x40H _ cmBB5x40H L Finishes on request increase +80% on 08 T
*08-23 ®08-23 *08-23 e finitions sur demande augmentation +80% sur 08 - — o
o183 o o 18-36 o o183 o * Ausfiihrungen auf Anfrage Steigerung +80 % auf 08
- e . e o e OT/IE/IKa N0 3anpocy pr||7| MaToBbIN > pag. 354 > pag. 354 > pag. 354 > pag. 354
60 @ Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Possibilité de fixation par colle / 61
Befestigungsmaglichkeit mit Klebstoff / Bo3MOXHOCTb yCTaHOBKM Ha KIeit




EQUILIBRIUM disegni

e
/

e

EQD 05 EQD 06 DX EQD 06 SX EQD 06 / 11 DX
Asta porta salviette Asta porta salviette Asta porta salviette Porta salviette con porta rotolo destro
Towel rail Towel rail Towel rail Towel rail with right-hand roll holder DA - DIAMANTE/DIAMOND
Porte serviettes Porte serviettes Porte serviettes Porte-serviettes avec support de rouleau sur le cdte droit
Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter mit rechtsseitigem Rollenhalter
[onoTeHueaepxaresb [onoTeHueaepxaTesb [lonoTeHueaepxatens [lepxarenib nonoTeHeL, ¢ NpaBoCTOPOHHUM
cmb50Lx7Px5H cm35Lx7Px5H cm35Lx7Px5H Jiepxaresiem pynoHa
cm4bLx7Px5Hx

e . T . e . e .

®DA-DB-FN ®DA-DB-FN ®DA-DB-FN *DA-DB-FN

*DC-08-23 ®DC-08-23 *DC-08-23 *DC-08-23

o DC-FN o DC-FN o DC-FN *DC-FN

B /’,‘.»"‘ - F.-al
W"’t‘
DB - GESSATO/PINSTRIPE

EQD 06 / 11SX EQD 10 AP EQD 30 AP

Porta salviette con porta rotolo sinistro Bicchiere da appoggio Dosatore sapone d'appoggio

Towel rail with left-hand roll holder Glass with base Soap dispenser with base

Porte-serviettes avec porte-rouleau a gauche Verre dappui Porte savon dappui

Handtuchhalter mit Rollenhalter links
[TonoTeHLecYWHTENb C IEBOCTOPOHHMM

Zahnputzbecher freistehend
HacTo/bHbIi METANMYECKMIA CTaKaH

Seifenspender freistehend
HacTo/bHbI/ METanMYeckuit fo3atop

EQUILIBRIUM textures

JlepXaresiem pysioHa cm@65xM5H cm@ 65x18H
cm45Lx7Px5H

e . e . e .

DA-DB-FN ®DA-DB-FN DA-DB-FN

*DC-08-23 ©DC-08-23 *DC-08-23

o DC-FN oDC-FN e DC-FN

DC - RIGATO/STRIPE
*-.,\_\
& M A &\\Dﬁ?
OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapiaHTbl 1t I0N0SHEHMA

EQD M1 EQD 13 EQD 1946 840
Porta rotolo Porta accappatoio (2 ganci) Porta scopino a parete Kit collante e biadesivo per un articolo
Paper holder Robe hook (2 hooks) Wall-mounted toilet-brush Kit with bi-adhesive and glue for one article @ . l
Porte rouleau Porte pegnoir (2 crochets) Porte balayent a mur Kit avec collant et biadhésif pour un article '@M"\. =l
Papierrollenhalter Bademantelhaken Biirstengarnitur oval wandhangend Klebekit ist ein beidseitiger Klebestreifen
bymarogepxarens Kptoyok 1BoiiHOIA HacTeHHbI MeTanmyeckuit épul Kneit FN* PROGETTO SARTORIA FN PVD** PROGETTO SARTORIA PVD
cm21Lx7Px5H cm13Lx7Px5H cm @ 6,5 x 40H 08 CROMO 23 NERO OPACO Tailoring project Tailoring project PVD

T T . T P . T . e . o Chrome _ MaFt black F.|n.|s.hes on request increase +80% on 08

.............. . Chrome Noir opaque finitions sur demande augmentation +80% sur 08

eOA-DBRN i eA-B-EN i eA-DB-PN ) Chrom Mattschwarz Ausfiihrungen auf Anfrage Steigerung +80 % auf 08

DC-08-23 «DC-08-23 «DC-08-23 XpoM 4epHbIi MaTOBbI/ 0T/BM1KA N0 3aMpocy PHbIiA MaToBblit

o DC-FN o DC-FN e DC-FN
62

@ Possihilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Possibilité de fixation par colle /
Befestigungsmaglichkeit mit Klebstoff / Bo3MOXHOCTb yCTaHOBKM Ha KIeit



SOLUZIONE D,ARREDO EQUILIBRIUM Marmo _Designer Gianluca Paludi

1285

Specchio retroilluminato con punti led

Backlit mirror with LED dots

Miroir rétro-éclairé avec points LED
Hintergrundbeleuchteter Spiegel mit LED-Punkten
3epKano ¢ Mo/ICBETKOIA ¥ CBETOAMO/IHBIMIA TOYKaMN
cm @ 80

CE: LED - 15 W - V220 - IP21

1286

Struttura porta lavabo con porta asciugamani
Support with towelholder

Structure avec porte serviette

Struktur mit Handtuchhalter

CTpyKTYpa G NONOTEHLIEM

1286 cm 50 Lx 40 Px 74 H
®(8-23

*18-36

1286/60 cm 60 Lx 40 P x 74 H
*(08-23

®18-36

1282

Lavabo in ceramica

Ceramic washbasin

Lavabo en céramigue
Keramik Aufsatzwaschbecken
Kepamuyeckast pakoBuHa

1282 cm 50 Lx 41Px 16 H
o (]

1282/60 cm 60 Lx 41Px 16 H
o (]

RAC 393

Sifone tornito in ottone 1" Vi
Brass si phon 1" Va

Siphon en laiton 1" V4
Siphon aus Messing 1" V4
XpoMUPOBaHHbIA 1 V4

°(8
®16-25-26

64

SOLUZIONE D,ARREDO EQUILIBRIUM ottone _Designer Gianluca Paludi

1118

Specchio con LED perimetrale

Mirror with diffused led light

Miroir avec led lumiere diffused
Spiegel mit LED Hinterleuchtung
3epKano co CBETOAVOAOM N0 NEPUMETPY
cm @ 70

CE: Led 26 W~V 220 - IP21

1245 SP

Applique LED per specchio

LED wall light for mirror

Applique LED pour miroir

LED-Wandleuchte fiir Spiegel

CBETO/MO/HbIV HACTEHHbIA CBETW/IbHIK /119 3epKaa
cm10Lx15Px5H

CE : V220/12v IP44 G9 3W 3000K

E

1092

Specchio ingranditore 3x tondo a parete
Wall mounted round enlarging mirror 3x
Miroir agrandisseur 3x round a mur
Runde Wandspiegel mit VergrgBerung 3x
HacTeHHoe KocMeTueckoe 3epkano ¢ 3-x
KpaTHbIM YBE/IMYEHUEM
Cm@20x8/18P+Base P 5x1H

Vasca di vetro con ghiera di fissaggio
Glass washbasin with fixing ring
Lavabo en verre avec anneu de fixation
Glas Aufsatzwaschbecken rund mit Distanzring
CTeknsHHas pakoBMHa MaToBast
cm 370 x17H

 Satinato,/satin /satin/satiniert/Xpom
813
Supporto in acciaio con foro rubinetteria
Stainless stell wall bearing with hole for tap
Support en acier inox avec trou pour robinet
Wandhalterung aus Edelstahl fiir Glaswasch-
becken mit Loch
HacTeHHbI dukcatop Ans cudona
cm32Px10Lx10H fori @ 45/3,2

RAC 488

Piletta di scarico lavabo Up&Down 1" V4
Washbasin drain Up&Down 1" V4

Vidage Up&Down pour lavabo 1" Va

Ablaufventil Up&Down 1" V4

JIDEHXHOIO OTBEPCTVA YMbIBAbHIAK BBEPX M BHY3 1 /4
cm6H

RAC 393

Sifone tornito in ottone 1" V4
Brass si phon 1" Va

Siphon en laiton 1" Vi
Siphan aus Messing 1" V4
XpoMUpOBaHHbIiA 1“Va




GEA

Designer: STILHAUS

Materiale: Barra ottone pieno 30x20
Accessori: Ceramica bianca
Finiture: 08 - 18 - 61

Fuori misura: Si

Material: Solid brass bar 30x20
Accessories: White ceramic
Finishes: 08 - 18 - 61
Customized: Yes

Matériel: Laiton massif bar 30x20
Accessoires: Blanc céramique
Finitions: 08 - 18 - 61
Personnalisé: Oui

Material: Aus massivem messing bar 30x20
Zubehor: WeiBe keramik

Ausfiihrungen: 08 - 18 - 61

Kundenwunsch: Ja

Matepuan: natyHb
Akceccyapbl: benas kepamiuka
Orpenka: 08 - 18 - 61
HerabaputHblid: aa




GEA

GEA

GE 1108
GE 69 61 GE 12 08
GE 16 08

o | design collection



G EA_ design collection

= - &
. " ) _ -

e |, S ) S e
GE 04 GE 05 GE 45 GE 06
Mensola 8 mm Asta porta asciugamani Asta porta asciugamani Asta porta salviette
Shelf Towel rail Towel rail Towel rail
Etager Porte serviettes Porte serviettes Porte serviettes
Ablage Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter
CTeknsHHas No/ka - ToUMHA cTeka 8 mm M0/I0TEHUEABPXaTeNb MOMOTEHLEAEPXATENb [onoTeHueaepxaTesb
cmB0Lx13Px2Hx50INT cmb56Lx8Px2Hx49 INT cm4bLx8Px2Hx38INT cm30Lx8Px2Hx 23 INT

L . L . L . e
*18-61 e18-61 e18-61 *18-61
A ﬂ_ ‘[l‘ .
'\-.ﬁf‘l =
. 3 .
-'._‘""'-\-q..‘ % = — —_— ¥
- e e
= -
.

GE 69 <= GE 69D <=» GE 16 GE 07

Asta cm 45 con porta sapone DX
Towel rail with soap dish
Porte salviettes avec porte savon

Asta cm 45 con dosatore di sapone DX
Towel rail with liquid soap dispenser
Porte serviettes avec dosator de savon

Porta asciugamani a snodo 2 aste
Towel rail with 2 adjustable bar
Porte serviettes a 2 barres orientables

Anello porta salviette
Serviette holder to ring shaped
Porte serviettes a anneau

Handtuchhalter mit Seifenschale Handtuchhalter mit Seifenspender Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen Handtuchring
[onoteHueaepxaresb + [onoTeHueaepxarenb + [onoTeHueaepxaTesb ABOAHOM MonoTeHueaepxaTenb - NOAYKObLO
KepaMU4ecKas MblbHMLIA KepaMuyeckuit 103arop MOBOPOTHbIN cm25Lx8Px12H
cm475Lx 9P x5Hx38INT cm46Lx8Px22Hx38INT cm3ILx35Px5H

L " L . L . o

®18-61 ®08A ®18-61 *18-61

®I8A-61A
e
A ﬂ- 'JH —

GE 79 GE79D GE 09 GE 10

Anello porta salviette con sapone

Serviette holder with soap

Porte serviettes a anneau avec savon
Handtuchhalter + Seifenschale wandhangend
[onoTeHLeaepxaTenb - NOAYKObLO +

Anello porta salviette con dosatore sapone
Serviette holder with soap dispenser

Porte serviettes a anneau avec doseur de savon
Handtuchhalter + Seifenspender wandhangend
[onoTeHueaepKaTeNb - NOAYKO/bLO +

Porta sapone a parete

Wall ceramic soap dish

Porte savon en céramique
Seifenschale wandhéngend
HacTenHas kepamuyeckasn MblIbHMLA

Porta bicchiere a parete

Wall tooth brush holder

Porte verre en céramique
Zahnbirstenhalter wandhangend
HaCTEHHbI KepaMUYECKNA CTaKaH

KepaMuyeckast MblIbHULLA Kepam1yeckuii 1o3atop cm12Lx9Px5H cm9Lx8Px16H

cm25Lx9Px14H cm25Lx8Px3IH

L . L . i . i

L . L . L . s
e .

70

GE 07 08




G EA_ design collection

A - A
ﬂ— mwm ﬂ‘ Il L]
""[ﬂ] GE 13.2 18
GE 30 GE 09 AP GE 10 AP GE 30 AP
Dosatore sapone a parete Porta sapone d'appoggio Bicchiere dappoggio Dosatore sapone liquido d'appoggio
Wall liguid soap dispenser holder Soap dish Ceramic glass Ceramic liquid soap dispenser
Doseur de savon liquid en céramique Porte savon Verre en céramique dappui Porte savon liquid en céramique
Seifenspender Seifenschale Zahnputzbecher Seifenspender
HacTeHHbI KepaMuyeckuil 103aTop HacTonbHast KepaMuyeckas MblIbHMLIA HacToNbHbI KepaMuYeCcKiii cTakaH HacTonbHbIit KepaMuYECcKil 103aTOp
cm9Lx8Px22H cm12Lx8Px2H cmILx7Px13H cm9Lx69Px19H
o o o o
(8 A (8 A
e 18A-61A *18A-61A
3 _ _— |
- </
1"-"'" S P
OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapWaHTbI 1 10N0JIHEHNA
GE 13 GE 13.2 GE11l <= GE11C
Porta accappatoio Porta accappatoio (2 ganci) Porta rotolo Porta rotolo con coperchio . -
Robe hook Robe hook (2 hooks) Paper holder Covered paper holder
Porte pegnair Porte pegnoir (2 crochets) Porte roleau Porte rouleau avec couvercle g
Bademantelhaken Bademantelhaken Papierrollenhalter Papierrollenhalter mit Deckel -
Kpioyok Kprouok BoiAH0iA bymarogepxarens bymarogepxatens ¢ KpbIWKo#
*
em2Lx3Px3H em10Lx8Px2H em19Lx8Px2H em 13 Lx13Px10 H 08 EEU”U 18 ER?tUPdeU 61 S'E,KE; NiRU, SllelNATDI PERLA- 3 [\1TURA DISPONIBILE IN 20 GG / Finish available in 20 days
B B R R —_ fome —_ attgo — atin Z,ic, NICKE! pear Finition disponible en 20 jours / Oberflache lieferbar in 20 Tagen
o0 8 — 208 208 — Chrome Or opaque Noir satiné nickel perle O7aenka AocTynHa B TeyeHue 20 AHeii
01861 °18-61 01861 018-41 Chrom Opak gold Satin schwarz nickel perle
XpoM 3on1010 (CaTvHOBb It YEPHbIA HUKESb XEMUyr

Reversibile su richiesta / Reversible on request / Réversible sur demande / Umkehrbar auf Anfrage / PesepcusHbiit no 3anpocy

Su richiesta si realizzano aste porta asciugamani su misura, 20 gg <08 B~

Customized towel rails are available on request, 20 days /} (8 47 = 100

Des porte-serviettes personnalisés sont disponibles sur demande, 20 jours - 018-57 25 — 4dem

y/ e18-57 47 - 100

>

4 Handtuchhalter sind auf Anfrage erhéltlich, 20 tagen
y o 3anpocy Mbl MOXEM Npou3BOAWTL NooTEHLEAEPXaTe nof pasmep 20 aHei

GE 11.2 GE11S GE12 A GE 039 M
Porta rotolo doppio Porta rotolo scorta Porta scopino d‘appoggio in ceramica Porta scopino a parete
Double paper holder Paper holder of supply Ceramic toilet brush Wall ceramic toilet brush

Porte roleau double
Papierrollenhalter doppelt
bymaroaepxatenb ABoiHONA

Porte roleau sescorte
Ersatzpapierrollenhalter
bymaroepxatenb BepTUKa/IbHbIA

Porte balayent en ceramigue
Biirstengarnitur freistehend aus Keramic
HanonbHbI KepaMnyeckuii epi

Porte balayent a mur
Birstengarnitur wandhangend
HacTeHHbIl MeTannyeckuit épu

cm 30Lx8Px2H cm3Lx8Px18H cm10Lx10Px42H cm8Lx8Px43H
o o o o
®18-6] ®18-61 ®18-61 e 18-61

>pag. 274
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HASHI

Designer: GIANLUCA PALUDI

Materiale: Barra ottone @ 14 e @ 8
Finiture: 08 - 18 - 23 -24 - 36 - 56
Fuori misura: Si

Material: Solid Brass Bar @14 and &8
Finishes: 08 - 18 - 23 -24 - 36 - 56
Customized: Yes

Matériel: laiton massif Bar @14 e @8
Finitions: 08 - 18 - 23 -24 - 36 - 56
Personnalisé: Oui

Material: aus massivem Messing Bar @14 und &8
Ausfihrungen: 08 - 18 - 23 -24 - 36 - 56
Kundenwunsch: Ja

Matepuan: naryHb

Axceccyapbl: benas kepamuka
[MokpbiTue: 08 - 18 - 23 -24 - 36 - 56
HerabaputHblii: aa




HASHI

HS 45 08

HS 13 08

uo309||0d ubisap .._m



HS1156
HS 0656
HS 07 24

uo08||00 Ubisep o_m
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I~
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o
N —
T o



HS 06 23

uo09||0d ubisep



HAS H I_ design collection

HS 04 HS 05 HS 45 HS 06
Mensola acciaio Inox Asta porta asciugamani Asta porta asciugamani Asta porta salviette
Inox Shelf Towel rail Towel rail Towel rail
Etagere en Inox Porte serviettes Porte serviettes Porte serviettes
Ablage Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter
[onka 13 HepxaBeroweid cTamm [onoTeHueaepxaTesb [onoteHueaepxaresb [onoTeHueaepxareb
cm60Lx12Px3H cmB0Lx7Px3H-INT.57 cm45Lx7Px3H-INT. 42 em30Lx7Px3H-INT.27
©(8-23-24-36 ©(8-23-24 ©(8-23-24 ©(8-23-24
®18-56-36 ®18-56-36 ®18-56-36
of| ol ofN
L ; i "
T 1 IIII
HS 07 HS 09 M HS10 M HS 30 M

Anello porta salviette
Ring serviette holder

Porte serviettes a anneau

Handtuchring

MonoTeHweaepxaresb - KobLio

Porta sapone a parete

Wall mounted soap dish

Porte savon a mur

Seifenschale wandhéngend
HacTeHHas MeTanamyeckasn MblibHMLA

Porta bicchiere a parete

Wall mounted glass holder

Porte verre a mur
Zahnbiirstenhalter wandhangend
HacTeHHbIi MeTanmMyeckwii cTakaH

Dosatore sapone liquido a parete
Wall mounted soap dispenser
Doseur de savon a mur
Seifenspender wandhangend
HacTeHHbI/ MeTanMyeckmii 103atop

[TonoTeHLeaepxare/b ABOAHO NOBOPOTHbIN

cm3Lx33Px8H-INT.5

HacTonbHas MeTannyeckasn MbibHULA
cm@Nx35H

HacToNbHbII METANNMYECKMIA CTaKaH
cm@P6xT5H

cm@20x7P cm @ Tx14Px35H cm @ 6xT5H cm@6x18H

*08-23-24 ©08-23-24 ©08-23-24 *08-23-24

®18-56-36 ®18-56-36 ®18-56-36 ®18-56-36

ofl ofN ofl oFN

-
\ /

HS 16 HS 09 AP HS 10 AP HS 30 AP

Porta asciugamani snodo 2 aste Porta sapone da appoggio Bicchiere da appoggio Dosatore sapone d'appoggio
Towel rail with 2 adjustable bar Soap dish with base Glass with base Soap dispenser with base
Porte serviettes a 2 barres orientables Porte savon dappui Verre dappui Porte savon dappui
Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen Seifenschale freistehend Zahnputzbecher freistehend Seifenspender freistehend

HacTonbHbIi METaNMYECKiA 103aTOP
cm@6x18H

°(8-23-24 ©(8-23-24 ©(8-23-24 ©(8-23-24
®18-56-36 ®18-56-36 ®18-56-36 ®18-56-36
ofl o N ol ol

82

HASHI

|

< , -"‘*-\._e

HS 13 HS 11 010 0o10M
Porta accappatoio Porta rotolo Porta scopino Porta scopino a parete
Robe hook Paper holder Toilet-brush Wall mounted toilet-brush
Porte peignoir Porte rouleau Porte balayent Porte balayent a mur
Bademantelhaken Papierrollenhalter Birstengarnitur freistehend Blirstengarnitur wandhangend
Kproyok bymaroaepxarens HanosibHbIit kepamMyeckuii epu HacTeHHbIA MeTannyeckuil épus
cm2Lx45Px2H cm20Lx6Px3H cm@g 8x40H cm@ 8x40H

©08-23-24 ©08-23-24 *08-23-24 ©08-23-24

©18-56-36 ©18-56-36 *18-56-36 ©18-56-36

ofN ofl i o fl

HS 00

Basetta di rifinitura a muro

Plate

Rondelle murale
Scheibe
Otpaxarenm
cm@ 3

©(08-23-24

®18-56-36

o N




HAS H I_ design collection

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapUaHTbl 1 Z10N0/IHEHUS!

-

B
08 CROMO BIANCO OPACO 23 NERO OPACO 18* ORO OPACO 36* NICKEL SATINATO
e Chrome Matt white - Matt black _ Matt gold _ Satin nickel

Chrome Blanc opaque Nair opaque Or opaque Nickel satiné

Chrom WeiBe Mattschwarz Opak gold Nickel satiniert

XpoMm Benblit MaToBbIll YEPHBIA MATOBbIN Xpom (CaTMHMPOBAHHbIt HUKENb
56* NICKEL NERO FN* PROGETTO SARTORIA FNPVD** PROGETTO SARTORIA PVD+80%DAL 08

Black nickel Tailoring project Tailoring project PVD
- Nickel noir " Finishes on request increase +80% on 08

Schwarzer Nickel finitions sur demande augmentation +80% sur 08

YEpPHbII MaToBbIN Ausfiihrungen auf Anfrage Steigerung +80 % auf 08

0T/IE/1Ka o 3anpocy PHbIV MaTOBbIN

5k FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG.
Finish available in 20 days Finition Disponible en 20 jours
Oberflache lieferbar in 20 Tagen Otaenka aocTynHa B Tedere 20 AHeit

sk3k FINITURA DISPONIBILE IN 40 GG.
Finish available in 40 days Finition Disponible en 40 jours
Oberflache lieferbar in 40 Tagen Otjenka aocTynHa B Tedene 40 aHeit

SO LU Z I O N E D’AR R E DO HAS H I _Designer Gianluca Paludi

1208

Specchio sagomato
Cut mirror

Mirroir coupé
Geformter Spiegel
[lexopaTveHoe 3epkano
cm86Lx86H

o (E:LED- 13 W-V220- P21

1209

Specchio ingranditore 3x con calamita
Enlarging mirror 3x with magnet

Miroir agrandisseur 3x avec aimant
Wandspiegel VergroBerung 3x mit Magnet
3-KpaTHOE YBE/IMYMTESIbHOE 36PKAI0 C MArHUTOM
cm@14x10P

* 08

1214

Struttura porta lavabo in ottone con mensola in legno
Brass support with wook shelf

Support avec etagére en bois
Waschbeckenhalterung aus Messing mit
Holzablage

J1aryHHad KOHCTYKLWA Aepxarens
YMbIBAIbHIKA C EPEBAHHOM NOKOM

cm 60 Lx48Px77H

©(8-23-24

830

Lavabo in ceramica tondo

Round ceramic washbasin

Lavabo ronde en céramigue
Keramik Aufsatzwaschbecken rund
Kpyrnas kepamuyeckast pakoBuHa
cm40@ x15H

o

RAC 393

Sifone tornito in ottone 1" V4
Brass si phon 1" Va

Siphon en laiton 1" V4
Siphon aus Messing 1" V4
XpoMupoBaHHbli 1“Va

830 Bl
P Ceramica - Bianco
e ' Ceramic - White
-,-Q'( Ceramique - Blanc
Keramik - WeiB
Kepamuka - benbiii

BI

85
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URANIA

Designer: STILHAUS

Materiale: Ottone, tubo 12x12, basetta a muro 50x50
Accessori: Ceramica bianca

Finitura: 08-36-23

Fuori misura: Si

Incollo: Si

Material: Brass tube 12x12, fixing plate cover 50x50
Accessories: White ceramic

Finishes: 08-36-23

Customized: Yes

By glue: Yes

Matiere: Laiton, tuyau 12x12, boucle couvre-vis 50x50
Accessoires: Blanc céramique Finitions: 08-36-23
Personnalisé: Oui

Par collage : Oui

Material: Messing Rohr 12x12,
Befestigungsplatten Oberflache 50x50
Zubehor: WeiBe Keramik
Ausfiihrungen: 08-36-23
Kundenwunsch: Ja

Kleber: Ja

Matepuan: natyHb catud 12x12, 50x50
Axceccyapbl: benas Kepamuka
Otpenka: 08, 36,23

HerabaputHblii: aa

YcTaHoBKa Ha Kneif: Aa
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U RAN IA_ design collection
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U o4 U 05 U 05.2 U 45
Mensola vetro 8mm Asta porta asciugamani Porta asciugamani doppia asta Asta porta asciugamani
Shelf Towel rail Double towel rail Towel rail
Etagere Porte serviettes Porte serviettes avec 2 bars Porte serviettes
Ablage Handtuchhalter Handtuchstange doppelt Handtuchhalter
OrPaX/EHVEM- TONLMHA CTEKNA 8 MM MonoTenueaepxaresb [lonoTeHueaepxateb ABOIAHOIA [onoTeHueaepxatenb
cmB0Lx12Px8H cmB605Lx75Px5Hx555 INT cm 60,5 Lx TP x5Hx555INT cm455Lx75Px5Hx 405 INT
°08-23 °08-23 °08-23 *08-23
°3 03 e3 °36
o fN ofN ofl ofN
&,
Ly ~ Jesmemmemm
o - Lw\up e e S
& —— N
«
U 06 U 06.2 U061 Uié
Asta porta salviette Porta salviette doppia asta Asta porta salviette Porta asciugamani snodo 2 aste
Towel rail Double towel rail Towel rail Towel rail with 2 adjustable bar
Porte serviettes Porte serviettes avec 2 bars Porte serviettes Porte serviettes a 2 barres orientables
Handtuchhalter Handtuchstange doppelt Handtuchhalter Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen
[TonoteHueaepxatens [onoTeHLeAepXaTeb ABOAHOIA [TonoTeHueaepxatens [onoTeHLeaepxaTeb ABOAHOIA NOBOPOTHIIA
cm305Lx75Px5Hx253INT cm305LxTPx5Hx253INT cmb5Lx26Px5H cm5Lx33Px8H
*(08-23 ®(8-23 *(8-23 *(08-23
34 ®3b ®3b ®36
o fN ofN ofl ofN
| = N
e | e
e ’ > -
~ =y
_ \
U 07 U 69 <= U69D “=» U 09
Anello porta salviette Porta salviette con porta sapone Porta salviette con dosatore sapone Porta sapone a parete
Ring serviette Serviettes holder with soap dish Serviettes holder with soap dispenser Wall mounted ceramic soap dish
Porte serviettes a anneau Porte serviettes avec porte savon Porte serviettes avec doseur de savon Porte savon a mur en céramique
Handtuchring Handtuchhalter mit Seifenschale Handtuchhalter mit Seifenspender Seifenschale wandhangend aus Keramik
MonioTexLieaepxatesib - KosbLo MonoTeHueAepXaTeNb + Kepamiieckas [lonoTeHueaepXatenb + Kepamiyeckuil Jo3atop HacTeHHas KepaMuyeckast MbIbHULA
cm 2050 x55P x 24 H Mbl/bHMLA cm39LxTMPx205Hx 27 INT em10LxMPx75H
cm39LxMPx75Hx27INT
°08-23 ©08-23 °08-23 °08-23
°3 03 *36 36
o fi ofl ol o FN

U 10

Porta bicchiere a parete
Wall mounted ceramic glass holder
Porte verre a mur en céramique

uig

Porta sapone con Porta bicchiere a parete
Wall mounted soap dish + Glass holder
Porte savon + Porte verre a mur

uiab

Dosatore con Porta bicchiere a parete
Wall mounted soap dispenser + Glass holder
Porte savon liquid + Porte verre a mur

URANIA

=

U 30

Dosatore sapone liquido a parete
Wall-mounted soap dispenser
Doseur de savon

Zahnbiirstenhalter wandhangend aus Keramik Seifenschale + Zahnbirstenhalter wandhangend Seifenspender + Zahnbiirstenhalter wandhangend ~ Seifenspender
HacTeHHbI KepaMuYeckuit CTakaH HacTeHHbIe Kepamuyeckye CTakaH + MbUIbHMLLA HacTeHHble KepaMMyECKYE CTaKaH + 03aTop HacTeHHbI CTEKNSHHbII Z03aTOp
cm75Lx10Px15H cm20LxTMPx15H cm19Lx10Px22H cm75Lx10Px23H

©08-23 ®(8-23 0(08-23 ®08-23

®36 ®36 ®36 ® 36

ofN ofl o FN ol



U RAN IA_ design collection U RAN IA

b - L

616 617 618 U113

Porta sapone da appoggio Bicchiere d'appoggio Dosatore sapone liquido da appoggio Porta accappatoio

Soap dish with base Glass with base Soap dispenser with base Robe hookr

Porte savon dappui Verre base Doseur de savon dappui Porte peignoir

Seifenschale Zahnputzbecher Seifenspender Bademantelhaken

HacTonibHas kepaMuyeckast MbUTbHLA HacTonbHbIit KEpaMUYECKNIA CTaKaH HacTonbHbIl KepaMuyeckiii 103atop Kpiook

cm10Lx10Px5H cm9ILx9Px12H cmILx9Px19H cmbLx45Px5H
*08-13 T o e
o o o o
o o o o

. .
: §‘ E ] OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / Bap1aHTb! 1 JI0M0/HEHHs
!

N
o e
i
t P - Reversibile su richiesta

= I Reversible on request / Réversible sur demande /
- Umkehrbar auf Anfrage / PeBepcuBHbIi o 3anpocy
<
U13.2 umn == unc 633 CUBE 08  CROMO 93 NEROOPACO 36 NICHELSATINATO
Porta accappatoio (2 ganci) Porta rotolo Porta rotolo con coperchio Porta scopino in ceramica Chrome Matt black Satin nickel
Rohie hook (2 hooks) Peper holder Covered paper holder Ceramic Toilet-brush - Chrome - Noir opaque - Nickel satiné
Parte peignpir (2 peagnoir) Porte roleau Porte rouleau avec couvercle Porte balayent en ceramique Chrom Matt schwarz Nickel satiniert
Bademantelhaken (2 Haken) Papierrollenhalter Papierrollenhalter mit Deckel Biirstengarnitur wandhangend XpoM YepHbIi MaTOBbIiA Hukenb catuH
Kpioyok aBoitHoiA bymaroaepxaresib bymaroziepxatesib 3aKpbIThIit Hano/bHbIii kepaMuyeckui épul
cm8Lx75Px5H cm165Lx75Px5H cm13Lx15Px12H cm10Lx10Px38H
°08-23 ©08-23 °08-23 *08-23 @
°3 03 °3 36
o fN ofN ofl ofN
FN* PROGETTO SARTORIA FNPVD** PROGETTO SARTORIA PVD+80%DAL 08 ** FINITURA DISPONIBILE IN 40 GG.
| | ___ [Taloring project — [Tailoring project PVD Finish available in 40 days Finition Disponible en 40 jours
Finishes on request increase +807% on 08 Oberflache lieferbar in 40 Tagen Otaenka aocTynHa B Teverue 40 gHeit
l l finitions sur demande augmentation +80% sur 08
- > | Ausfiihrungen auf Anfrage Steigerung +80 % auf 08
; \ 2 - 0T/Ie/1Ka o 3anpocy PHbII MATOBbIA
%
ﬁ Lo . . . . . s °08-23 25 - 44
b W T t>*) Su richiesta si realizzano aste porta asciugamani su misura, 20 gg / ©08-23 46 = 90am
) Customized towel rails are available on request, 20 days T
Des porte-serviettes personnalisés sont disponibles sur demande, 20 jours - * 3 Ch
UO39M U039Q U11.2 840 Handtuchhalter sind auf Anfrage erhéltlich, 20 tagen ) g 36 b~ Q@
) ) ) [0 3anpocy Mbl MOXEM NPOV3BOAWTL NoOTEHLEAEPXaTe nog pasmep 20 AHei o RN % 4
Porta scopino a parete Porta scopino da appoggio Porta rotolo doppio Kit collante e biadesivo per un articolo
Wall mounted toilet-brush Toilet-brush with base Double paper holder Kit with bi-adhesive and glue for one article ) ofl 46 — 90em
Porte balayent a mur Porte balayent dappui Porte rouleau double Kit avec collant et biadhésif pour un article | ] .
Birstengarnitur wandhangend Birstengarnitur freistehend Papierrollenhalter doppelt Klebekit ist ein beidseitiger Klebestreifen |" '
HacTeHHbIli MeTanuueckuit epu HanonbHbIi MeTannyeckyit epu bymaroaepxatenb ABoiHON BoaMoxHocTb yeTaHOBKM Ha kneit.bldarew |
cm8Lx9IPx40H cm8Lx9Px40H cm255Lx85Px5H . . ' st | "
e e . r - - —
©(8-23 ®(8-23 ©(8-73 F P \ . Ll '
3 34 03 T ! = | e -"'--\.'
ol ofl ofl .
92 @ Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Possibilité de fixation par colle / > pag. 262 > pag. 329 > pag. 249 > pag. 471 > pag. 362 > pag. 376 93
Befestigungsmaglichkeit mit Klebstoff / BO3MOXHOCTb YCTAHOBKI Ha kel
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MEDEA

Designer: STILHAUS

Materiale: Ottone, tubo @ 16, basetta a muro @ 50
Accessori: Vetro Satinato

Finitura: 08 - 10 -16-18 - 23 -24 - 36

Fuori misura: Si

Incollo : Si

Material: Brass tube @ 16, fixing plate cover @ 50
Accessories: Frosted glass

Finishes: 08 -10-16-18 - 23 -24 - 36
Customized: Yes

By glue : Yes

Matiere: Laiton, tuyau & 16, boucle couvre-vis @ 50
Accessoires: Verre satin

Finitions: 08 - 10 - 16 - 18 - 23 - 24 - 36
Personnalisé: Oui

Par collage : Oui

Material: Messing Rohr & 16,
Beferstigungsplatten Oberflache & 50
Zubehor: Mattglas

Ausfiihrungen: 08 -10-16-18-23-24-36
Kundenwunsch: Ja

Kleber: Ja

Marepuan: natysb 0 16, 0 50

AKceccyapbl: CaTMHNPOBaHHoE

creknoOtaenka: 08 -10-16-18-23-24- 36
MaToBblitHerabapuTHblii: Aa

YcTaH0BKa Ha Kneii: Aa
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M E D EA_ design collection

€ 4 . ME 06.10
LS Y &
-3 5 =
% 2 4"&#"".“### ‘& 'FFF_;'-’;'F/-FF- . .%'_,.-*"’ .
ME 04 ME 05 &= ME 05.2 ME 45
Mensola con vetro trasparente 8 mm Asta porta asciugamani Porta asciugamani doppia asta Asta porta asciugamani
Shelf with trasparent glass plane Towel rail Towel rail 2 bars Towel rail
Etagere avec plan en verre transparent Porte serviette Porte serviette avec 2 bar Porte serviette
Ablage aus klarem Glas Handtuchhalter Handtuchstange doppelt Handtuchhalter
CTeKAHHAR N0/IKA C OrPaX/EHUEM- TONLIMHA 8 MM [onoTeHueaepxatesb [onoTeHLeaepxaTesb ABOAHOM [onoTeHLeaepxaTesb
cmB0Lx12Px5H cmB61Lx7Px5H-INT. 56,50 cm B1Lx TP x5H-INT. 56,50 cm48Lx7Px5H-INT. 4350
L . L .
©10-16-18-36 ©10-16-18-36
o N o N

ME 06 ME 06.2 ME 69 ME 16
Asta porta salviette Porta salviette doppia asta Asta porta salviette con porta sapone Porta asciugamani a bandiera 2 aste
Towel rail Towel rail 2 bars Towel rail with soap dish Towel rail with 2 adjustable bar
Porte serviettes Porte serviettes avec 2 bar Porte serviettes avec porte savon Porte serviettes a 2 barres arientables
Handtuchhalter Handtuchstange doppelt Handtuchhalter mit Seifenschale Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen
[lonoteHueaepxatens [onoTeHueaepxaTens ABOAHONA [lonoTeHueaepxatenb + CTEKISHHAs MblbHML [onoTeHueaepxaTesb ABOIAHOI 0BOPOTHIIA
cm33Lx7Px5H-INT. 285 cm 33 Lx 1P x5 H - INT. 28,50 cm 48 Lx TP x 45 H - INT. 43,50 cm33Lx5Px9H-INT.5 ME 11.18
e e e e .
®10-16-18-36 ®10-16-18-36
o o FN

NN
NS / f_ | &

ME 60 ME 07 ME 79 ME 09
Asta porta salviette Anello porta salviette Anello porta salviette/dosatore Porta sapone in vetro
Towel rail Serviette holder to ring shaped Serviette holder with metal liquid soap dispenser ~ Glass soap dish
Porte serviettes Porte serviettes a anneau Porte serviettes a anneau avec doseur Porte savon en verre
Handtuchhalter Handtuchring Handtuchring mit Seifenspender aus Metall Seifenschale aus Glas
[LIraHra ans nonoteHey, [o0TeHLEEPXATeb - KObLIO [lonoTeHueaepxatess - KosbLo + HacTeHHas CTEKNAHHAA MbUIbHMLA
cmb5Lx25Px15H-INT. 10 cm2050 x45Px225H MeTa/nyeckwii 403atop cm12Lx12Px8H
cm230x9Px29H
e . L .
©10-16-18-36 ©10-16-18-36
o N o fN
98 @ Possihilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Possibilité de fixation par colle /
Befestigungsmaglichkeit mit Klebstoff / Bo3MOXHOCTb yCTaHOBKM Ha KIeit
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ME 09 M ME 10
Porta sapone in ottone Porta bicchiere in vetro
Brass soap dish Glass holder
Porte savon en laiton Porte verre
Seifenschale aus Messing Zahnbiirstenhalter aus Glas
HacTeHHast MeTananyeckast MbUIbHILA HacTeHHbIi CTEKAHHBIIA CTakaH
cm12Lx8Px9H cm8LxNPxMH

©08-23-24 ©08-23-24

©10-16-18-36 ©10-16-18-36

o | o fN

.
ME 09 M AP ME 10 AP

Porta sapone da appoggio
Leaning soap dish

Porte savon dappui

Seifenschale freistehend
HacTonbHas CTeKNAHHAA MblIbHILA

Bicchiere porta spazzolini da appoggio

Leaning brass tooth-brush holder

Porte brosses de dents en laiton d‘appui

Zahnbecher freistehend aus Messing
HacTobHbI METANMYECKUiA CTaKaH

cm130 x 2,5 H cmb650 xTH
wog mmmmmmmmm—m— i ©(8-23-24
©10-16-18-23-24-36 ©10-16-18-36
o fN ofN
. =
P
, £
i D S
&<
.-.if-
ME 808 ME 11
Porta accappatoio (2 ganci) Porta rotolo
Robe hook (2 hooks) Paper holder

Porte peignair (2 crochets)
Bademantelhaken (2 Haken)

Porte rouleau
Papierrollenhalter

Kptouok rHyTbIii bymarogepxaresib
cmb55Lx55Px55H cm17Lx7Px45H
i . e
i . e

oFN
100 @

1l

ME10M

Porta bicchiere in ottone

Brass glass holder

Porte verre en laiton
Zahnbirstenhalter aus Messing
HacTeHHbIit MeTananyeckmit craxkax

;&\] *'

ME 30

Porta dosatore sapone liquido

Brass wall-mounted liquid soap dispenser

Doseur de savon liquid en laiton
Seifenspender aus Messing
HacTeHHbIl MeTanmyeckuii 103atop

cm7LxTPx1H cmb5Lx9Px18H
©08-23-24 ©(8-23-24
®10-16-18-36 ®10-16-18-36
ofN ofN

| -
ME 30 AP ME 13
Dosatore sapone liquido da appoggio Porta accappatoio
Leaning brass liquid soap dispenser Rabe hook

Doseur de savon liquid en laiton dappui
Seifenspender freistehend aus Messing

HacTonbHbIi MeTanMyeckuii 1o3arop
cm650 x16 H

Porte peignair
Bademantelhaken
Kprouok
cmb5Lx5Px45H

©(8-23-24 ®(8-23-24
©10-16-18-36 ®10-16-18-36
ol ofN

|

& 5t

K-

Am——e

ME11C ME 11.2

Porta rotolo coperto
Covered paper holder

Porte rouleau avec couvercle
Papierrollenhalter mit Deckel
bymarogepxatens ¢ KpbIlKoi

Porta rotolo doppio
Double paper holder

Porte rouleau double
Papierrollenhalter doppelt
bymaroaepxatenb ABoitHo#A

cm14Lx12Px13H cm26Lx7Px45H
T . T
[ . s
e . o

Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Possibilité de fixation par colle /
Befestigungsmaglichkeit mit Klebstoff / BO3MOXHOCTb YCTAHOBKY Ha Kieid

ME 039

Porta scopino in ottone da appoggio
Brass toilet-brush with base
Porte balayent en laiton dappui

Biirstengarnitur freistehend aus Messing

HanosibHblit MeTannyeckuit épLu
cm 80 x42H

*(8-23-24

®10-16-18-36

o fN

ME 039 M

Porta scopina in ottone a parete

Wall mounted brass toilet-brush

Porte balayent a mur en laiton
Biirstengarnitur wandhangend aus Messing
HacTeHHbIi MeTannyeckuit Epuu

ME 039 M INCOLLO

Porta scopino in ottone a parete da incollo

Glue wall mounted brass toilet-brush

Porte balayent a mur en laiton avec collant
Biirstengarnitur wandhangend aus Messing

HacTeHHbII MeTannyeckuit puu

cm8Lx9Px42H cm8Lx9Px42 H
wogmo T ) *(8-23-24

S0t6ages T ) ®10-16-18-36
e S ——

MEDEA

840

Kit collante e biadesivo per un articolo

Kit with bi-adhesive and glue for one article
Kit avec collant et biadhesif pour un article
Klebekit ist ein beidseitiger Klebestreifen
Kneit

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / Bap1aHTb! 1 JI0M0/HEHHs

* FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG. / Finish available in 20 days / Finition disponible en 20 jours / Oberflache lieferbar in 20 Tagen / Otaenka aoctynHa B Tevenne 20 AHell
k3K  FINITURA DISPONIBILE IN 40 GG. / Finish available in 40 days Finition Disponible en 40 jours / Oberflache lieferbar in 40 Tagen / Otae/ka AocTynHa B TeueHme 40 aHel

(3

X

08 CROMO

Chrome
Chrome
Chrom
XpoM

24 BIANCO OPACO
Matt white
Blanc opaque
WeiBe
Be/blii MaTOBbIN

10*

36*

OTTONE LUCIDO VERNICIATO 16*
Painted polished brass
Laiton poli peint

Lackiertes poliertes Messing
OKpatLIeHHas Mo/MPOBaHHaS NaTyHb

P
[ @
NICHEL SATINATO FN*
Satin nickel N
Nickel satiné

Nickel satiniert
Hukenb catux

pe

Fi

0RO 18*  OROOPACO 93 NERDOPACO
Gold _ Matt gold _ Matt black

or Or mat Noir opaque
Gold Mattes Gold Matt schwarz
onotoit MaTOBOE 3071070 YepPHbIt MATOBbI/
PROGETTO SARTORIA FN PVD** PROGETTO SARTORIA PVD+80%DAL 08

Tailoring project
Finishes on request

finit

Ausfiihrungen auf Anfrage

ions sur demande

0T/IE/IKA N0 3anpocy

m@“, Su richiesta si realizzano aste porta dascliugamani Su misura, 20 gg
Customized towel rails are available on request, 20 days
Des porte-serviettes personnalisés sont disponibles sur demande, 20 jours
Handtuchhalter sind auf Anfrage erhaltlich, 20 tagen
o 3anpocy Mbl MOXEM NPOK3BOAKTH NONOTEHLEAEPXATENM oz pasmep 20 aAHei

> pag. 257

> pag. 471

> pag. 361

> pag. 360

> pag. 377

> pag. 377

Tailoring project PVD
increase +80% on 08
augmentation +80% sur 08
Steigerung +80 % auf 08
PHbIV MaTOBbIlA

& ©08-23 25 = 47
= B 49 - 0m
“.'36 25 = 47
® 36 49 = 100

> pag. 377

101
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LIVING

BGR INDUSTRIAL DESIGN

Materiale: Barra alluminio 20x12 e ottone @ 20
Accessori: Ceramica bianca

Finiture: 03-05-08-23-24

Fuori misura: No

Material: Solid aluminum 20x12 and brass
Accessories: white ceramic

Finishes: 03-05-08

Customized: No

Matériel: Aluminum massif 20x12 et laiton @ 20
Accessoires: Blanc céramique finitions: 03-05-08-23-24
Personnalisé: No

Material: aus massivem Aluminium 20x12 aus Messing @ 20
Zubehdr: weiBe Keramik
Ausfihrungen: 03-05-08-23-24

Kundenwunsch: Nein

Matepuan: aniomunnii v natynb 20x12 0 20
Axceccyapbl: benas kepamuka

3-05-08-23-24 Xpom
erabapuTHbIiA: HET
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LIVI N G_ design collection
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LV 05 LV 45 LV 06 LV69D <=»
Asta porta asciugamani Asta porta asciugamani Asta porta salviette Asta con dosatore sapone
Towel rail Towel rail Towel rail Towel rair with liquid soap dispenser
Porte serviettes Porte serviettes Porte serviettes Porte serviettes avec dosator de savon
Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchring mit Seifenspender
M0NOTEHLEABPXATEND M0/I0TEHLEABPXATENb [onoteHueaepxaresb [onoTeHueaepxareb *
cm62Lx7Px2H-INT. 60 cm45Lx7Px2H-INT. 45 cm32Lx7Px2H-INT.30 Kepam1yeckuit 103atop

cm35Lx7Px21H-INT. 30

©08-03-05-23-24 ©(8-03-05-23-24 ©08-03-05-23-24 *08-03-05

\/

LV 69 <=

Asta con porta sapone

Towel rair with soap dish

Porte serviettes avec porte savon
Handtuchhalter mit Seifenschale
[onoTeHueaepxaresns +

Lv 09

Porta sapone a parete

Wall mounted ceramic soap dish

Porte savon a mur en céramique
Seifenschale wandhangend aus Keramik
HacTeHHas KepaMUyeckas MbllbHHLLA

‘-1

LV 10

Porta bicchiere a parete

Wall mounted ceramic glass holder

Porte verre a mur en céramique
Zahnbiirstenhalter wandhangend aus Keramik
HacTeHHbIA KepaMinyeckuii cTakaH

®08A-03A-05A-23A-24A

A n

! |

1
LV 30

Porta dosatore sapone liquido in ceramica
Ceramic liquid soap dispenser halder
Doseur de savan liquid en céramique
Seifenspender aus Keramik

HacTeHHbIit Kepamuyeckwii 4o3aTop

KepamMuyeckas MbibHuLLA cm12Lx9Px5H cm9Lx75Px16H cm9Lx75Px215H
cm37Lx8Px4H-INT.30
©08-03-05-23-24 ©(8-03-05-23-24 ©08-03-05-23-24 (08

®08A-23A-24A

A #_ l L]
-
T .’g
i
LV 09 AP LV 10 AP LV 30 AP LV 13
Porta sapone d'appoggio Bicchiere d'appoggio Dosatore sapone liquido d'appoggio Porta accappatoio
Soap dish Glasss Liquid soap dispender Robe hookr
Porte savon Verre Porte savon liquid Porte peignoir
Seifenschale Zahnputzbecher Seifenspender Bodemantelhaken
HacTonbHast kepaMuyeckast MbibHMLA HacTonbHbIit KEpaMUYECKNIA CTakaH HacTonbHbI KepaMuyeckiii 103atop Kproyok
cm12Lx7Px2H cmILx6Px145H cm9Lx65Px19H cm2Lx35Px35H
° (08 ° (8 * 08 ©(08-03-05-23-24

106

®08A-23A-24A

L14

LV1TA

Porta rotolo

Paper holder

Porte roleau
Papierrollenhalter
bymarogepxarenb
cm20Lx65Px25H

LV 11

Porta rotolo

Paper holder

Porte roleau
Papierrollenhalter
bymaroaepxarenib
cm2Lx12Px35H

LV12 A

Porta scopino d'appoggio in ceramica
Ceramic toilet brush

Porte balayent en ceramique
Birstengarnitur freistehend aus Keramik
HanosbHbliikepaMiyeckuil pu
cm10Lx10Px42H

LIVING

{

03 05

|
1

LV 039M

Porta scopino a parete

Wall mounted toilet-brush
Porte balayent a mur
Birstengarnitur wandhangend
HacTeHHbIt MeTannyeckuit epu
cm8Lx8Px4bH

©(8-03-05-23-24

©(8-03-05-23-24

©(8-03-05-23-24

©(8-03-05-23-24

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapiaHTbl 1t I0N0SHEHMA

or

24 BIANCO OPACO 23
Matt white
Blanc opaque
WeiBe
Be/blii MaTOBbIN

NERO OPACO
Matt black

Noir opague
Mattschwarz
YepHbIA MaToBbIiA

- -
CROMO 03 BIANCO/CROMO 05
Chrome _ White/Chrome _
Chrome Blanc/Chrome

Chrom WeiBe/Chrom

XpoM Benblit /xpom

NERO/CROMO
Black/Chrome
Noir/Chrome
schwarz Chrom
YepHbIi Xpom

Reversibile su richiesta / Reversible on request / Réversible sur demande / Umkehrbar auf Anfrage / PeBepcvBHbIii no 3anpocy

LV 69 03
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ARIA

Designer: MASSIMILIANO SETTIMELLI

Materiale: ottone, TUBO 12x12, basetta a muro 50 x 50
Accessori: ceramica bianca

Finiture: 08

Fuori misura: Si

Incollo: Si

Material: Brass Bar 12x12,
fixing plate cover 50x50
Accessories: white ceramic
Finishes: 08

Customized: Yes

By glue: Yes

Matiere: Laiton, tuyau 12x12, boucle couvre-vis 50x50
Accessoires: Blanc céramique

Finitions: 08

Personnalisé: Oui

Par collage: Oui

Material: Messing Rohr 12x12,
befestigungsplatten oberflache 50x50
Zubehor: WeiBe keramik
Ausfiihrungen: 08

Kundenwunsch: Ja

Kleber: Ja

Jln3aitn: Massimiliano Settimelli
Matepuan: natyHb




ARIA

AR 1108
AR 039 M 08
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A R IA_ design collection
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AR 04 AR 05
Mensola vetro 8 mm Asta porta asciugamani
Shelf Towel rail
Etagere Porte serviettes
Ablage Handtuchhalter
CTeknsHHas N0/Ka - TOAUIMHA CTeKa 8 MM [onoTeHLeaepxaTenb
cmB0Lx13Px2H emb56Lx75Px2H-INT. 49
° (8 e (8

AR 16 AR 07

Porta asciugamani a snodo 2 aste
Towel rail with 2 adjustable bar
Porte serviettes a 2 barres orientables

Anello porta salviette
Ring serviette holder
Porte serviettes a anneau

Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen Handtuchring
[TonoTeHueaepxaTeNb ABOIAHOA NOBOPOTHbIN [onoTeHLeaepxaTeNb - NOAYKO/bLIO
cm34Lx25Px85H cm30Lx75Px145H

e . e .

=

AR 30 AR 14

Dosatore sapone liquido a parete
Wall mounted soap dispenser
Doseur de savon a mur
Seifenspender wandhéngend
HacTeHHbI KepaMuyeckuit 103aTop
cm16Lx10Px21H

Porta sapone e porta bicchiere a parete

Wall mounted soap dish and tumbler

Porte savon et porte verre a mur

Seifenschale und Zahnbiirstenhalter wandh&ngend
HacTeHHbIE KEPaMUYECKYIE MbUTBHULA *+ CTaKaH
cm28LxTPx13H

(8 bianco / white / blanc / weiBle / 6ebii

08 nero / black / noir / schwarz / ephbiit (8 nero / black / noir / schwarz / uepbit

112

AR 45

Asta porta asciugamani
Towel rail

Porte serviettes
Handtuchhalter
[lonoteHueaepxarens
cm45Lx75Px2H-INT. 39

AR 06

Asta porta salviette

Towel rail

Porte serviettes
Handtuchhalter
[onoTeHueaepxarenb
cm30Lx75Px2H-INT.23

* (8

AR 09

Porta sapone a parete

Wall mounted soap dish

Porte savon a mur

Seifenschale wandhangend
HacTeHHas kepamuyeckasn MblIbHMLA
cm18LxTMPx4H

e 08

AR 10

Porta bicchiere a parete

Wall mounted glass holder

Porte verre a mur
Zahnbiirstenhalter wandhangend
HacTeHHbII KepaMuyeckuii cTakaH
cm16Lx10Px13H

© 08 bianco / white / blanc / weifle / Genbii

08 nero / black / noir / schwarz / wepHbiit

)

® 08 nero / black / noir / schwarz / wephbiit

AR 13 AR 131
Porta accappatoio (2 ganci) Porta accappatoio
Rabe hook (2 hooks) Robe hook
Parte peignoir (2 crochets) Porte peignoir
Bademantelhaken (2 Haken) Bademantelhaken
Kptoyok aBoiHoIA Kproyok
cm10Lx75Px2H cm2Lx5Px4H
L . L .

AR11 <=

Porta rotolo

Paper holder

Porte rouleau
Papierrollenhalter
bymaroaepxatenb
cm18Lx75Px2H

* 08

AR 945

Porta scopino in ceramica
Ceramic Toilet-brush

Porte balayent en ceramique
Birstengarnitur wandhangend
HanosibHblit KepamMueckuii epu
cm13Lx9Px46 H

© 08 bianco / white / blanc / weifle / 6enbii

08 nero / black / noir / schwarz / uephbiit

S

g

ART1C

Porta rotolo con coperchio
Covered paper holder

Porte rouleau avec couvercle
Papierrollenhalter mit Deckel
bymarozepxaresib ¢ KpbILwKoii
cm13Lx13Px10H

|

AR 039

Porta scopino ovale
Toilet-brush

Poret balayent dappui
Birstengarnitur freistehend
HanonbHbIii MeTannyeckuit epu
ecm10Lx65Px47TH

* (8

652

Porta sapone da appoggio

Soap dish with base

Porte savon dappui

Seifenschale freistehend
HacTo/bHast KepaMuyeckast MblbHULA
cm13Lx8Px2H

* (08

653

Bicchiere da appoggio

Glass with base

Verre dappui

Zahnputzbecher freistehend
HacTonbHbIi KepaMUYeCcKHil CTakaH
cm10Lx7Px10H

© 08 bianco / white / blanc / weifle / 6enbii

(8 nero / black / noir / schwarz / uepHbii

08 nero / black / noir / schwarz / uephbiit

ARIA

|

AR O039 M

Porta scopino a parete

Wall mounted toilet-brush
Porte balayent a mur
Birstengarnitur wandhangend
HacTeHHbIit MeTannyeckuit épul
cm10Lx75Px47H

° (8

654

Dosatore sapone d'appoggio

Soap dispenser with base

Porte savon dappui

Seifenspender freistehend
HacTonbHbIit KepaMuyecKuil 403aTop
cm10Lx7Px19H

(8 nero / black / noir / schwarz / uepHbii

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / Bap1aHTb! 1 JJ0M0/HEHHs

_ CROMO - CER. BIANCO
08 Bl Chrome - Cer. white
Chrome - Cér. blanc
Chrom - Ker. weiBe
XpOM — beniast Kepamuka

—

08-NE CROMO - CER. NERO

Chrome - Cer. black
Chrome - Cér. noir
Chrom - Ker. schwarz
XPOM — YepHast Kepamuka

Reversibile su richiesta / Reversible on request / Réversible sur demande / Umkehrbar auf Anfrage / PeBepcuBHbiit o 3anpocy

=) Surichiesta si realizzano aste porta asciugamani su misura, 20 gg
Customized towel rails are available on request, 20 days
Des porte-serviettes personnalisés sont disponibles sur demande, 20 jours
Handtuchhalter sind auf Anfrage erhaltlich, 20 tagen
Mo 3anpocy Mbl MOXeM NPOU3BOANTL NONOTEHLEAepXaTe noj pasmep 20 AHeil

oo

° (8 25 = 44m
08 46 — 100cm

113



<

uol09||0d ubisep ._n__




SATURNO

ST 4554

ST 1154 ST1354

=
o
2
[3)
@
©°
8]
=
)
(%)
o)
kel

117

[y
[
(0]




SATU R N O_ design collection
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ST 04 STO05 ST 45 ST06
Mensola con plexiglass satinato Asta porta asciugamani Asta porta asciugamani Asta porta salviette
Shelf Towel rail Towel rail Towel rail
Etagere Porte serviettes Porte serviettes Porte serviettes
Ablage Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter
[Tonka u3 oprctexna [onoTeHLeaepxaTenb [lonoTeHueaepxatens [onoTeHueaepxatenb
cmB0LxTPx2H cmb58Lx7Px15H-INT.58 cm45Lx7Px15H-INT. 43 cm32Lx7Px15H-INT. 28
o o o o
l -
fl | S .
ST16 ST 09 ST10 ST 30

Porta asciugamani snodo 2 aste

Towel rail with 2 adjustable bar

Porte serviettes a 2 barres orientables
Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen
[TonoTeHueaepxaTeNb ABOIAHOA NOBOPOTHbIN
cm3Lx33Px8H

e 54

1f1h

ST13

Porta accappatoio
Robe hook

Porte peignoir
Bademantelhaken

Porta sapone a parete

Wall mounted ceramic soap dish

Porte savon a mur en céramique
Seifenschale wandhangend aus Keramik
HacTeHHas KepaMUyeckas MbllbHHLLA

Porta bicchiere a parete
Wall mounted ceramic glass holder
Porte verre a mur en céramique

Zahnbiirstenhalter wandhangend aus Keramik

HacTeHHbIA KepaMinyeckuii cTakaH

Dosatore sapone liquido a parete
Wall-mounted soap dispenser
Doseur de savon

Seifenspender

HacTeHHbIi CTEKNAHHIiA 403aT0P

cm105Lx105P x45H cm7Lx95PxT5H cm7Lx10Px20H
o o o
N S:ﬁ';‘;;)?’} Ak
ST11 <= 1005 ST 039
Porta rotolo Porta rotolo con coperchio Porta scopino da appoggio
Paper holder Covered paper holder Ceramic toilet-brush with base

Porte rouleau
Papierrollenhalter

Porte rouleau avec couvercle
Papierrallenhalter mit Deckel

Porte balayent en céramique dappui
Birstenarnitur freistehend

Kptouok bymaroaepxatenb bymaroaepxatenb ¢ KpbILLKoiA HanosibHbIit MEeTanmyeckmit epu
cm15Lx35Px25H cm16Lx7Px4H cm12Lx13Px6H cm@g8x38H
o o o o

118

SATURNO

\
N\

STO39 M ST 17
Porta scopino a parete Mensola con plexiglass satinato
Wall mounted toilet-brush Shelf
Porte balayent a mur Etagere
Birstengarnitur wandhangend Ablage
HacTeHHbIA MeTanmyeckuit epu [Tonka u3 oprctexna
cm@ 8x38H cm32LxNPx2H
o o

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapUaHTbI ¥ I0N0/HEHuS

Reversibile su richiesta / Reversible on request / Réversible sur demande / Umkehrbar auf Anfrage / PeBepcuBHbIit no 3anpocy

% Su richiesta si realizzano aste porta asciugamani su misura, 20 gg PN 54 15~ M
Customized towel rails are available on request, 5 days o ®54 46 — 80
Des porte-serviettes personnalisés sont disponibles sur demande, 5jours 7 -

Handtuchhalter sind auf Anfrage erhaltlich, 5 tagen
o 3anpocy Mbl MOXEM NPOX3BOAMTH MOSOTEHLIEAEPKATENM N0Z Pa3Mep 5 AHeN

ST 17 54
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DIANA

Designer: STILHAUS

Materiale: Ottone, tubo ovale 20x10, basetta a muro 50x42
Accessori: Vetro Satinato

Finitura: 08

Fuori misura: Si

Incollo : Si

Material: Brass, tube 20x10, fixing plate cover 50x42
Accessories: Frosted glass

Finishes: 08

Customized: Yes

By glue : Yes

Matiére: Laiton, tuyau 20x10, boucle couvre-vis 50x42
Accessoires: verre satin

Finitions: 08

Personnalisé: O

Par collage

Material: Messi
Befestigungsp




DIANA

DI 06 08

D116 08

design collection
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DI 09 08
DI 10 08
D130 08
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DIANA_ design collection DIANA
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DI 04 DI 05 DI 45 DI 06 DI 809 DI11 <= DITNC DI 039 M
Mensola vetro 8mm Asta porta asciugamani Asta porta asciugamani Asta porta salviette Porta accappatoio (2 ganci) Porta rotolo Porta rotolo con coperchio Porta scopino a parete
Shelf Towel rail Towel rail Towel rail Robe hook (2 hooks) Paper holder Covered paper holder Wall-mounted toilet-brush
Etagere Porte serviettes Porte serviettes Porte serviettes Porte peignoir (2 crochets) Porte rouleau Porte rouleau avec couvercle Porte balayent a mur
Ablage Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter Bademantelhaken (2 Haken) Papierrollenhalter Papierrollenhalter mit Deckel Biirstengarnitur oval wandhangend
CTexnAHHan no/ka - ToLLMHA CTekna 8mm Monotexuesepxarens [lonoteHueaepxarens [onoTeHueaepxarenb Kptoyok bymarosepxarenb bymaroaepxateb ¢ KpbILWKOiA HacTeHHbIit MeTannueckuit epLu
cmb56Lx135Px4H cmB3Lx7Px4H-INT.55 cm48Lx7Px4H-INT. 43 cm33Lx7Px4H-INT.28 emb55Lx55Px55H cm165Lx75Px4H cm17Lx10Px9H cm @ 8x405H
L . i . L . L . L . i . L . T .

E Ty i i
L : i ~% Bl | R "30;}3
DI 16 DI 07 DI 09 DI 10 DI 039 840
Porta asciugamani snodo 2 aste Anello porta salviette Porta sapone a parete Porta bicchiere in vetro a parete Porta scopino da appoggio Kit collante e biadesivo per un articolo
Towel rail with 2 adjustable bar Ring serviette Wall mounted soap dish Wall-mounted glass holder Toilet-brush with base Kit with bi-adhesive and glue for one article
Porte serviettes a 2 barres orientables Porte serviettes a anneau Porte savon a mur Porte verre a mur Porte balayent dappui Kit avec collant et biadhésif pour un article
Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen Handtuchring Seifenschale wandhangend Zahnbiirstenhalter wandhangend Biirstengarnitur freistehend Klebekit ist ein beidseitiger Klebestreifen
[TonoTeHueaepxaTeNb ABOIAHOA NOBOPOTHbIN [onoTeHUEAEPXaTeNb - KOMbLIO HacTeHHas cTeknsHHAs MbIIbHULA HacTeHHbIif CTEKNAHHDIA CTaKaH HanonbHbIi MeTannyeckuit épul Kneit
cm3Lx33Px9H cm2050 x65Px225H cm13LxTMPx4H cm75LxNPxTH cm@ 8x405H
L . i . e . L . L . e .
I =_Q OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / Bap1aHTb! 1 JJ0M0/HEHHs
J
=
L - - | 8 | ~ \\/
o ; |
| | 0§  CRoMO
‘ _ Chrome
Chrome
DI 30 917 918 919 pil
Dosatore sapone liquido a parete Porta sapone ovale da appoggio Bicchiere ovale da appoggio Dosatore sapone liquido da appoggio
Well soap dispenser Leaning oval soap dish Leaning oval glass Leaning liquid soap dispenser Reversibile su richiesta / Reversible on request / Réversible sur demande / Umkehrbar auf Anfrage / PesepcyBHbiii o 3anpocy
Doseur de savon a mur Porte savon ovale dappui Verre ovale dappui Porte savon liquid dappui
Seifenspender wandhéngend Seifenschale oval freistehend Zahnputzbecher oval freistehend Seifenspender freistehend
HaCTeHHbIIt CTEKAHHbIA 103aTOP HacTo/bHas MeTanIyecKkas MblIbHALA HacTo/bHbI/ METaNIMYECKMIA CTaKaH HacTonbHbI/ METAMYECKIA 403aTOp Lo . . . . .
cm8LxTPXIgH cm14Lx85Px2H cm55Lx8PxTH cm55Lx8Px16H Su richiesta si realizzano aste porta asciugamani su misura, 20 gg - 08 B =
...................... - ceeceterettates sssssntetitsasnen ceereren ceeceterettates sssssntetitsasnen [ Customized tOWeI ra”S are ava”able on reqUest, 20 days (8 49 - 100m
*08 *08 *08 0 Des porte-serviettes personnalisés sont dispanibles sur demande, 20 jours
Handtuchhalter sind auf Anfrage erhaltlich, 20 tagen -

[To 3anpocy Mbl MOXeM NPOU3BOANTL NOAOTEHLEAEPXaTen nog pasmep 20 AHelt
@ Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Paossibilité de fixation par colle /

Befestigungsmaglichkeit mit Klebstoff / BO3MOXHOCTb YCTAHOBKY Ha K/IEi

124 125
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DIVA

Designer: MASSIMILIANO SETTIMELLI

Materiale: ottone, TUBO 12x12, basetta a muro 50 x 50
Accessori: ceramica bianca

Finiture: 08

Fuori misura: Si

Incollo: Si

Material: Brass Bar 12x12,
fixing plate cover 50x50
Accessories: white ceramic
Finishes: 08

Customized: Yes

By glue: Yes

Matiére: Laiton, tuyau 12x12, boucle couvre-vis 50x50
Accessoires: Blanc céramique

Finitions: 08

Personnalisé: Oui

Par collage: Oui

Material: Messing Rohr 12x12,
befestigungsplatten oberflache 50x50
Zubehor: WeiBe keramik
Ausfiihrungen: 08

Kundenwunsch: Ja

Kleber: Ja

JIn3aitn: Massimiliano Settimelli
Matepuan: natyHb

Akceccyapbl: benas kepamiuka
Otpenka: 08 xpom
HerabaputHblii: aa

YcTaH0BKa Ha Kneii: Aa




DIVA DIVA

DV 10 08

DV 45 08 i

DV 07 08

| design collection
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DIVA

D IVA_ design collection

DV 1108
! }: < DV 12 A 08
2 > o
/ —— g /
_,-' o’ < <@
N -
DV 04 DV 05 DV 45 DV 06
Mensola 8 mm Asta porta asciugamani Asta porta asciugamani Asta porta salviette
Shelf Towel rail Towel rail Towel rail
Etager Porte serviettes Porte serviettes Porte serviettes
Ablage Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter
CTeknsHHas No/ka - ToUMHA cTeka 8 mm M0/I0TEHUEABPXaTeNb MI0/I0TEHLIEABPXATE b [onoTeHueaepxaTesb
cmB0LxTPx2Hx50INT cmBILx9Px5Hx565INT cm46Lx9Px5Hx45INT cm365Lx9Px5Hx 315INT
o ot o o
e I ?i "
L |I
‘g\ __,.-‘- |
N
DV 69 DV 69D DV 07 DV 16

Asta con porta sapone
Towel rail with soap dish
Porte salviettes avec porte savon

Asta con dosatore di sapone
Towel rail with liquid soap dispenser
Porte serviettes avec dosator de savon

Anello porta salviette
Serviette holder to ring shaped
Porte serviettes a anneau

Porta asciugamani a snodo 2 aste
Towel rail with 2 adjustable bar
Porte serviettes a 2 barres orientables

Handtuchhalter mit Seifenschale Handtuchhalter mit Seifenspender Handtuchring Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen
[TonoTeHLeaepxaTeNb + KEPaMUYECKas MbIbHMLA [onoTeHUeAEPXaTeNb + KepaMYECKHiA 103aTop MOJIOTEHLIEAEPXATENb - KOJbLO [onoTeHLeaepxaTeb ABOAHOIA NOBOPOTHIIA
cm40Lx12Px5H X35 INT cm40LxTPx2Hx3L5INT cm25Lx6Px21H cm33LxMPx2Hx5INT
i . o . i . i .

k e _3".' | 4"“‘

S,
i = i r =

DV 09 DV 10 DV 30 DV 14

Porta sapone a parete

Wall ceramic soap dish

Porte savon en céramique
Seifenschale wandhangend
HacTeHHas kepaMinyeckas MbibHLA

Porta bicchiere a parete

Wall tooth brush holder

Porte verre en céramique
Zahnbrstenhalter wandhangend
HacTeHHbII KepaMUYeCcKiit CTakaH

Porta dosatore sapone liquido in ceramica
Ceramic liquid soap dispenser holder
Doseur de savon liguid en céramique
Seifenspender aus Keramik

HacTeHHbIA KepaMnyeckuii 103aTop

Porta sapone e porta bicchiere a parete

Wall mounted soap dish and tumbler

Porte savon et porte verre a mur

Seifenschale und Zahnbiirstenhalter wandhangend
HacTeHHbIE KEPAMMYECKIE MbITbHALA + CTaKaH

cm13Lx10Px6H cm8Lx10Px15H cm8Lx8Px18H cm23Lx10Px15H

o o o o
_— @ Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Passibilité de fixation par colle /
130 Befestigungsmaglichkeit mit Klebstoff / BO3MOXHOCT YCTAHOBKM Ha kel




D IVA_ design collection

DV 09 AP DV 10 AP
Porta sapone d'appoggio Bicchiere d'appoggio
Soap dish Glasss
Porte savon Verre
Seifenschale Zahnputzbecher
HacTonbHas kepaMuyeckast MbibHMLA HacTonbHbIit KEpaMUYECKNIA CTaKaH
cm12Lx8Px2H cmILx8PxT5H
08 o8
A

T ? .

| l J IL 3 g
DV 13 DV 11
Porta accappatoio Porta rotolo
Robe hook Paper holder

Porte peignair
Bademantelhaken

Porte roleau
Papierrollenhalter

DV 30 AP

Dosatore sapone liquido d'appoggio
Liquid soap dispender

Porte savon liquid

Seifenspender

HacTonbHbIl KepaMuyeckiii 103atop
cm9Lx85Px18H

° (8

DV 11C

Porta rotolo con coperchio
Covered paper holder

Porte rouleau avec couvercle
Papierrollenhalter mit Deckel

DV 14 AP

Vaschetta porta oggetti

Tray plateau tablet

Tablet

Tablet

HacTonbHbIi KEpaMUYECKAiA TOTOK
cm20Lx10Px2H

e (08

DV11S

Porta rotolo scorta
Paper halder of supply
Porte roleau sescorte
Ersatzpapierrollenhalter

Kpioyok bymarogepxaresib bymaroaepxatesb ¢ KpblliKoi HacTeHHbIi BepTUKa/bHbIi bymaroaepxaresb
cm5Lx6Px5H cm18Lx9Px5H cm13Lx14Px12H cm5Lx9Px18H
- o o -
M
Iieo"'r.’
B g

L]

DV12A DV 039 M DV 039 840

Porta scopino d‘appoggio in ceramica
Ceramic toilet brush

Porte balayent en ceramigue
Biirstengarnitur freistehend aus keramik
HanonbHbI KepaMuyeckuii e

Porta scopino a parete

Wall ceramic toilet brush
Porte balayent a mur
Birstengarnitur wandhangend
HacTeHHbI MeTanmyeckuit épus

Porta scopino dappoggio
Ceramic toilet brush

Porte balayent
Biirstengarnitur freistehend
HanonbHbIi MeTanuyeckiuit épu

Kit collante e biadesivo per un articolo

Kit with bi-adhesive and glue for one article
Kit avec collant et biadhesif pour un article
Klebekit ist ein beidseitiger Klebestreifen
Kneit

cm10Lx10Px40H cm8Lx8Px39H cm8Lx8Px39H
o - o - o - -
E @ Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Possibilité de fixation par colle /

Befestigungsmaglichkeit mit Klebstoff / BO3MOXHOCTb YCTaHOBKM Ha KIEi

DV 69 08

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapuaHTbl ¥ I0N0/THEHWA

) Surichiesta si realizzano aste porta asciugamani su misura, 20 gg
Customized towel rails are available on request, 15 days
Des porte-serviettes personnalisés sont disponibles sur demande, 15 jours
Handtuchhalter sind auf Anfrage erhaltlich, 15 tagen <
o 3anpocy Mbl MOXEM NPOV3BOAWTL NONOTEHLIEAEPXATeN N0z paamep 15 AHei

Y '_ i 1 t i
= =4 { f I} II_-'--r ”
>pag. 274 > pag. 248 > pag. 331 > pag. 462 > pag. 462

25 = 45m
47 = 100 cm
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BUCKET

Designer: GIOVANNA TALOCCI

Materiale: Piatto ottone / INOX 304 , 25x4

Accessori: ceramica bianca
Finiture: 02 - 03-05-08-20-23-24-54-58-59
Fuori misura: No

Material: Brass / stainless steel plate 304 , 25x4

Accessories: white ceramic
Finishes: 02 - 03-05-08-20-23-24-54-58-59
Customized: No

Matériel: Plaque en laiton / acier inoxydable 304, 25x4

Accessoires: blanc céramique
Finitions: 02 - 03 - 05-08-20-23-24-54-58-59
Personnalisé: No

Material: Messing-/Edelstahlplatte 304 , 25
Zubehor: weile Kg

Ausfiihrungen: 02 - 03 -05- 08 -20 - 23 - 24 -

Kupe




BUCKET BUCKET

BK 45 08 BK 14 08

BK 1108 BK 13 08

| design collection
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BUCKET

BK 45 60

BK 1159 BK 06 24
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B U C K ET_ design collection

I

BK 04 BK 05 BK 45 BK 06
Mensola vetro Asta porta asciugamani Asta porta asciugamani Asta porta salviette
Shelf Towel rail Towel rail Towel rail
Etagere Porte serviettes Porte serviettes Porte serviettes
Ablage Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter
CTeknsHHas noska [onoTeHLeaepxaTenb [lonoTeHueaepxatens [onoTeHueaepxatenb
cm60Lx12Px5H cm565Lx4Px3H-INT. 54 cm4bLx4Px3H-INT. 43 cm34Lx4Px3H
e ’ ©23-24 e ) ©23-24
°08-54 *08-54 08-54 *08-54

©(2-03-05-20-58-59 ®(2-03-05-20-58-59 ©(2-03-05-20-58-59

—ry

BK 10

Porta bicchiere a parete in ceramica
Wall-mounted ceramic cup holder
Porte-gabelet mural en céramique

BK 09

Porta sapone a parete in ceramica
Wall-mounted ceramic soap dish
Porte-savon mural en céramique

BK 07

Anello porta salviette
Ring serviette holder
Porte serviettes a anneau

©(2-03-05-20-58-59

M

BK 30

Dosatore sapone liquido a parete in ceramica
Wall-mounted ceramic liquid soap dispenser
Distributeur mural de savon liquide en céramique

Handtuchring Keramik-Seifenschale fiir die Wandmontage Keramik-Tassenhalter fiir die Wandmontage Wandmontierter Fliissigseifenspender aus Keramik
[onoTeHueaepxaren - KobLo HacTeHHas KepaMUyeckas MbllbHHLLA HacTeHHbIi KepaM1yeckwii NoCTaKaHHMK HaCTeHHb 1A Kepam4eckyiii 103aT0p 15 XHUEKOTO MbUa
cm23Lx7Px33H cm17Lx12Px6H cm15Lx10Px13H cm16Lx10Px20H

e ’ ©23-24 e ’ ®73-24

®(8-54 ©08-54 ®(8-54 ®(8-54

©(02-03-05-20-58-59 ©(2-03-05-20-58-59 ©(2-03-05-20-58-59

BK 09 AP

Porta sapone da appoggio in ceramica
Ceramic countertop soap dish

Porte-savon de comptoir en céramique
Seifenschale aus Keramik fir die Arbeitsplatte
MbLIbHILA C KEPaMUYECKOI CTONELHNLIEN

BK 10 AP

Bicchiere da appoggio in ceramica
Ceramic table-top tumbler

Gobelet de table en ceramique
Keramischer Tischbecher
Kepamuueckuit HacTosbHbIi CTakaH

BK 14

Porta sapone e porta bicchiere a parete in ceramica
Wall-mounted ceramic soap dish and glass holder
Porte-savon mural en céramique et porte-verre
Keramikseifenschale und Glashalter fiir die Wandmontage
HacTerHesi KepavyHECKEAMB UBH/L VI IEDETES b [ I CTAKGHOB

®(02-03-05-20-58-59

I

BK 30 AP

Dosatore sapone d'appoggio in ceramica
Ceramic soap dispenser

Distributeur de savon en céramique
Seifenspender aus Keramik
Kepamuyeckuit j03aTop Ans Mbina

cm30Lx12Px13H cmBP12x35H cmPI9x10H cmP9x18H
e — e i ———————— e i
R *02-58-20- 54

©(02-03-05-20-58-59

142

BK 13

Porta accappatoio
Robe hook

Porte peignoir
Bademantelhaken
Kproyok
cm3Lx45Px12H

®)3-24
*(8-54
©(2-03-05-20-58-59

BK 11

Porta rotolo

Paper holder

Porte rouleau
Papierrollenhalter
bymaroaepxarenb
cm20Lx6Px3H

®73-24
®(8-54
©(2-03-05-20-58-59

a

BK12 A

Porta scopino in ceramica
Ceramic Toilet-brush

Porte balayent en ceramique
Birstengarnitur freisehend
HanonbHbIiA KepaMuyeckiii epu
cm@10x 42 H

®)3-24

®(8-54

©(02-03-05-20-58-59

BK0O39M

BUCKET

h}

Porta scopino a parete
Wall mounted toilet-brush

Porte balayent a mur

Blirstengarnitur wandhangend
HacTeHHbI MeTannyeckuit epul
cm @ 8x44H

73-24

®(8-54

©(2-03-05-20-58-59

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapUaHTb! ¥ I0N0/IHEHuS

0

23 NERO OPACO 24

Matt black

Noir opaque
Mattschwarz
YepHblil MaTOBbII

L7

05 CROMO + NERO OPACO 58
Chrome - Matt black
Chrome - Noir mat
Chrom - Mattschwarz
XPOM - MaTOBbIi YepHblit

BIOP BIANCO OPACO
Matt white
Blanc mat
MattweiB
MaTOBbIit 6esblit

NEOP

|
i

BIANCO OPACO 08
Matt white

Blanc opaque

WeiBe

benbIii MaToBbIN

CROMO +

NICHEL NERO LUCIDO 20
Chrome - Nikel glossy black
Chrome - Nikel noir brillant

Chrom - Nikel glanzend

schwarz

Xpom - Hukenb rsHLeBbIi

YEPHbIN

P

{_

CROMO

Chrome 02
Chrome

Chrom

XpoM

-
(s

¢

CROMO +0R0 OPACO 59
Chrome - Matt gold
Chrome - Or mat
Chrom - Mattgold
XPOM - MaTOBOE 30/10T0

Disponibili in neolite opaco (maggiorazione)
Available in matt neolite (supplement)
Disponible en néolite mat (supplément)

NERO OPACO
Matt black
Noir mat

Erhaltlich in mattem Neolith (Zuschlag)
[locTyneH B MaToBOM HEONMTOBOM LIBETE
(nononHMTeNbHO)

Mattschwarz .
MaTOBbIA YepHbIN

%

CROMO + ORO
Chrome - Gold
Chrome - Or
Chrom - Gold
XPOM - 30/10T0

NERQ OPACO +

0RO OPACO

Matt black - Matt gold
Noir mat - Or mat
Mattschwarz - Mattgold
MATOBOE YEPHOE - MaToBOE
30/1070

03

b

r

b

CROMO + BIANCO
Chrome - White
Chrome - Blanc

Chrom - WeiB
XPOM - Beblit

ACCIAIO INOX 304
SATINATO

304 satin stainless steel
Acier inoxydable 304 satine
Edelstahl 304 satiniert
304 catHupoBaHHas
HepXaBetwas cTanb

143



LIZ

Designer: MASSIMILIANO SETTIMELLI

Materiale: Ottone, tubo @16, basetta a muro @ 50
Accessori: Ceramica bianca

Finitura: 08

Fuori misura: Si

Incollo : Si

Material: Brass tube @ 16, fixing plate cover @ 50
Accessories: White ceramics

Finishes: 08

Customized: Yes

By glue : Yes

Matiere: Laiton, tuyau @ 16, boucle couvre-vis g 50

LT ’ Accessoires: Céramique blanche
. ; - ¢ » Finitions: Qd
. il i Personnaligg
i Par cg
i
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LIZ_ design collection

&

LZ 04

Mensola vetro 8mm

Shelf

Etagere

Ablage

CTeKNSHHas N0JKa- TONUIMHA CTEKNA 8 MM
cmB0Lx12Px5H

e

LZ 05

Asta porta asciugamani
Towel rail

Porte serviettes
Handtuchhalter
[onoTeHLeaepxaTeNb

cm B3 Lx8Px5Hx565INT

LZ05.2

Asta porta asciugamani con 2 aste
Chromed towel rail with 2 bar

Porte serviettes chromee a 2 barres
Handtuchhalter 2 Stangen
[lonoTeHueaepXatesb ABOAHOI
cm65Lx13Px6HxB60INT

LZ 45

Asta porta asciugamani
Towel rail

Porte serviettes
Handtuchhalter
[onoTeHuezepxarenb
cmb50Lx8Px5HX45INT

* (8

° (08

* 08

° 08

L
—
LZ 45.2 LZ 06 LZ 06.2 LZ 06.1
Asta porta asciugamani con 2 aste Asta porta salviette Asta porta salviette con 2 aste Asta porta salvietta singola
Chromed towel rail with 2 bar Towel rail Chromed towel rail with 2 bar Single towel rail
Porte serviettes chromeé a 2 barres Porte serviettes Porte serviettes chromeé a 2 barres Porte serviettes
Handtuchhalter 2 Stangen Handtuchhalter Handtuchhalter 2 Stangen Handtuchhalter
[onoTeHueaepxaTenb ABOAHOM [onoTeHLeaepxaTesb [onoTeHLeaepxaTenb ABOAHOM [onoTeHueaepxareb
cm48Lx13Px 6 Hx43INT cm36Lx8Px5Hx3NINT cm3BLx8Px6Hx3NINT cmb55Lx30Px55H
(8 e (8 °(8

° (8

LZ 16

Porta asciugamani snodo 2 aste
Towel rail with 2 adjustable bar
Porte serviettes a 2 barres orientables

LZ 07

Anello porta salviette
Ring serviette holder
Porte serviettes a anneau

LZ 09

Porta sapone a parete
Wall-mounted soap dish
Porte savon a mur

LZ09 M

Porta sapone a parete
Wall-mounted soap dish
Porte savon a mur

Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen Handtuchring Seifenschale wandhangend Seifenschale
[TonoteHLgaepxaTeb ABOAHOM NOBOPOTHbIN [o0TeHLEAEPXATENb - KOMbLIO HacteHHas kepaMuyeckas HacTeHHast MeTanyeckas MblbH1LA
cm3Lx33Px8H-INT.5 cm2050 x45Px225H cm135Lx105Px9H cm12Lx10Px5H

° (8 °08 °(8 °(8

148

X

Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Possibilité de fixation par colle /

Befestigungsmaglichkeit mit Klebstoff / BoamoxHoCTb yCTaHOBKM Ha Kl

&

LZ 45.2 08

-

LZ 10 LZ 30 LZ 09 AP LZ10 AP
Porta bicchiere a parete Dosatore sapone liquido a parete Porta sapone d'appoggio Bicchiere d'appoggio
Wall-mounted glass holder Wall-mounted soap dispenser Soap dish Glasss
Porte verre a mur Doseur de savan Porte savon Verre
Zahnbiirstenhalter wandhangend Seifenspender Seifenschale Zahnputzbecher
HacTeHHbIl KepaMuyeckuii HacTeHHbIA KepaMinyeckuii 1o3atop HacTonbHas KepaMuyeckast MblbHMLA HacTonbHbI KepaMuyeckuii cTakaH
cm8LxMPxI7TH cm8LxTPx23H cm135Lx9Px2H cmP 8xM5H
° (8 °(8 o (] o (]
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LIZ_ design collection

n

LZ 30 AP

Dosatore sapone liquido d'appoggio
Liquid soap dispender

Porte savon liguid

Seifenspender

HacTo/bHbIl KepaMuyeckuii 403aTop
cm@ 8x17H

LZ 34

Supporto: p. sapone/bicchiere/dosatore
Support: soap/glass/soap dispenser holder
Supporte: p. savon/verre/doseur

Halter: Seifenschale/Zahnputzbecher/Seifen-
spender

HacTeHHbli Aepxaresb AN9 MblIbHULbI/
/03aT0pa /CTaKaHa

ecm7Lx10Px5H

LZ 040.06

Bicchiere in vetro

Glass holder

Porte verre
Zahnbiirstenhalter aus Glas

LZ 037.01

Dosatore sapone liquido in vetro con
pompetta metallo

Glass liguid soap dispenser with chrome pomp
Doseur de savon liquid en verre avec pompe

CTeKNSHHbI CTaKaH Seifenspender aus Glas
cm6Lx6Px8H CTeKNSHHbIA f03aTOp
cm8Lx8Px9H
i . i .

,F‘

VE 13

Porta accappatoio
Robe hook

Porte peignoir
Bademantelhaken

@R’\‘Q“

VE 13.3

Porta accappatoio (3 ganci)
Robe hook (3 hooks)

Porte peignoir (3 crochets)
Bademantelhaken (3 Haken)

Kptoyok Kptoyok TpoiiHoil

cm2Lx4Px2H cm15Lx4Px2H

L . e .
@

LZ 35

Supporto doppio: p. sapone/bicchiere/dosatore
Double support: soap/glass/soap dispenser holder
Supporte double: p. savon/verre/doseur
Doppelhalter: Seifenschale/Zahnputzbecher/
Seifenspender

LZ 041.08

Porta sapone in vetro
Glass soap dish

Porte savon en verre
Seifenschale aus Glas
CTeK/AHHAA MblIbHMLA

HacTeHHblit aepxateib ABOIHOIA ANA cm12Lx12Px4H
MbINIbHIULIbI/ 03aTOpa/CTaKaHa
cm?22Lx10Px5H
L . L .
v
£ |

LZ 13

Porta accappatoio
Robe hook

Porte peignoir
Bademantelhaken
Kptoyok
cmb55Lx2Px55H

* (8

LZ11 <=

Porta rotolo
Paper holder
Porte rouleau
Papierrollenhalter

LZ 809

Porta accappatoio (2 ganci)
Robe hook (2 hooks)

Porte peignoir (2 crochets)
Bademantelhaken (2 Haken)
Kptoyok rHyTbIiA
cmb55Lx55Px55H

e 08

LZ11C

Porta rotolo coperto
Covered paper holder
Porte rouleau avec couvercle
Papierrollenhalter mit Deckel

bymaroaepxaresb bymaroaepxatesib ¢ KpbILWKoi
cm19Lx8Px5H cm14Lx12Px13H
i . L .

Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Possibilité de fixation par colle /
Befestigungsmaglichkeit mit Klebstoff / Bo3MOXHOCTb YCTAHOBKM Ha K/eit

LZ11S

Porta rotolo di scorta

Supply paper holder

Porte rouleau descorte
Ersatzpapierrollenhalter
bymaroaepxatenib BepTUKabHbIN
cm7Lx10Px23H

* 08

oy

VE 039 PRATIKO

Porta scopino da appoggio con manico
telescopico

Toilet-brush with telescopic handle

Porte balayent dappui avec poignée télescapic
Biirstengarnitur freistehend mit Teleskapgriff
HanonbHbIi MeTannyeckuit épul
cm12Lx12Px525H

* 08

LZ 11.2

Porta rotolo doppio
Double paper holder

Porte rouleau double
Papierrollenhalter doppelt
bymaroaepxareb ABOIHOI

LZ 039

Porta scopino da appoggio
Toilet-brush with base

Porte balayent dappui
Birstengarnitur freistehend
HanonbHbIii MeTannyeckuit epu

cm26Lx7Px45H cm8Lx8Px40H
i . L .
T
I?“II
VE 039 M PRATIKO VE 12

Porta scopino a parete con manico
telescopico Pratiko

Wall mounted toilet-brush with telescopic handle
Porte balayent & mur avec poignée télescopic
Biirstengarnitur wandhangend mit Teleskopgriff
HacTeHHbIit CTEKNAHHbIA EpL
cm9Lx12Px48H

Porta scopino a parete con manico
telescopico Pratiko

Wall mounted toilet-brush with telescopic handle
Porte balayent a mur avec poignée télescopic
Biirstengarnitur wandhangend mit Teleskopgriff
HacTeHHbII CTEKSHHbIIA EpLl
cm9Lx12Px48H

° (8

* 08

LIZ

LZ 039 M

Porta scopino a parete

Wall mounted toilet-brush
Porte balayent a mur
Biirstengarnitur wandhangend
HacTeHHbI/ MeTaMYecKuit Epi
cm8Lx9Px40H

* 08

08 -incollo

840

Kit collante e biadesivo per un articolo

Kit with bi-adhesive and glue for one article
Kit avec collant et biadhésif pour un article
Klebekit ist ein beidseitiger Klebestreifen
BosMoxHoCTb YCTaHOBKM Ha Kneit.bldarew

* 08

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapUaHTbI ¥ I0N0/IHEHuS

Reversibile su richiesta / Reversible on request / Réversible sur demande / Umkehrbar auf Anfrage / PesepcuBHbiit no 3anpocy

Su richiesta si realizzano aste porta asciugamani su misura, 20 gg
(]

Customized towel rails are available on request, 20 days

Des porte-serviettes personnalisés sont dispanibles sur demande, 20 jours
Handtuchhalter sind auf Anfrage erhaltlich, 20 tagen

o 3anpocy Mbl MOXEM NPOK3BOAWT NONOTEHLEAEPXATEM Nof pasmep 20 AHeit

> pag. 289

> pag. 366

> pag. 366

> pag. 366

> pag. 366

°08 25 — 45m
08 47 — 100cm
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- EASY

Designer: STILHAUS

Materiale: ottone, tondino & 8, basetta a muro @ 40
Accessori: vetro satinato

Finiture: 08, 23

Fuori misura: No

Incollo: Si

Material: brass, rod diameter @ 8, wall baseplate diameter & 40
Accessories: satin glass

Finishes: 08, 23

Custom size: No

Glued: Yes

Matériau : laiton, tige @ 8, plaque murale & 40
Accessoires : verre satiné

Finitions : 08, 23

Sur mesure : Non

Collé : Oui

Material: Messing, Stabdurchmesser @ 8, Wandgrundplatte Durchmesser & 40
Zubehor: Satin-Glas

Endbearbeitungen: 08, 23

MaBgeschneidert: Nein

Verklebt: Ja

pe s iy Marepuan: natyHb, cTepxeHb Auametpou () 8, ocHoaHve Ha cTeHy AvameTpom 0 40
- AKceccyapbl: MaTOBOE CTEKJI0
Otnenxa: 08, 23
HectaHpapTHblit pasmep: Het
Kneutb: [la

| design collection
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EASY design collection

ES 05

Asta porta salviette
Towel rail

Porte serviettes
Handtuchhalter
[lonoteHueaepxarens
cm60 Lx4Hx6P

ES 45

Asta porta salviette
Towel ralil

Porte serviettes
Handtuchhalter
[onoTeHueAepXaTenb
cmem4b Lx4Hx6P

b

ES 06

Asta porta salviette
Towel rail

Porte serviettes
Handtuchhalter
[lonoteHueaepxarens
cm30Lx4Hx6P

®(08-23

&

ES 10

Porta bicchiere a parete

Wall tooth brush holder

Porte verre en céramique
Zahnbiirstenhalter wandhangend

®(08-23

&

ES 30

Dosatore sapone a parete

Wall liquid soap dispenser holder
Doseur de savon liquid en céramique
Seifenspender

®(8-23

EST11L

Porta rotolo
Paper holder
Porte roleau
Papierrollenhalter

b

ES 09

Porta sapone a parete

Wall ceramic soap dish

Porte savon en céramigue
Seifenschale wandhangend
HacTeHHas kepamnyeckas MbUIbHILA
cm12Lx12Px8H

*08-23

H

ES 1

Porta rotolo
Paper holder
Porte roleau
Papierrollenhalter

HacTeHHbIi KepaMiyeckwmii cTaka HacTeHHbI KepaMuyeckuit Jo3atop bymarogepxarens bymaroaepxaresb

cm7Lx10Px9H cm5Lx9Px 18H cm12Lx6Px4H cm4Lx12Px4H

*08-23 ®08-23 ®(8-23 ®(8-23

&Q\oﬁ"’.
&

ES 13 995 1946 840 E

Porta accappatoio Porta scopino da appoggio Porta scopino a parete Kit collante e biadesivo per un articolo Easy
Robe hook Toilet-brush with base Wall ceramic toilet brush Kit with bi-adhesive and glue for one article

Porte pegnoir
Bademantelhaken

Porte balayent dappui
Birstengarnitur freistehend

Porte balayent a mur
Biirstengarnitur wandhangend

Kit avec collant et biadhesif pour un article
Klebekit ist ein beidseitiger Klebestreifen
Kneit

Kptoyoxk HanonbHbIl MeTannyeckuit épul HacTeHHbIA MeTanmyeckuit épul
cm4Lx35Px4H cm 98 x 43 H cm6.5Lx8Px32H
®(08-23 °(8-23 ®(8-23 3
E Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Possibilité de fixation par colle /

Befestigungsmaglichkeit mit Klebstoff / BO3MOXHOCTb YCTaHOBKM Ha KIEi

ES 1123

EASY5M

KIT 5pezzi: asta cm 45, porta rotolo , n. 2 porta accappatoio, scopino 1946.
5-piece set: 45 cm rod, toilet roll holder, 2 bathrobe hooks, 1946 toilet brush.
Ensemble de b pieces : tige de 45 cm, porte-rouleau de papier toilette, 2 crochets pour peignair,

brosse de toilette 1946.

b-teiliges Set: 45 cm Stange, Toilettenpapierhalter, 2 Bademantelhaken, WC-Biirste 1946.
Habop 13 5 npeMeToB: CTEPXeHb AAMHOM 45 oM, AepXaTenb Ans TyaneTHoi bymaru, 2 kpiouka ans

Xanara, LeTka and yHutasa 1946 ropa.

EASY5B

KIT 5 pezzi: asta cm 45, porta rotolo, n. 2 porta accappatoio, scopino 995

5-piece set: 45 cm rod, toilet roll holder, 2 bathrobe hooks, 995 toilet brush.

Ensemble de b pieces : tige de 45 cm, porte-rouleau de papier toilette, 2 crochets pour peignair,
brosse de toilette 995.

b-teiliges Set: 45 cm Stange, Toilettenpapierhalter, 2 Bademantelhaken, WC-Birste 995.

Habop 13 5 npeMeToB: CTEPXeHb AAMHOM 45 oM, AepXaTeNb Ans TyaneTHoi bymaru, 2 kpiouka ans
Xanara, LeTka and yuurasa 995 ropa.

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / Bap1aHTbl #t J0N0/IHeHHs!

¥ «

08  CRoMo 923

Chrome
Chrome
Chrom
XpOM

o

NERO OPACO
Matt black

Noir opague
Mattschwarz
YEpHbIN MaToBbINA
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MIZAR

Designer: STILHAUS

Materiale: Piatto ottone 15 x 4
Accessori: ceramica bianca
Finiture: 08 - 23

Fuori misura: no

Material: Solid Brass 15x4
Accessories: white ceramic
Finishes: 08 - 23
Customized: no

Matériel: Laiton massif 15x4
Accessoires: blanc céramique
Finitions: 08 - 23
Personnalisé: No

Material: Messing bar15 x 4
Zubehor: weiBe Keramik
Ausfiihrungen: 08 - 23
Kundenwunsch: Nein

Matepuan: natyHb
Akceccyapbl: benas kepamiuka
MokpbiThe: 08 - 23
HerabapuTHblid: HeT
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M IZAR_ design collection

- _,_a-"f-'
< & <
MZ 04 MZ 05 MZ 45 MZ 06
Mensola plexiglass Asta porta asciugamani Asta porta asciugamani Asta porta salviette
Shelf Towel rail Towel rail Towel rail
Etagere Porte serviettes Porte serviettes Porte serviettes
Ablage Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter
[onka u3 opretexna [onoTeHLeaepxXaTesb [lonoTeHueaepxatens [onoTeHueaepxaTesb
cmB0LxTPx5H-INT.59 cmb58Lx85Px15H-INT.53 cm45Lx8Px15H-INT. 39 cm285Lx8Px15H-INT. 225
°08-23 °08-23 °08-23 *08-23

"
( fdf-”” ’
MZ 061 <= MZ 69 = MZ 69D <= MZ 09
Asta porta salviette Porta salviette con porta sapone Porta salviette con dosatore sapone Porta sapone a parete
Towel rail Serviettes holder with soap dish Serviettes halder with soap dispenser Wall mounted ceramic soap dish
Porte serviettes Porte serviettes avec porte savon Porte serviettes avec doseur de savon Porte savon a mur en céramique
Handtuchhalter Handtuchhalter mit Seifenschale Handtuchhalter mit Seifenspender Seifenschale wandhangend aus Keramik
MonoteHueepxaresb MonoTeriieaepxatent + Kepamiieckas [TonoTeHueaepXaTenb + KepaMUUecKuii 103aTop HacTeHHast KepaMiyeckast MblbHMLA
cm27Lx8Px15H MbIIbHULLA cm27Lx8Px18H emN5Lx7Px4H
cm29Lx8Px4H
®08-23 o ©08-23 o ®08-23 o ®(8-23
4 ] i
e ‘rr" - ’ £
-~ e
-
MZ 10 MZ 30 MZ 14 MZ 13.2
Porta bicchiere a parete Porta dosatore sapone liquido in ceramica Porta sapone con Porta bicchiere Porta accappatoio (2 ganci)
Wall mounted ceramic glass holder Ceramic liquid soap dispenser holder Soap dish + Glass holder Robe hook (2 hooks)

Doseur de savon liquid en céramique
Seifenspender aus Keramik

Porte verre a mur en céramique
Zahnbirstenhalter wandhangend aus Keramik

Porte savon + Porte verre
Seifenschale + Zahnbiirstenhalter freistehend

Porte peignoir (2 crochets)
Bademantelhaken (2 Haken)

HacTeHHbIi kepaMnyecKuil CTaKaH HacTeHHblit KepamMuieckuil Jo3atop HacTonbHbIe Kepaminyeckuit Kptouok
cm8Lx8Px12H cm8Lx8Px18H cm16Lx8Px18H cm2Lx35Px9H
®(8-23 o ®(08-23 o ®08-23 o ®(8-23

162

MIZAR

> § .
e a Il

MZ 11 <= MZ1IC <= MZ 039 MZ 039 M
Porta rotolo Porta rotolo con coperchio Porta scopino da appoggio Porta scopino a parete
Peper holder Covered paper holder Toilet-brush with base Wall-mounted toilet-brush

Porte rouleau avec couvercle
Papierrollenhalter mit Deckel

Porte balayent a mur
Biirstengarnitur oval wandhangend

Porte balayent dappui
Birstengarnitur freistehend

Porte roleau
Papierrollenhalter

bymaroaepxatenb bymarogepxatens 3akpbiThlit HanosibHblit MeTannueckuit epLu HacTeHHbIit MeTannueckuit epLu
cm17Lx8Px15H cm17Lx9Px10H cm@8x44H cm g 8 x 44 H
e s it s

-

| 5

1076 1077

Mensola plexiglass con asta porta asciugamani
Shelf with towel rail

Entragere avec parte serviettes

Ablage mit Handtuchhalter

[onka u3 opreTekna ¢ NONOTEHLEABPXATENEM
cm40LxTPx13H-INT. 285

Mensola plexiglass con asta porta asciugamani
Shelf with towel rail

Entragere avec porte serviettes

Ablage mit Handtuchhalter

[MoAka w3 0preTeKna ¢ MoNoTeHLeAepXaTeNem
cm 26 Lx TP x13 H-INT. 245

*(08-23 ®(8-23

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapUaHTb! ¥ I0N0/HEHMS

3

-
08 CROMO 23 NERO OPACO Reversibile su richiesta
e Chrome -~ Matt black Reversible on request / Réversible sur demande / Umkehrbar auf Anfrage / PeepcvBHblii no 3anpocy
Chrome Noir opague
Chrom Matt schwarz
Xpom YepHbIi MaToBbIiA

> pag. 265 > pag. 324 > pag. 449 > pag. 449 > pag. 448 > pag. 448
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TOTEM

Designer: MASSIMILIANO SETTIMELLI

Materiale: Ottone

Accessori: Ocritech, Plexiglass trasparente
Finitura: 08 - 03 - 05 - 36

Fuori misura: Si

Certificazione: UNI EN 11064/2019

Material: Brass

Accessories: Ocritech, Plexiglas transparent
Finishes: 08 - 03 - 05 - 36

Customized: Yes

Certification: UNI EN 11064/2019

Matériel: Laiton

Accessoires: céramique

Finitions: 08 - 03 - 05 - 36
Personnalisé: Oui

Certification : UNI EN 11064/

N/
Zubehor.©




TOTEM

Certificazione: UNI EN 11064/2019

TT 1108 TT0103
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| design collection
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TOT E M_ design collection

TT 01

Maniglione di sicurezza in ottone cm 30
Brass safety handle cm 30

Poignée de sécurité en laiton cm 30
Sicherheitsgriff aus Messing cm 30
JlatyHHas npegoxpaHuTenbHas pydka M 30
cm355Lx8Px3H-INT.29

TT 09

Maniglione di sicurezza in ottone cm 120
Brass safety handle cm 120

Poignée de sécurité en laiton cm 120
Sicherheitsgriff aus Messing cm 120
JlatyHHas npezoxpanuTenbHas pyyka oM 120
cm1209Lx85Px3H

mn

Porta rotolo con calamita

Roll halder with magnet
Porte-rouleau avec aimant
Rollenhalter mit Magnet
[lepxatenb pynoHa ¢ MarHuToM
cm12Lx13Px12H

TT 02

Maniglione di sicurezza in ottone cm 45
Brass safety handle cm 45

Poignée de sécurité en laiton cm 45
Sicherheitsgriff aus Messing cm 45
JlaTyHHas npeoXpaHuTENbHas pyyKa o 45
cm455L x8Px 3 H-INT. 39

TT12

Vaschetta plexiglass per barra orizzontale
Plexiglas tray for horizontal bar

Plateau en plexiglas pour barre horizontale
Plexiglasschale fir horizontale Stange

JloTok 13 opreTexia s F0pU30HTasIbHOI MoSIoCh!
cm25Lx14Px12H

TT 1205

Bicchiere in Neolite per Totem
Neolite glass for Totem

Verre de néalite pour Totem
Neolithglas fiir Totem
HeonwToBoe cTexso ana Totema
cm @ 75x 13 H

TTO3

Maniglione di sicurezza in ottone cm 60
Brass safety handle cm 60

Poignée de sécurité en laiton cm 60
Sicherheitsgriff aus Messing cm 60
JlaTyHHas npeaoxpaHuTeNbHas pydka oM 60
cmB05Lx8Px3H-INT.54

TT14

Mensola 1foro plexiglass per barra orizzontale
Plexiglass shelf 1hale for horizontal bar
Etagere en plexiglas 1 trou pour barre horizontale
Plexiglashoden 1 Loch fiir Reckstange

['oravs oprcTexia 1 oTBepCTE /1A FOPUBOHTAIbHO LLTaHM
cm10Lx14Px6H

TT 1206

Dosatore in Neolite per Totem
Neolite dispenser for Totem
Distributeur de néolite pour Totem
Neolith-Spender fiir Totem
HeonuTosbii ao3atop ang Totem
cm@ 75x17H

Bl /08-03-

Bl /36

o NE /36

Certificazione: UNI EN 11064/2019

TT 04

Maniglione di sicurezza in ottone cm 80
Brass safety handle cm 80

Poignée de sécurité en laiton cm 80
Sicherheitsgriff aus Messing cm 80
JlatyHHas npegoxpauTenbHad pydka cm 80
cm805Lx8Px3H-INT.74

TT15

Mensola 2 fori plexiglass per barra orizzontale
2-hole plexiglass shelf for horizontal bar
Tablette en plexiglas a 2 trous pour barre horizontale
2-Loch-Plexiglasablage fir Reckstange

Monka 13 opreTexna ¢ 2 0TBEPCTUSMIU NS
TOPU30HTASIbHON LTaHTY

cm25Lx14Px6H

LZ 13

Porta accappatoio
Robe hook

Porte peignoir
Bademantelhaken
Kpiouok
cm2Px5Lx5H

TOTEM

Certificazione: UNI EN|11064/2019



TOT E M_ design collection

1

05 05

TT 039

Porta scopino da appoggio
Toilet-brush with base

Porte balayent dappui
Biirstengarnitur freistehend
HanonbHbIii MeTanuueckuit puw

1

TTO39M

Porta scopino a parete
Wall-mounted toilet-brush

Porte balayent a mur
Biirstengarnitur oval wandhangend
HacTeHHblit MeTanuyeckuit epw

TTO05

Asta per connessione a “T" cm 30
Rod for “T" connection cm 30

Tige pour raccord en “T" cm 30
Stange fiir “T"-Verbindung cm 30
Crepxenb Ana “T” coeanenus o 30

Certificazione: UNI EN 11064/2019

TT 06

Asta per connessione a “T" cm 45
Rod for “T" connection cm 45

Tige pour raccord en “T" cm 45
Stange fiir “T"-Verbindung cm 45
CrepxeHb Ans “T” coeauHenns e 45

cm @ 8x40,5H cmf@ 8x405H cm385Lx85Px35H cm485Lx85Px35H
©(8-03-05 ©(8-03-05 ©(8-03-05 ©(8-03-05
®3b ® 36 ® 36 ® 36
TT 07 TT 08 TT 46 TT 47
Asta per connessione a “T" cm 60 Asta per connessione a “T" cm 80 Maniglione ad "L Maniglione ad "L"
Rod for “T” connection cm 60 Rod for “T” connection cm 80 L-shaped handle L-shaped handle
Tige pour raccord en “T" cm 60 Tige pour raccord en “T" cm 80 Poignée en forme de L Poignée en forme de L
Stange fiir “T"-Verbindung cm 60 Stange fir “T"-Verbindung cm 80 L-formiger Griff L-férmiger Griff
CrepxeHb Ans “T” coeanHenus e 60 Crepxetb s “T” coeauHenns oM 80 [-06pasHas pyuka [-0bpasHas pydka
cmB35Lx85Px35H cm835Lx85Px35H cm45Lx8Px80H cmB0Lx8Px80H
©(8-03-05 ©(8-03-05 ©(8-03-05 ©(8-03-05
®3h ®3h ®36 ®36
TT 48 TT 49 TT 50 TT 51
Maniglione ad “L" Maniglione ad angolo Doccetta completa di supporto e tubo Porta accappatoio per barra
L-shaped handle Corner handle Shower complete with stand and hose Bathrabe holder for bar
Poignée en forme de L Poignée dangle Douche compléte avec support et tuyau Support de peignair pour le bar
L-formiger Griff Eckgriff Dusche komplett mit Stander und Schlauch Bademantelhalter fiir Stange
[-06pasHas pyuka Yrnosad pydxa [lyw B KOMNAEKTE CO CTOMKOM U LNTaHTOM [lepxaten baHHoro xanata s 6apHoii cToiikn
cm80Lx8Px80H cm60Lx8Px60H cm1209Lx4Px5H cmB5Lx4Px5H
©(8-03-05 ©(8-03-05 ©(8-03-05 ©(8-03-05
®3b ® 36 ® 36 ®36
170

TT4708 + TT 50

TT 49 08

CROMO + BIANCO 05
Chrome - White
Chrome - Blanc

Chrom - WeiB
XPOM - benblil

TOTEM

Certificazione: UNI 11064/2019

TT0903 +TT 06 03

CROMO + NERO OPACO
Chrome - Matt black
Chrome - Noir mat
Chrom - Mattschwarz
XPOM - MaTOBbIiA YepHbIil

36

NICHEL SATINATO
Satin nickel
Nickel satiné
Nickel satiniert
Hukenb catui

171



TOT E M _Designer Massimiliano Settimelli

Struttura porta lavabo con porta asciugamani

Support with towelholder
Structure avec porte serviette
Struktur mit Handtuchhalter
CTpyKTYpa C NONOTEHLEM

TT1280 cm 50 L x 40 P x 74 H

©(08-03-05

®36

TT1280/60 cm 60 Lx 40 Px 74 H

©(8-03-05

®36

1282

Lavabo in ceramica

Ceramic washbasin

Lavabo en céramigue
Keramik Aufsatzwaschbecken
Kepammyeckast pakosuHa

1282 cm 50 Lx 41P x 14 H

Ul

1282/60 cm 60 L x 41 P x 14 H

o0l

TT 04

Maniglione di sicurezza in ottone cm 80
Brass safety handle cm 80

Poignée de sécurité en laiton cm 80
Sicherheitsgriff aus Messing cm 80
JlatynHas npegoxpanuTenbHas pyuka cm 80
cm805Lx8Px3H

° (08

TT15

Mensola 2 fori plexiglass per barra orizzontale

2-hole plexiglass shelf for horizontal bar

Tablette en plexiglas a 2 trous pour barre horizontale

2-Loch-Plexiglasablage fiir Reckstange
[onika w3 opreTexna ¢ 2 0TBEPCTUAMM NS
FOPU30HTaNIbHON WTaHTY
cm20Lx14Px6H

TT 1205

Bicchiere in Neolite per Totem
Neolite glass for Totem

Verre de néolite pour Totem
Neolithglas fiir Totem
HeonwToBoe cTexno ans Totema
cm@ 75x13H

o fl

TT 1206

Dosatore in Neolite per Totem
Neolite dispenser for Totem
Distributeur de néolite pour Totem
Neolith-Spender fir Totem
HeonwtoBbiit go3atop ang Totem
cm@ 75 x17TH

®Bl-08

172

TOTEM

_Designer Massimiliano Settimelli

Struttura porta lavabo in ottone con mensola

in vetro
Brass support with glass shelf
Support avec glass etagére

Waschtischkonsole aus Messing mit Glasablage

Kapkac 113 XpoMupoBaHHOIA NaTyHK Co
CTEKIAHHOM NOJIKO

TT1281cm50 Lx 41P x 74 H

©(08-03-05

®36

TT1281/60 cm 60 L x 41 P x 74 H

©(8-03-05

®36
1282

Lavabo in ceramica

Ceramic washbasin

Lavabo en céramigue
Keramik Aufsatzwaschbecken
Kepamuueckast pakosuHa
cmb50Lx41Px14H

1282 cm b0 Lx 41P x 14 H

o (1

1282/60 cm 60 L x 41 P x 14 H

o (]

TT 1283

Maniglione di sicurezza reclinabile
Brass safety handle cm 80

Poignée de sécurité en laiton cm 80
Sicherheitsgriff aus Messing cm 80
JlatyHHas npegoxpaHuTenbas pyyka e 80
cm805Lx8Px3H

° (8

TTO03

Maniglione di sicurezza in ottone cm 60
Brass safety handle cm 60

Poignée de sécurité en laiton cm 60
Sicherheitsgriff aus Messing cm 60
JlaTyHHas npegoxpaHuTenbHas pyyka cv 60
cmB05Lx8Px3H

* 08

TT14

Mensola 1foro plexiglass per barra orizzontale

Plexiglass shelf 1hole for horizontal bar

Etagére en plexiglas 1trou pour barre horizontale

Plexiglasboden T Loch fiir Reckstange

onKa 13 oprcTexna | oTBECTS [ FOVBOHTA/IbHOVA LLTaHW

cm10Lx14Px6H

TT 1206

Dosatore in Neolite per Totem
Neolite dispenser for Totem
Distributeur de néolite pour Totem
Neolith-Spender fiir Totem
HeonwToBblit go3atop Ans Totem
cm @ 75x17H

o NE-08



KREA

Designer: PAOLO GALLETTI E DANIELE MALTINTI

Materiale: Piatto inox 304

Accessori: Ceramica bianca

Finiture: 54 - 23

Combinazioni: 4000

Modello registrato N. 402017000142123

Material: Inox 304

Accessories: White ceramic

Finishes: 54 - 23

Combinations: 4000

European patent model No.402017000142123

Matériel: Inox 304

Accessoires: Blanc céramique

Finitions: 54 - 23

Combinaisons: 4000

Brevet Européen modél No. 402017000142123

Material: Inox 304

Zubehor: WeiRe keramik

Ausfiihrungen: 54 - 23

Kombinationen: 4000

Europaisches Patent modell Nr. 402017000142123

Marepuan: natyHb 30x20

Akceccyapbl: benas Kepamuka

Otzenka: 54 - 23

kombuHauwm: 4000

esponeiickwit nateHT mogens No 402017000142123
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KR EA_ design collection

KR OO KR 01 KR 06 KR 09
Attacco a parete Finale Asta 28 Porta sapone
Bracket for wall Final part Tower rail Soap dish
Support mural Partie finale Porte serviettes Porte savon
Wandhalterung AbschluBteil Handtuchhalter Seifenschale
Kpensexue K cTexe HaKOHEYHHKM [onoteHueaepxaresb HacTeHHas kepaMuyeckast MblbHMLA
cm@7 cm@4x2P cm40Lx75H emT7Lx13Px15H
s e e e

4
¥ "

~, g

KR 10 KR 30 KR 08 KR13 P

Porta bicchiere Dosatore sapone liquido Mensola porta oggetti Porta accappatoio corto

Glasss Liquid soap dispender Shelf Robe hook

Verre Porte savon liquid Etageére portant des obgets Porte peignair

Zahnputzbecher Seifenspender Regal Bademantelhaken

HacTeHHbI/ KepaMUYECKMiA CTaKaH HacTeHHbIV KepaMuyeckuit Jo3aTop M0/1Ka [1/151 HACTO/bHbIX NPEAMETOB Kptook

cm13Lx6Px19H cm13LxTPx21H cm19LxTMPx17H cm15Lx4Px8H
i e v T v T v

KR13 G KR 11 KRO39 M
Porta accappatoio lungo Porta rotolo Porta scopino a parete
Robe hook Paper holder Wall mounted toilet-brush
Porte peignoir Porte rouleau Porte balayent a mur
Bademantelhaken Papierrollenhalter Biirstengarnitur wandhangend
Kptoyok bymarogepxaresib HacTeHHbI/ MeTanmyeckuit Epu
cm27Lx4Px8H cm18Lx8Px75H cm8Lx85Px56H
s e s
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K R E A prezzi senza decori, vedi pag_85/ prices without decorations, see page 85 / prix sans décorations, voir page 85 / Preise ohne Dekoration, siehe Seite 85 / LigHbl 663 AeKopauuid, cM. cTpauLy 85

. N

SOL 01 SOL 2 SOL3 SOL4
®54-23 ®54-23 ®54-23 ®54-23
SOL5 SOL 6 SOL7 SOL 8
®54-73 ®54-23 ®54-73 ®54-23
|
E 4 l 3 ] [
/, M A L J
T
SOL 9 SOL 10 SOL 1 SOL 12
®54-23 ®54-73 ®54-23 ®54-73
SOL 13 SOL 14 SOL 15 SOL 16
®54-23 ®54-23 ®54-23 ®54-23

l ‘* CONFIGURA LA TUA KREA CON LA NOSTRA APP

Configure your Krea with our App
Configurez votre Krea avec notre application
Konfigurieren sie ihr Krea mit unserer App

SOL 17 Hacrpoiire caoit KREA ¢ Hawum APP
\®)
®54-23 7 Download on the GETITON
App Store Google Pla
bP 3 Y stilhaus
180
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KREA_design collection - ’ II KREA

SOL 17 54

KR DEC 1 KR DEC 2 KR DEC 3
Decoro Decoro Decoro
Decorum Decorum Decorum
Decorum Decorum Decorum
Dekor-Rosette Dekor-Rosette Dekor-Rosette
JIeKop JIeKop JeKop
cm@ 20 cm20Lx20H cm30Lx20H
®B|-NE-BL-VE-RO- AR o Bl-NE o Bl-NE
ol oG o6
BI NE BL VE BI NE LG BI NE LG
RO AR LG
ESEMPIO i A |KROO +KRO1| KRDEC1+KR10 +KR 30 +KR 06
Eiéniﬁ B |KROO+KRO1| KRDEC2+KR30+KR10+KR13G
BEISPIEL C |KROO+KRO1| KR11+KRO039
[pumep

SCHEMA DI MONTAGGIO

Assembly scheme / Schéma dassemblage / Montageschema / Cxema cbopky

KREA: Modello registrato N. 402017000142123

KREA: European patent model N.402017000142123

KREA: Brevet Européen model N. 402017000142123

KREA: Europaisches Patent modell Nr. 402017000142123

KREA: KREA: Esponeiickuii nateHT mogenb No 402017000142123

= J v o~

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / Bap1aHTbI ¥ I0N0/HEHMS

=3 £~ £~

|

9 A ACQIAIU SATINATO 23 NERO OPACO
- _ Satin steel _ Matt black
Acier satiné Noir opague
Stahl satiniert Mattschwarz
CaTMHUPOBAHHas CTaslb YEPHbII MaTOBbIlA
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ELITE

Designer: STILHAUS

Materiale: ottone, Tubo @ 16, basetta a muro @ 63
Accessori: Vetro satinato

Finitura: 08-02-16-25-26-36

Fuori misura: Si

Incollo: Si

Material: Brass tube @ 16, fixing plate cover @ 63
Accessories: Frosted glass

Finishes: 08-02-16-25-26-36

Customized: Yes

By glue : Yes

Matiere: Laiton, tuyau @ 16, boucle couvre-vis g 63
Accessoires: Verre satin

Finitions: 08- 02-16-25-26-36

Personnalisé: Oui

Par collage : Oui

Material: Messing Rohr g 16, Befestigungsplatten Oberflache 63
Zubehdr: Mattglas

Ausfiihrungen: 08-02-16-25-26-36

Kundenwunsch: Ja

Kleber: Ja

Marepuan: naryub 0 16, 0 63
AKceccyapbl: MaTOBOE CTEJKO
Otpenka: 08-02-16-25-26-36
HerabapuTHblii: ga

YcTaHoBKa Ha Kneit: fa



ELITE

-
L
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E LITE_ design collection

EL 04 EL 33 ELO5 = EL 05.2
Mensola vetro 8mm Mensola + porta asciugamani Asta porta asciugamani Porta asciugamani doppia asta
Shelf Shelf + towel rail Towel rail Towel rail with 2 bars
Etagere Etagere + porte serviette Porte serviette Porte serviette avec 2 barres
Ablage Ablage + Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen
CTeknAHHad no/Kka - ToNLyHA cTekna 8 mm CTeknAHHas noska + NoN0TeHLeAepXaTesb [TonoTeHugaepxaTesb [onoTeHueaepxaTeb ABOAHON
cm70Lx13Px6Hx615INT emBILx15Px7Hx51INT cm61Lx9Px6Hx5IINT cmBILx14Px7THx5TINT
° (8 *08 *(8 * (08
°(? ° (2 * (2 o (2

©16-25-26-27-36

®16-25-26-27-36

©16-25-26-27-36

©16-25-26-27-36

o 01

Specchio ovale molato

Cut ovale mirror with grind

Miroir ovale coupé avec meulage
Ovaler Spiegel mit Facettenschliff
(OBanbHoe 3epkano

cm 65 x 90

o
-2
— .\\\r;;",l
EL 45 EL 06 EL 16 EL 69 =
Asta porta asciugamani Asta porta salviette Porta asciugamani snodo 2 aste Porta salviette con porta sapone
Towel rail Towel rail Towel rail with 2 adjustable bar Towel rail with soap dish
Porte serviette Porte serviettes Porte serviettes a 2 barres orientables Porte serviettes avec porte savon
Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen Handtuchhalter mit Seifenschale
[onoTeHueaepxaresb [onoTeHLeaepxaTesb [TonoteHugaepxaTenb BOIAHOI NOBOPOTHIiA [onoTeHuUeaepKaTeNb + CTEKNFHHAA MblAbHULA
cmb50Lx9Px6Hx40INT cm42Lx9Px6Hx35INT cm38Lx9/43Px 16 H cmb52Lx12Px6Hx40INT
* (8 *08 ° (8 *08
°(2 °(2 e (2 02

©16-25-26-27-36

"r-f_.‘%

EL69D <=

Porta salviette con dosatore sapone
Towel rail with soap dispenser
Porte serviettes avec porte savon liquid

®16-25-26-27-36

EL 07 <=

Anello porta salviette
Ring serviette holder
Porte serviettes a anneau

©16-25-26-27-36

i

EL79 <=

Anello porta salviette con porta sapone
Ring serviette holder with soap holder
Porte serviettes a anneau avec porte savon

®16-25-26-27-36

EL79 D <

Anello porta salviette con dosatore sapone
Ring serviette holder with soap dispenser
Porte serviettes a anneau avec porte savon liquid

Handtuchhalter mit Seifenspender Handtuchring Handtuchring mit Seifenschale Handtuchring mit Seifenspender
[onoTeHueaepxaress + CTeKNSHHbIA 403aTOp [onoTeHueaepKaTeNb - NONYKObLO [onoTeHueaepxaTenb - NoAYKobLO * [onoTeHLeaepXaTeNb - NOAYKObLO +
cmb0Lx9Px6Hx40INT cm30Lx9PxT5H CTEKNIAHHAA MbIIbHULA CTEK/IIHHbIN 03aT0P
cm30Lx10Px16H cm30Lx9Px22H
* (08 °(8 * 08 * (08
° (2 o (2 o (2 ° (2

®16-25-26-27-36
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®16-25-26-27-36

&

®16-25-26-27-36

®16-25-26-27-36

Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Paossibilité de fixation par colle /
Befestigungsmadglichkeit mit Klebstoff / BO3MOXHOCTb YCTaHOBKM Ha Kieit

EL 03.2 ELITE

Applique doppia, paralume P
Applique with 2 lamps, lampshade P
Applique avec 2 lampe, abat-jour P
Wandleuchte doppelt, Lampenglass P
HacTeHHble 2 namnbl ¢ abaxypom
cm36Lx15Px16H

CE:V220 P20 40 Wx2

* 08

° (2

®16-25-26

1047

Struttura porta lavabo in ottone con mensola
in vetro

Brass support with glass shelf

Support avec glass etagére

Waschtischkonsole aus Messing mit Glasablage

Kapkac 13 xpoM1poBaHHoit naTyHy co
CTEKNAHHOA NONKOM
cm100Lx46Px82H

* 08

1048

Lavabo in ceramica in stile

Ceramic washbasin

Lavabo en céramigue

Waschtisch aus Keramik im klassischen Stil
Kepamnyeckast pakosuHa
cm102Lx62Px17H

o (1

RAC 393

Sifone tornito in ottone cromato 1" V4
Chromed brass si phon 1" V4

Siphon en laiton chrome 1" Va

Siphon aus verchromtem Messing 1" Va
XpOMUPOBaHHbIi cudoH 1 Vs

° (8

©16-25-26

ELITE

101



E LITE_ classic collection

EL 09

Porta sapone a parete
Wall mounted soap dish
Porte savon a mur

EL 10

Porta bicchiere a parete
Wall mounted holder
Porte a mur

EL 30

Dosatore sapone liquido a parete
Wall-mounted soap dispenser
Doseur de savon

EL14

Porta sapone con porta bicchiere a parete
Wall mounted soap dish + Glass holder
Porte savon + Porte verre mural

Seifenschale wandhangend Zahnbirstenhalter wandhangend Seifenspender Seifenschale + Zahnbiirstenhalter wandhangend
HacTeHHas CTeKISHHas MblIbHMLIA HacTeHHbIi CTEKAHHBIIA CTakaH HacTeHHbI CTEKSHHbII 103aT0p HacTeHHbIe CTEKNAHHBIE CTaKaH + MbIIbHULA
cm20LxTPx6H cm8LxNPx12H cm18LxTMPx18H cm26 LxMPx12H
L . i . i . L .
2 o2 e 2 0?2

©16-25-26-27-36

A
EL 09 AP

Porta sapone da appoggio

Soap dish with base

Porte savon dappui

Seifenschale freistehend
HacTo/bHas CTEKNAHHAA MbIbHALA

®16-25-26-27-36

EL 10 AP

Porta bicchiere da appoggio
Glass holder with base

Porte verre dappui
Zahnbiirstenhalter freistehend
HacTo/1bHbIt CTEKNSHHbIiA CTaKaH

©16-25-26-27-36

EL 30 AP

Dosatore sapone liquido da appoggio
Soap dispenser with base

Porte savon dappui

Seifenspender freistehend
HacTo/bHbIA CTEKNAHHBIN 103aTOP

em15Lx14Px12H em9Lx14Px12H cmf@ 8x18H
S . Sp s . TR ——
°()? ° (2 °(?

®16-25-26-27-36

EL 13

Porta accappatoio (2 ganci)
Rabie hook (2 hooks)

Parte peignpir (2 peognoir)
Bademantelhaken (2 Haken)

®16-25-26-27-36

EL11 <

Porta rotolo
Paper holder
Porte rouleau
Papierrollenhalter

®16-25-26-27-36

EL11C =

Porta rotolo coperto
Covered paper holder
Porte rouleau avec couvercle
Papierrollenhalter mit Deckel

®16-25-26-27-36

EL15

Porta sapone + Porta bicchiere da appoggio
Soap dish + Glass holder with base

Porte savon + Porte verre dappui
Seifenschale + Zahnbiirstenhalter freistehend
HacTonbHbIE CTEKNAHHbIE CTaKaH + MblTbHMLIA
cm@125x18 H

e 08
e (2
®16-25-26-27-36

EL 12

Porta scopino a parete

Wall mounted toilet brush
Porte balayette a mur
Biirstengarnitur wandhangend

Kptouok ABoiAHO bymaroaepxatenb bymaroaepxatenb ¢ KpbILLKoiA HacTeHHbIit CTEKAAHHIA EpL

cm8Lx9Px6H cm195Lx9Px6H cm205LxTMPxTH cm10Lx14Px35H
e . e . e . e .
e (2 e (7 e(? o (2

©16-25-26-27-36
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%

©16-25-26-27-36

®16-25-26-27-36

Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Possibilité de fixation par colle /
Befestigungsmadglichkeit mit Klebstoff / BOSMOXHOCTb YCTAHOBKM Ha K/eil

I

EL 039

Porta scopino da appoggio
Toilet-brush with base

Porte balayent dappui
Biirstengarnitur freistehend
HanobHbIli MeTanMyeckuii épu
cm1250 x40 H

EL1111S <

Porta rotolo con scorta

Paper holder with supply

Porte rouleau avec escorte
Papierrollenhalter mit Ersatzhalter
bymaroaepxatenb ABoiHOI
cm24Lx9Px13H

EL 1016

Maniglia per box doccia

Handle for shower enclosure
Poignée pour cabinets de douche
Handgriff fur Duschkabinen
Pyuka ans fywesoro yrna
cm2Lx6Px26H-INT.14

ELITE

sALE

840

Kit collante e biadesivo per un articolo

Kit with bi-adhesive and glue for one article
Kit avec collant et biadhesif pour one article
Klebekit ist ein beidseitiger Klebestreifen
BosMoxHOCTb YCTaHOBKM Ha Kneit.bldarew

*08 * (8 * 08

* (2 e (2 ° (2

®16-25-26-27-36 ©16-25-26-27-36

©16-25-26-27-36

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapiaHTbl 1t I0N0SIHEHMA
* FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG. / Finish available in 20 days / Finition disponible en 20 jours / Oberflache lieferbar in 20 Tagen / Otaenka aoctynHa B Tevenne 20 AHell
k3K  FINITURA DISPONIBILE IN 40 GG. / Finish available in 40 days Finition Disponible en 40 jours / Oberflache lieferbar in 40 Tagen / Otae/ka AocTynHa B TeueHme 40 aHel

™™ ™™ o) =N
Kdey, % k3, % Kao, 3. @E_ g -,
= = Cosy ol
, , g ¢ «
08 CROMO 36*  NICHEL SATINATO 02 CROMO - ORO 16 ORO 25 BRONZO LUCIDO
_ Chrome Satin nickel _ Chrome - gold _ Gold _ Polish bI’OH.ZE
Chrome Nickel satiné Chrome - or Or Bronze poli
Chrom Nickel satiniert Chrom - Gold Gold Bronzepolitidch
XpoM Hukenb cauH XpoM - 3011070 onoto bponza
o » 2 &
> .
Reversibile su richiesta
* RAME * BRONZO OPACO * PROGETTO SARTORIA *% PROGETTO SARTORIAPVD !
26 Copper 21 Matt bronze FN +50%DAL 08 FNPVD +80%DAL 08 Revers!ble on request
- : - I Hot ; o : Reversible sur demande
Cuivre Bronze mat Tailoting project Tailoting project PVD Umkehrbar auf Anf
Increase +50% on 08 increase +80% on 08 mxenrbar aur Anirage
m[;f: ; mﬁ: bronze PeBepcuBHblii o 3anpocy

Su richiesta si realizzano aste porta asciugamani su misura, 10 gg
Customized towel rails are available on request, 10 days
Des porte-serviettes personnalisés sont disponibles sur demande, 10 jours
Handtuchhalter sind auf Anfrage erhaltlich, 10 tagen
o 3anpocy Mbl MOXeM NPOU3BOANTL NoOTEHLEAepXaTe nog pasmep 10 AHeil

e

> pag. 300 > pag. 334 > pag. 370 > pag. 344

*(8 25 = m
& ;o S e
/’_;;-ﬁ?’ 02 2% - #m
¢ = 02 51 - 100

©16-25-26-36 25 = 49
©16-25-26-36¢ 51 — 100cm

T

/

———

> pag. 340

> pag. 468 > pag. 474
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PRISMA

Designer: STILHAUS

Materiale: ottone, Tubo @16, basetta a muro 45x45
Accessori: Ceramica bianca o nera

Finitura: 08-16-25-36

Fuori misura: Si

Material: Brass tube & 16, fixing plate cover 45x45
Accessories: White or black ceramic

Finishes: 08-16-25-36

Customized: Yes

Matiere: Laiton, tuyau & 16, boucle couvre-vis 45x45
Accessoires: Blanc or noir céramique

Finitions: 08-16-25-36

Personnalisé: Oui

Material: Messing Rohr & 16, Befestigungsplatten Oberflache 45x45
Zubehor: Keramik schwarz oder weil3

Ausfihrungen: 08-16-25-36

Kundenwunsch: Ja

Wcnonb3ayembiit Matepuan: natyHb 0 16, 45x45
Akceccyapbl: benas v YepHas Kepamiuka
Otpenka: 08-16-25-36

HerabapwTHblii: aa

classic collection

[y
©
N
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PRISMA P+ | PRISMA

PR 09 08

PR 18 08 PR 06 08

PR 1008

PR 30 08 PR 4516




PRISMA

S

v

PR 04 PR 05 PR 05.2 PR 45
Mensola vetro 8mm Asta porta asciugamani Porta asciugamani doppia asta Asta porta asciugamani
Shelf Towel rail Double towel rail Towel rail
Etagere Porte serviette Porte serviettes avec 2 bars Porte serviette
Ablage Handtuchhalter Doppel Handtuchstange Handtuchhalter
CTexngHHas noska - ToAwwyHa cTekna Smm [onoTeHueaepxareb [onoTeHueaepxaTesb ABOAHON [onoTeHueaepxareb
cm75Lx12Px45H-INT. 66 cmB0Lx9Px45H-INT.51 cmB0Lx14Px7H-INT.51 cmb50Lx9Px45H-INT. 40

° (8 °(8 ° (8 °(8

®16-25-36 ©16-25-36 ®16-25-36 ©16-25-36
PR 06 PR 16 PR 18 PR 18 D
Asta porta salviette Porta asciugamani snodo 2 aste Porta asciugamani snodo con porta sapone Porta asciugamani snodo con dosatore
Towel rail Towel rail with 2 adjustable bar Towel rail adjustable with soap dish Towel rail adjustable with soap dispenser
Porte serviettes Porte serviettes a 2 barres orientables Porte serviettes orientables avec porte savon Porte serviettes orientables avec porte savan liquid
Handtuchhalter Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen Handtuchhalter schwenkbar mit Seifenschale Handtuchhalter schwenkbar mit Seifenspender
[onoTeHueaepxaTesb [onoTeHueaepxaTeNb BOAHOA NOBOPOTHIIA [osioTeHueaepxaTenb ABOIHOA NOBOPOTHBIN + [onoTeHLeaepxaTesb ABOIAHOI NOBOPOTHbIIA +
cm39Lx9Px45H-INT. 3150 cm45Lx43Px19H Kepamiyeckas MblibHULLA KEepaMUYEecKIit 03aTop

cm45Lx43Px21H em&45Lx43Px35H
o8 °(8 ° (8 °(8
®16-25-36 ®16-25-36 ®16-25-36 ®16-25-36
o EL
S—
PR 07 PR 09 PR 10 PR 30

Anello porta salviette

Ring serviette holder

Porte serviettes a anneau
Handtuchring
[onoTeHueaepxaTenb - Ko/bLio
cm23Lx9Px21H

Porta sapone a parete

Wall mounted soap dish

Porte savon & mur

Seifenschale wandhéngend
HacTeHHas kepamnyeckas MblIbHILA
em1Lx125Px10,5H

Porta bicchiere a parete

Wall mounted glass holder

Porte verre a mur
Zahnbirstenhalter wandhangend
HacTeHHbIi kepaMyecKuil CTakaH
cm75Lx105Px175H

Dosatore sapone liquido a parete
Wall mounted soap dispenser
Porte savon liquid a mur
Seifenspender wandhangend
HacTeHHbIit CTEKNAHHIA 03aT0p
cm75Lx105Px26 H

* 08

®16-25-36

198

(8 bianco / white / blanc / weif / Genbiii

(8 bianco / white / blanc / wei / 6enbiit

(8 bianco / white / blanc / wei / Genbiii

© 162536 bianco / white / blanc / weif

162536 bianco / white / blanc / weif

© 162536 bianco / white / blanc / weif

© 08 nero / black / noir / schwarz/4epro

08 nero / black / noir / schwarz/vepro

08 nero / black / noir / schwarz/4epro

© 162536 nero / black / noir / schwarz

162536 nero / black / noir / schwarz

© 1625-36 nero / black / noir / schwarz




P R I S M A_ classic collection

—————— 0
_._-.:r,f::’ i 7 *
;
794 793 795 PR 13
Porta sapone da appoggio Bicchiere da appoggio Dosatore sapone liquido da appoggio Porta accappatoio (2 ganci)
Soap dish with base Glass with base Liquid soap dispenser Robie hook (2 hooks)
Porte savon d'appui Verre dappui Porte savon liquid Porte peignpir (2 peognoir)
Seifenschale Zahnputzbecher Seifenspender Bademantelhaken (2 Haken)
HacTonbHas KepaMuyeckast MblbHULA HacTo/1bHbIit KepaMnyeCKyil CTaKaH HacTonbHbIl KepaMuyeckuii 403aTop Kptoyok ABOiAHO
cm10Lx10Px10H cm75Lx75Px10H cm75Lx75Px10H cm8Lx9Px45H
o hianco / white / blanc / wei / Gensi  bianco / white / blonc / weiff / 6enbii (8 bianco / white / blanc / weiBl / 6enbit 08
 nero / black / noir / schwarz/epto ®nero / black / noir / schwarz/4epro ® 16:25-36 bianco / white / blanc / weif *16-25-36
08 nero / black / noir / schwarz/vepHo
 16-25-36 nero / black / noir / schwarz
PR11 <= PR11C = PR 796 PR 039
Porta rotolo Porta rotolo coperto Porta scopino d'appoggio in ceramica Porta scopino da appoggio
Paper holder Covered paper holder Ceramic toilet brush Toilet-brush with base

Porte rouleau
Papierrollenhalter

Porte rouleau avec couverde
Papierrollenhalter mit Deckel

Porte balayent en ceramique
Biirstengarnitur freistehend aus Keramik

Porte balayent dappui
Biirstengarnitur freistehend

bymaroaepxatesnb bymarozepxaresib 3aKpbITblii HanonbHblit Kepamnyeckmii epu HanonbHbIi MeTanMyeckmii pu
cm19Lx9Px45H cm20LxTPx1H cm10Lx10Px38H cm8Lx85Px4H
08 08 08 bianco / white / blanc / wei / 6enwii 08
®16-25-36 ®16-25-36  16:25-36 bianco / white / blanc / weif ®16-25-36
08 nero / black / noir / schwarz/vepHo
162536 nero / black / noir / schwarz
—
PR O39 M PR11.11S PR 1016
Porta scopino a parete Porta rotolo con scorta Maniglia per box doccia
Wall mounted toilet brush Paper holder with supply Handle for shower enclosure

Porte balayent a mur
Biirstengarnitur wandhangend

Porte rouleau avec escorte

Papierrollenhalter mit Ersatzhalter

Paignée pour cabinets de douche
Handgriff fiir Duschkabinen

HacTeHHbI/ MeTanMyecKkmii pu bymaropepxarenb JBoiHo# Pyyka ans aywesoro yrna
cm8Lx85Px4lH cm24Lx9Px13H cm2Lx6Px26H-INT. 14
°(8 °(8 °(8
©16-25-36 ©16-25-36 ©16-25-36
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OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / Bap1aHTbl #t J0N0/IHeHHs!

* FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG. / Finish available in 20 days / Finition disponible en 20 jours / Oberflache lieferbar in 20 Tagen / OTaenka aoctynta B Tedenme 20 aHe#

R T o

/

08 CROMO 16* 0RO 25* BRONZO 36* NICHEL SATINATO

_ Chrome _ Gald _ Bronze _ Satin nickel
Chrome or Bronze Nickel satiné
Chrom Gold Bronze Nickel satiniert
XpoM 3on010 bpoHsa Hukenb catui

Reversibile su richiesta / Reversible on request / Réversible sur demande / Umkehrbar auf Anfrage / PeepcvBHblii no 3anpocy

Customized towel rails are available on request, 10 days *08 51 = 100

Su richiesta si realizzano aste porta asciugamani su misura, 10 gg f} .08 0 - Hm

Des porte-serviettes personnalisés sont dispanibles sur demande, 10 jours
Handtuchhalter sind auf Anfrage erhaltlich, 10 tagen
o 3anpocy Mbl MOXeM NPOU3BOANTL NOAOTEHLEAEPXaTe noa pasmep 10 AHelt

@ -

> pag. 301 > pag. 330 > pag. 344 > pag. 375 > pag. 375 > pag. 375 > pag. 474

©16-25-36 30 = Hm
©16-25-36 51 = 100cm
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classic collection
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MARTE

Designer: STILHAUS

Materiale: Ottone, Tubo & 16, basetta a muro @ 70
Accessori: Vetro Trasparente

Finitura: 08-16-25 - 36

Fuori misura: Si

Incollo: Si

Material: Brass tube @ 16, fixing plate cover & 70
Accessories: Transparent glass

Finishes: 08-16-25 - 36

Customized: Yes

By glue : Yes

Matiére: Laiton, tuyau & 16, boucle couvre-vis & 70
Accessoires: Verre transparent

Finitions: 08-16-25 - 36

Personnalisé: Oui

Incollo: Oui

Material: Messing Rohr & 16, Befestigungsplatten Oberflache @ 70
Zubehor: Klarglas

Ausfiihrungen: 08-16-25 - 36

Kundenwunsch: Ja

Kleber: Ja

Marepuan: naryub 016, 0 70
Aceccyapbl: npo3payHoe CTEKN0
Otpenka: 08-16-25 - 36
HerabapuTHblii: ga

YcTaHoBKa Ha Kneit: a



MARTE MARTE

MA 09 08

MA 10 08
MA 30 08 MA 45 08

MA 1108 - MA 07 08

classic collection

205

N
()
N



MARTE

'MARTE

MA 13 36

-MA11C25

MA 45 16
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M A RT E_ classic collection

MA 04 MA 05 MA 45 MA 06

Mensola vetro 8mm Asta porta asciugamani Asta porta asciugamani Asta porta salviette

Shelf Towel rail Towel rail Ring towel serviette

Etegere Porte serviette Porte serviette Porte serviettes anneau

Ablage Handtuchalter Handtuchalter Handtuchring

CTeknsHHas noska - ToNwyHa cTexna 8mm [onoTeHueaepxaTesb [onoteHueaepxaresb [onoTeHueaepxaTesb

cm6B0Lx13Px7H cmB0Lx9Px7H-INT.515 cm49Lx9Px7H-INT. 40,5 cm39Lx9Px7H-INT. 30,5
L . L . L . i
®16-25-36 ©16-25-36 ®16-25-36 ®16-25-36

MA 16

Porta asciugamani snodo 2 aste
Towel rail with 2 adjustable bar
Porte serviettes a 2 barres orientables

()

MA 07

Anello porta salviette
Ring towel serviette
Porte serviettes anneau

m—

MA 09

Porta sapone a parete
Wall-mounted soap dish
Porte savon a mur

b
\\{*" =7

MA 10

Porta bicchiere a parete
Wall mounted glass holder
Porte verre a mur

Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen Handtuchring Seifenschale Zahnbiirstenhalter wandhangend
[onoTeHueaepxaresb ABOIAHOA NOBOPOTHbIIA [onoTeHueaepXaTess - KO/bLio HacTeHHas CTEKNAHHAs MbUIbHULA HacTeHHblii CTEKNSHHbIA CTakaH
cm45Lx43Px19H cm235Lx8Px235H cm125Lx155Px7H cm8Lx135Px12H
L " L " L " i
®16-25-36 ®16-25-36 ®16-25-36 ®16-25-36
. ~
)
!

MA 30

Dosatore sapone liquido a parete
Wall mounted liquid soap dispenser
Doseur de savon liquid a mur
Seifenspender wandhéngend
HacTeHHbII CTEKNSAHHBIN A03aTOp

S

=
e S

MA 09 AP

Porta sapone da appoggio

Soap dish with base

Porte savon dappui

Seifenschale freistehend
HacTonbHast CTEKSHHAs MblIbHULA

MA 10 AP

Porta bicchiere da appoggio
Glass holder with base

Porte verre dappui
Zahnbiirstenhalter freistehend
HacToNbHbIN CTEKAAHHBIIT CTaKaH

MA 30 AP

Dosatore sapone liquido da appoggio
Soap dispenser with base

Porte savon dappui

Seifenspender freistehend
HacTonbHbIl CTEKNAHHBIIT 103aT0p

e

@,

&

7

MA 13 MA11 <= MA11C <=
Porta accappatoio (2 ganci) Porta rotolo Porta rotolo con coperchio
Robie hook (2 hooks) Paper holder Covered paper holder

Porte peignpir (2 peagnoir)
Bademantelhaken (2 Haken)

Porte rouleau
Papierrollenhalter

Porte rouleau avec couvercle
Papierrollenhalter mit Deckel

MARTE

il

o —

MA 039

Porta scopino
Toilet-brush
Porte balayent
Birstengarnitur

Kptoyok ABOIAHO bymaroaepxarens bymaroaepxateb ¢ KpbILWKOiA HanonibHblit MeTanMyeckuii épuu
cm9Lx85Px7H cm195Lx9Px7H cm205Lx14Px12H cm1250 x 415 H

o L . o L .
®16-25-36 ®16-25-36 ®16-25-36 ®16-25-36

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapUaHTbI ¥ I0N0/HEHMS

* FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG. / Finish available in 20 days / Finition disponible en 20 jours / Oberfléche lieferbar in 20 Tagen / OTaenka aoctynta B Teyenme 20 AHei

@@_

08 CROMO 16 ORO 25 BRONZO 36*  NICHEL SATINATO
e o Chrome . Gold _ Bronze Satin nickel
- Chrome or Bronze _ Nickel satiné
Chrom Gold Bronze Nickel matt
XPOM 3on010 bpon3a Hukenb catuu

by

Reversibile su richiesta / Reversible on request / Réversible sur demande / Umkehrbar auf Anfrage / PeepcvBHblii no 3anpocy

Su richiesta si realizzano aste porta asciugamani su misura, 15 gg

Customized towel rails are available on request, 15 days

Des porte-serviettes personnalisés sont disponibles sur demande, 15 jours
Handtuchhalter sind auf Anfrage erhaltlich, 15 tagen

10 3anpocy Mbl MOXEM NPOK3BOAMTD NOMIOTEHLEAEPXKATENN NOZ pasmep 19 AHell

= )
| ‘e

R

)

cm75Lx135Px19H cm 1250 x7H cm90 x14H cm9@ x19H
i . i . i . e
®16-25-36 ®16-25-36 ®16-25-36 ®16-25-36
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REGAL

Designer: STILHAUS

Materiale: Ottone, Tubo @ 16, basetta a muro @ 50
Accessori: Vetro Trasparente

Finitura: 08-16-18-25-41

Fuori misura: Si

Material: Brass tube @ 16, fixing plate cover @ 50
Accessories: Transparent glass

Finishes: 08-16-18-25-41

Customized: Yes

Matiere: Laiton, tuyau @ 16, boucle couvre-vis & 50
Accessoires: Verre transparent

Finitions: 08-16-18-25-41

Personnalisé: Oui

Material: Messing Rohr & 16, Befestigungsplatten Oberflache & 50
Zubehor: Klarglas

Ausfiihrungen: 08-16-18-25-41

Kundenwunsch: Ja

Marepuan: naryub 016, 0 50
Aceccyapbl: npo3payHoe CTeK0
Oraenka: 08-16-18-25-41
HerabapuTHblii: ga

=
o
2
[9)
A0
@
3]
<t
o
o
)
o

211

N
[y
()



1 J.‘

A -"l :.J- ' o ". 3 "
S 15*18-?3.:,‘ ko

B Rl v ok
g.‘.-:'&f"" "y ‘?I.} B

s

1130 08
113108

classic collection

N
[
N




R EGAL_ classic collection

RG 04 RG 05 RG 45 RG 06
Mensola vetro 8mm Asta porta asciugamani Asta porta asciugamani Asta porta salviette
Shelf Towel rail Towel rail Ring towel serviette
Etegere Porte serviette Porte serviette Porte serviettes anneau
Ablage Handtuchalter Handtuchalter Handtuchring
CTeknsHHas noska - ToNwyHa cTexna 8mm [onoTeHueaepxaTesb [onoteHueaepxaresb [onoTeHueaepxaTesb
cm6B0Lx13Px7H cmB4Lx9PxT7H-INT.58 cm45Lx9PxT7H-INT. 39 cm375Lx9Px7H-INT. 31
o ot o o
®16-18-25 ©16-18-25 ©16-18-25 ®16-18-25
) _ ¥
\ o / @\Kl
',‘4.‘; = - :
|
";3 ! / _J/
N
RG 16 RG 07 <= RG79 < RG79D <

Anello porta salviette con porta sapone
Ring serviette holder with soap holder
Porte serviettes a anneau avec porte savon

Anello porta salviette
Ring towel serviette
Porte serviettes anneau

Porta asciugamani snodo 2 aste
Towel rail with 2 adjustable bar
Porte serviettes a 2 barres orientables

Anello porta salviette con dosatore sapone
Ring serviette holder with soap dispenser
Porte serviettes a anneau avec porte savon liquid

Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen Handtuchring Handtuchring mit Seifenschale Handtuchring mit Seifenspender
[onoTeHLeaepxaTeNb ABOIAH0I NOBOPOTHIIA [onoTeHLeaepxaTeNb - KOMbLO [TonoTeHLgaepxaTenb - NOAYKOABLO + [onoTeHLeaepxaTeNb - NOAYKOMbLLO +
cm4dLx43Px19H cm235Lx8Px16H CTeKNAHHAA MbIbHULA CTEKNAHHDIN 103310
cm 30Lx10 P x16H ecm30Lx9Px22H
o v o v o v o v
®16-18-25 ®16-18-25 ®16-18-25 ®16-18-25

|Llli1.'i| :

f
i - ¥

>,

™~ ‘}
Bz

Py

RG 30

Dosatore sapone liquido a parete
Wall mounted liquid soap dispenser
Doseur de savon liquid a mur
Seifenspender wandhangend
HacTeHHbIl CTEKNAHHIN A03aTOp

RG 10

Porta bicchiere a parete

Wall mounted glass holder

Porte verre a mur
Zahnbirstenhalter wandhangend
HacTeHHbII CTEKAHHBIIA CTaKaH

RG 09

Porta sapone a parete
Wall-mounted soap dish

Porte savon a mur

Seifenschale

HacTeHHas CTeKNAHHAS MblIbHULA

<

RG 09 AP

Porta sapone da appoggio

Soap dish with base

Porte savon dappui

Seifenschale freistehend
HacTonbHast CTEKSHHAs MbIIbHMLA

cm125Lx155Px7H cm8Lx135Px12H cm75Lx135Px19H cm125@ x2H
o o o -
©14-18-25 ®16-18-25 ©16-18-25 ©16-18-25
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REGAL
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1130 1131 RG 13.1 RG 13.2
Porta bicchiere da appoggio Dosatore sapone liquido da appoggio Porta accappatoio Porta accappatoio (2 ganci)
Glass holder with base Soap dispenser with base Robie hook Robie hook (2 hooks)
Porte verre dappui Porte savon dappui Porte peignpir Porte peignpir (2 peognoir)
Zahnbirstenhalter freistehend Seifenspender freistehend Bademantelhaken Bademantelhaken (2 Haken)
HacTo/1bHbIit CTEKNSHHbIIA CTaKaH HacTonbHbIli CTEKNAHHBIN 403aTOP Kptouok ABoiAHO Kptoyok ABOiAHOIA
cm6@ x14H cm6@ x19H cm9Lx85PxTH cm6Lx85Px6 H
o o o o
®16-18-25 ®16-18-25 ©16-18-25 ®16-18-25

RG11 <= RG11C <=
Porta rotolo Porta rotolo con coperchio Porta scopino
Paper holder Covered paper holder Toilet-brush

Porte rouleau avec couvercle
Papierrollenhalter mit Deckel

Porte balayent
Biirstengarnitur

Porte rouleau
Papierrollenhalter

‘ﬁlr
RG 039

‘ﬁlﬁr
RG 039 M

Porta scopino a parete

Wall mounted toilet brush
Porte balayent a mur
Biirstengarnitur wandhangend

bymaropepxarens bymaroaepxatenb ¢ KpbILLKoiA HanonbHbI MeTannyeckuii épuw HacTeHHbIit METaNNYECKUi EpLL
cm205Lx9Px12H cm205Lx14Px9H cm 1250 x 415 H cm8Lx85Px4TH

- o - o
©16-18-25 ©16-18-25 ©16-18-25 ©16-18-15

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapUaHTbI ¥ I0N0/HEHMS

Reversibile su richiesta / Reversible on request / Réversible sur demande / Umkehrbar auf Anfrage / PesepcuBHbIii no 3anpocy

* FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG. / Finish available in 20 days / Finition disponible en 20 jours / Oberfléche lieferbar in 20 Tagen / OTaenka aoctynta B Teyenme 20 aHei

CROMO * 0RO * 0RO OPACO /
F)
% Chrome @ E Gold & E Matt gold {;\
Chrome - e or %3;‘9 Lor mat o
Chrom L Gold Mattes Gold
XpoMm 301010 MAT0BOE 30/10T0

25 BRONZO
___ Bronze

&
Bronze &3‘

Bronze
bponsa
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MART LIGHT

Designer: STILHAUS

Materiale: ottone, Tubo @ 16, basetta a muro & 45
Accessori: Vetro trasparente

Finitura: 08-16-25

Fuori misura: Si

Material: Brass tube & 16, fixing plate cover @ 45
Accessories: Transparent glass

Finishes: 08-16-25

Customized: Yes

Matiere: Laiton, tuyau & 16, boucle couvre-vis @ 45
Accessoires: Verre transparent

Finitions: 08-16-25

Personnalisé: Oui

Material: Messing Rohr & 16, Befestigungsplatten Oberflache @ 45
Zubehor: Klarglas

Ausfiihrungen: 08-16-25

Kundenwiinsche: Ja

Wenonb3yemblii Matepuan: natyHs 0 16, 0 45
AKceccyapbl: npo3payHoe CTeKno

Orpenka: 08-16-25

HerabaputHblii: aa

classic collection
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SMART LIGHT SMART LIGHT

,

SL 09 08
SL 4508 SL 3008

.'.1_ " s
SL 07 08 - sL1116

Lo b
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SMART LIG HT_ classic collection

g __—.f’f;rj’
~ o ﬁ;—j‘ &‘\r
’I.’,." —44—’ p e _—;—"ﬁ,
> . " e
- L - — by =
e == %‘;:
SL 04 SLO05 SL 45 SL 06
Mensola vetro 8mm Asta porta asciugamani Asta porta asciugamani Asta porta salviette
Shelf Towel rail Towel rail Towel rail
Etagere Porte serviettes Porte serviettes Porte serviettes
Ablage Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter
CTeknsHHas noska - ToNwyHa cTexna 8mm [onoTeHueaepxaTesb [onoteHueaepxaresb [onoTeHueaepxaTesb
cm70Lx13Px5H-INT. 67 cmB62Lx7Px5H-INT. 49,5 cm45Lx7Px5H-INT. 375 cm39Lx7Px5H-INT. 28
e . i . e . e
®16-25 ®l6-25 ®16-25 ®16-25
die
H \
! {,ﬁf}
' i I r'ﬁ
/S ¢ .
SL16 SL 07 SL 09 SL10
Porta asciugamani snodo 2 aste Anello porta salviette Porta sapone a parete Porta bicchiere a parete
Towel rail with 2 adjustable bar Ring serviette holder Wall mounted soap dish Wall mounted glass holder
Porte serviettes a 2 barres orientables Porte serviettes a anneau Porte savon a mur Porte verre a mur
Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen Handtuchring Seifenschale wandhangend Zahnbiirstenhalter wandhangend
[onoTeHLeaepxaTeNb ABOIAH0I NOBOPOTHIIA [onoTeHueaepxKaTeNb - KOAbLO HacTeHHas kepamuyeckasn MblIbHMLA HacTeHHbI/ KepaMUyECKuMit CTakaH
cm4Lx4/35Px9H cm205Lx10Px25H cm12Lx13Px12H cm9Lx12Px18H
e . e . e . i
®16-25 ®l6-25 ®16-25 ®16-25
=
"] ]
3 =,
[p— : =" ES i\
| ‘:!', I o b-f’ |
“F e *L
L . - - b, g
o o o g . |
" r | i
SL 30 SL 15 SL13 SL1
Dosatore sapone a parete Porta sapone + Porta bicchiere da appoggio Porta accappatoio Porta rotolo
Wall mounted soap dispenser Soap dish + Glass holder Robe hook Paper holder

Porte savon liquid a mur
Seifenspender wandhéngend

Porte savon + Porte verre
Seifenschale + Zahnbiirstenhalter freistehend

Porte peignair
Bademantelhaken

Porte rouleau
Papierrollenhalter

HacTeHHbIl fo3atop HacTonbHasA MbIIbHULA * CTaKaH Kptouok bymaroaepxatenb

cm12Lx13Px21H cm@125x25Lx18H cmb5Lx7PxTH cmbLx7PxTH
e . e . e . i
®16-25 ®16-25 ®16-25 ®16-25
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SL11C

Porta rotolo coperto
Covered paper holder
Porte rouleau avec couvercle
Papierrollenhalter mit Deckel

#

SLO39M

Porta scopino a parete

Wall mounted toilet-brush
Porte balayent a mur
Biirstengarnitur wandhangend

S

SL 039

Porta scopino da appoggio
Toilet-brush with base
Porte balayent dappui
Birstengarnitur freistehend

SMART LIGHT

SL 1016

Maniglia per box doccia

Handle for shower enclosure
Poignée pour cabinets de douche
Handgriff fiir Duschkabinen

bymaroaepxateib 3aKpbITblit HacTeHHbIit MeTanMyeckuii épu HanosbHbIii MeTanmyeckmit epu Pyuka ans aywesoro yrna
cm19Lx7Px5H cm 850 x 38 H cm 1250 x 38 H cm3ILx6Px24H-INT. 14
o L . o L .
e16-25 ®16-25 ®16-25 ®16-25
|
ll il
‘.! - -!' ),
1269 1270 1271

Porta sapone da appoggio in cristallo
Crystal countertop soap dish

Porte-savon de comptoir en cristal
Seifenschale aus Kristall fiir die Arbeitsplatte
XpycTanbHas MblIbHULA NS CTONELHNLDI
cm@15x4H

Porta bicchiere da appoggio in cristallo
Crystal glass holder

Porte-verre en cristal

Kristallglashalter

[lepxatenb U3 xpycTanbHoro cTekna

cm @ 75x10H

Dosatore sapone liquido da appoggio in cristallo
Crystal liquid soap dispenser

Distributeur de savon liquide cristal de comptoir
Tischspender fir Fliissigseife aus Kristall
HaGTONbHb I KVCTANIYECKI /103aT0D U1 ATKOM MbUia
cm@ 75x15H

TR

TR

TR /08

TR /16-25

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / Bap1aHTb! 1 JJ0M0/HEHHs

08 CROMO 16

Chrome
Chrome
Chrom
XpOM

£) Surichiesta si realizzano aste porta asciugamani su misura, 20 gg

- :f
o]
0RO 25
Gold -
Or
Gold
3on0T0

Customized towel rails are available on request, 20 days

Des porte-serviettes personnalisés sont disponibles sur demande, 20 jours
Handtuchhalter sind auf Anfrage erhaltlich, 20 tagen

[0 3aMpocy Mbl MOXEM NPOX3BOAKTH NONOTEHUEAEPXATEM NoZ pasmep 20 aHei

BRONZ0
Bronze
Bronze
Bronze
bpoHsa

221



GIUNONE

Designer: STILHAUS

Materiale: Ottone, Tubo @ 15, basetta a muro @ 63
Accessori: Ceramica bianca

Finitura: 08-02-16-25-26-36

Fuori misura: Si

Material: Brass tube @15, fixing plate cover @ 63
Accessories: White ceramic SR

Finishes: 08-02-16-25-26-36 ﬁ_‘\ﬁ@gg:{\;wr o

Customized: Yes e TR

b TR )
P Rl Rh, o
iy WS

3

Matiere: Laiton, tuyau & 15,

boucle couvre-vis & 63
Accessoires: blanc céramique
Finitions: 08-02-16-25-26-36
Personnalisé: Oui

Material: Messing Roh_r\
Befestigungsplatten Oberfl3




GIUNONE g : GIUNONE

G 1508
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G I U N O N E_ classic collection

G 04 G 33 G 05 G 05.2
Mensola vetro 8mm Mensola e porta asciugamani Asta porta asciugamani Porta asciugamani doppia asta
Shelf Shelf and towel rail Towel rail Towel rail with 2 bars
Etagere Etagere et porte sarviette Porte serviette Porte serviette avec 2 barres
Ablage Ablage mit Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen
CTexngHHas noska - ToAwWyHa cTexna 8 mm CTekngHHas noska + NooTeHLeAepXaTeNb [onoteHueaepxaresb [onoTeHueaepxXaTeb ABOAHON
cm70Lx13Px6H-INT. 61 cmB0Lx15Px 9 H-INT.51 cmB0Lx8Px6H-INT.5I cmB0Lx14Px9IH-INT.51
° (8 °08 °(8 °(8
o (2 °(? o2 °(?
®16-25-26-36 ©16-25-26-36 ©16-25-26-36 ©16-25-26-36

N

.

G 06 G16 G69 = G69D =
Asta porta asciugamani Porta asciugamani snodo 2 aste Asta porta salviette con porta sapone Asta porta salviette con dosatore sapone
Towel rail Towel rail with 2 adjustable bar Towel rail with soap dish Towel rail with soap dispenser
Porte serviette Porte serviettes a 2 barres orientables Porte serviettes avec porte savon Porte serviettes avec porte savon liquid
Handtuchhalter Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen Handtuchhalter mit Seifenschale Handtuchhalter mit Seifenspander
[onoTeHueaepxarens [onoTeHueaepxaTeNb BOAHOA NOBOPOTHIIA [onoteHueaepxaresb + [onoTeHueaepxaresb +
cm405Lx8Px6H-INT. 31 cm38Lx8Px16H Kepamiyeckas MblibHULLA KEepaMUYEecKIit 03aTop
cmb50Lx13Px6H-INT 31 cmb50Lx13Px6H-INT. 31

° (8 °(8 ° (8 ° (8

o (2 °(2 o (2 °(2

®16-25-26-36 ®16-25-26-36 ®16-25-26-36 ®16-25-26-36

e Ei E

G79 = G07 <= G 09 G10

Porta salviette con porta sapone
Wall mounted halder serviette + soap dish
Porte serviette + Porte savan mural

Anello porta salviette
Ring serviette holder
Porte serviettes a anneau

Porta sapone a parete
Wall mounted soap dish
Porte savon a mur

Porta bicchiere a parete
Wall mounted glass holder
Porte verre a mur

Handtuchhalter + Seifenschale Handtuchring Seifenschale wandhéngend Zahnbiirstenhalter wandhangend
[onoTeHLeaepXaTenb - NOAYKOAbLO + MonoTeHLeaepxaress - NoayKosbLO HacteHHas Kepamuyeckas MblIbHULA HacTeHHbIi KepaMuyeckwii cTakaH
KepamMuyeckas MblbHuLLA cm3ILx8Px13H cm24Lx13Px6H cm18Lx13Px12H
cm3lILx13Px13H

° (8 °(8 ° (8 °(8

e (2 o (2 o2 o (2

®16-25-26-36 ®16-25-26-36 ©16-25-26-36 ®16-25-26-36
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G I U N O N E_ classic collection

f llpl
' L
R

G 30

Dosatore sapone liquido
Wall mounted soap dispenser
Porte savon liquid a mur
Seifenspender wandhangend
HacTeHHbI KepaMuyeckuii

G114

Porta sapone con porta bicchiere a parete
Wall mounted soap dish + Glass holder

Porte savon + Porte verre a mur

Seifenschale + Zahnbiirstenhalter wandhangend
HacTeHHbIE KEPaMMYECKYE CTaKaH + MblJTbHULIA

G719

Porta sapone da appoggio

Soap dish with base

Porte savon dappui

Seifenschale freistehend
HacTonbHas KepaMUyeckast MblbHULA

G718

Porta bicchiere da appoggio
Glass holder with base

Porte verre dappui
Zahnbirstenhalter freistehend
HacTO/bHbI KEPAMUYECKNIA CTaKaH

cm24Lx13Px6H cm30Lx13Px12H cm13Lx10Px T H-basecm @10 cm10Lx15Px15H-basecm @10

o o o o

o)) e(? ° (2 e (2

®16-25-26-36 ©16-25-26-36 ©16-25-26-36 ®16-25-26-36

/- !H
- -r-.\ ’?'J}F‘_ —— J
\: g ';
-

G720 GI15M G 13 G131
Dosatore sapone liquido da appoggio Porta sapone con porta bicchiere da appoggio  Porta accappatoio (2 ganci) Porta accappatoio singolo
Soap dispenser with base Soap dish + Glass holder Robie hook (2 hooks) Single rabe hook
Porte savon dappui Porte savon + Porte verre Parte peignpir (2 peognoir) Porte peignoir
Seifenspender freistehend Seifenschale + Zahnbirstenhalter freistehend Bademantelhaken (2 Haken) Bademantelhaken
HacToNbHbIN CTEKSHHbIN 103aT0p HacTonbHbIe KEPAMUYECKVE CTaKaH + MbITbHULIA Kptoyok aBoitHoIA KPIOYOK O/AMHAPHbIIA
cm@ 8x18H cm30Lx125Px16H cm12Lx8Px6H cm5Lx8Px6H

o o o o

o (2 °(? ° (2 e (2

©16-25-26-36 ©16-25-26-36 ®16-25-26-36 ®16-25-26-36
G11l = G11C <= G12A G12

Porta rotolo
Paper holder
Porte rouleau
Papierrollenhalter

Porta rotolo coperto
Covered paper holder
Porte rouleau avec couvercle
Papierrollenhalter mit Deckel

Porta scopino d'appoggio in ceramica
Ceramic toilet brush

Porte balayent en ceramique
Biirstengarnitur freistehend aus Keramik

Porta scopino a parete

Wall mounted toilet brush
Porte balayent & mur
Biirstengarnitur wandhangend

bymarogepxarens bymaroaepxatesnb 3akpbiTblit HanonbHbIA KepaMuyeckiii epu HacTeHHbIi KepaMuyeckuii epLu
cm25Lx8Px6H cm25LxN5PxTH cm@13x40H cm10Lx12Px34H

o o - -

- o - -

®16-25-26-36 ®16-25-26-36 16-25-26-36 16-25-26-36

228

G 039

Porta scopino da appoggio
Toilet brush with base

Porte balayent dappui
Birstengarnitur freistehend
HanosibHbIit MEeTanMyeckui epu
cm120 x38H

* (08

°(2

®16-25-26-36

GIUNONE

OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapUaHTbI ¥ I0N0/HEHuS

3 FINITURA DISPONIBILE IN 20 66. / Finish available in 20 days / Finition disponible en 20 jours / Oberflache lieferbar in 20 Tagen / Oteska AocTynHa B TeveHve 20 axei

B’ A
¢

08

02

-

\‘.
-
CROMO 16 0RO
Chrome Gold
Chrome - or
Chrom Gold
XpoM 3on0T0

CROMO - ORO
Chrome - gold
Chrome - or
Chrom - Gold
Xpow - 3071070

Reversibile su richiesta
Reversible on request / Réversible sur demande /
Umkehrbar auf Anfrage / PeBepcuBHbIi 1o 3anpocy

’

b
“§"v /é ?
AL 7 &

. 4

77
4

26* RAME
Copper
Cuivre
Kupfer
Meab

Su richiesta si realizzano aste porta asciugamani su misura, 10 gg
Customized towel rails are available on request, 10 days
Des porte-serviettes personnalisés sont disponibles sur demande, 10 jours

Handtuchhalter sind auf Anfrage erhaltlich, 10 ta

gen

o 3anpocy Mbl MOXEM NPOK3BOAWTH NONOTEHLEAEPXATE M noZ pasmep 10 aAHei
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> pag. 301

> pag. 316
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> pag. 34k > pag. 374
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25 BRONZO 36* NICHEL SATINATO
_ Bronze . Satin nickel
Bronze Nickel satiné
Bronze Nickel matt
bpon3a Hukenb caTuH
*(8 30 = 59m
a. 0o o om
@p”’_‘ s 02 0 - Nan
. ° 02 61 = 100m

©16-25-26-36 30 — 59%cm
©16-25-26-36 61 — 100cm

it

> pag. 470 > pag. 468
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NEMI

DESIGNER: STILHAUS

Materiale: Ottone, tubo @ 20, basetta a muro & 60, legno, ceramica bianca o decorata
Accessori: ceramica

Finitura: 33-39-40

Fuori misura: Si

Incollo: Si

Material: Brass tube @ 16, fixing plate cove @60, wood, white or decorated ceramic
Accessories: Ceramic

Finishes: 33-39-40

Customized: Yes

By glue : Yes

Matiere: laiton, tuyau @& 16, boucle couvre-vis @ 60, bois, blanc et noir céramique
Accessoires: Céramique
Finitions: 33-39-40
Personnalisé:
Par colla
L

=

Material: Messing Rohr @ 16, Befeétfgungsplatgen Oberflache @60, Ho‘l_gr,q_

gL

Marepuan: natykb, aepeso, 0 16, 0 60 6enas unm AeKopupoBaHHad Kepamuka
Akceccyapbl: kepamuka

Otpenka: 33-39-40

HerabaputHblif: aa

YcTaHoBKa Ha Kneif: Aa

classic collection
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N 1533
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N E M I_ classic collection N E M I

N 09 40

k |
N 04 N 05 N 05.2 N 06
Mensola vetro 8 mm Asta porta asciugamani Porta asciugamani doppia asta Asta porta salviette

Shelf Towel rail Towel rail with 2 bars Serviette holder
Etagere Porte serviette Porte serviette avec 2 barres Porte serviette - :
Ablage Handtuchhalter Doppel Handtuchstange Handtuchhalter
CTexngHHas noska - ToAwWyHa cTexna 8 mm [onoTeHueaepxareb [onoTeHueaepxaTesb ABOAHON [onoTeHueaepxareb '
cm70Lx12Px 10 H-INT. 62 cmB0Lx9Px10H-INT.51 cmB0Lx12Px16H-INT.51 cm43Lx9Px10H-INT. 30

®33-39 ®33-39 ®33-39 ®33-39

o 40 o4 o 40 o4

N 16 N79 <= N 07 <= N 09

Porta asciugamani snodo 2 aste
Towel rail with 2 adjustable bar
Porte serviettes a 2 barres orientables

Porta salviette con porta sapone
Wall mounted holder serviette soap dish
Porte serviette + Porte savan a mur

Anello porta salviette
Ring serviette holder
Porte serviettes a anneau

Porta sapone a parete
Wall mounted soap dish
Porte savon a mur

Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen Handtuchhalter + Seifenschale Handtuchring Seifenschale wandhangend
[onoTeHLeaepxaTeNb ABOIAH0I NOBOPOTHIIA [onoTeHueaepKaTeNb - NOAYKOABLO + MbiNbHALG  [0A10TEHLEAEPXATENb - NOAYKObLO HacTeHHas kepamnyeckast MbllbHMLA
cm40Lx4Px15H cm35Lx13Px18H cm35Lx9Px18H cm21Lx13Px10H

®33-39 ®33-39 ®33-39 ®33-39

Y] o e 40 *40

WD |
= e

N 10 N 14 N 09 AP N 10 AP

Porta bicchiere a parete Porta sapone con porta bicchiere a parete Porta sapone da appoggio Bicchiere in ceramica d'appoggio
Wall mounted glass holder Wall mounted soap dish + Glass holder Soap dish with base Glass with base

Porte verre mural Porte savon + Parte verre mural Porte savon dappui Verre dappui

Zahnbirstenhalter wandhangend Seifenschale + Zahnbiirstenhalter wandhangend Seifenschale Zahnputzbecher

HacTeHHbIi kepaMnyecKuil CTaKaH

HaCTEHHbIE KEPAMIMYECKWE MbISIbHHLA + CTaKaH

HacTo/bHas Kepamuyeckas MblIbHILA

HacTo/1bHbIi KepaMnyeCKuil CTaKaH

cm18Lx10Px18H cm32Lx13Px18H cmf@12x8H cm@P 8x13H
®33-39 ®33-39 e (8 e (8
LX) LX)
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N E M I_ classic collection

N 30 AP 745 N15 M N 13
Dosatore sapone liquido d'appoggio Contenitore in ceramica d'appoggio Porta sapone con porta bicchiere da appoggio  Porta accappatoio (2 ganci)
Soap dispenser with base Container with base Soap dish + Glass holder Robie hook (2 hooks)

Doseur de savon liquid dappui
Seifenspender

Containeur dappui
Keramik Dose

Porte savon + Porte verre

Seifenschale + Zahnbiirstenhalter freistehend

Porte peignpir (2 peognoir)
Bademantelhaken (2 Haken)

HacToMbHbI KepaMUYEcKuil J03aTop HacTonbHbI/ KepaMU4eCKMit KOHTEHHED HacTobHbIE KEPAMIYECKUE MbIAIbHMLA + CTaKaH Kptouok aBoitHoit
cm@ 8x21H cm @ 9x13H cm30LxP125x18H cm10Lx9Px10H
°08 (] ©33-39 ©33-39
ol0 o d0 o 40
2. .
N11C <= N1l <= 186 GABRI N 039
Porta rotolo coperto Porta rotolo Porta scopino d'appoggio in ceramica Porta scopino da appoggio
Covered paper halder Paper holder Ceramic toilet brush Toilet brush with base
Porte rouleau avec couvercle Porte rouleau Porte balayent en ceramique Porte balayent dappui
Papierrollenhalter mit Deckel Papierrollenhalter Biirstengarnitur freistehend aus Keramik Biirstengarnitur freistehend :
[TonoTeHUgaEpXaTeNb G KPbILIKO/ bymaroaepxatenb HanonbHblit Kepamnyeckmii epu HanonbHbIi MeTanMyeckmii pu " iy
cm 20 Lx TP x12H cm21Lx9Px10H cm 130 x 43 H cm 1250 x 42 H &
®33-39 ®33-39 ®33-39 ®33-39 39 CROMO - CER. BIANCO 40 CROMO - CER. DECORATA 33 CROMO - NOCE SCURO
) ol ) ol _ Chrome - Cer. white Chrome - Cer. white, decorated Chrome - Dark walnut
Chrome - Cer. blanc Chrome - Cer. blanc. décore Chrome - Noix sombre
Chrom - Ker. weif Chrom - Ker. weiB, bemalt Chrom - NuBbraun dunkel
XPOM — OENas kepamyka XPOM - KepamMuKa Z1eKOpUpoBaHHas benblil - 1epeso opex
Reversibile su richiesta / Reversible on request / Réversible sur demande / Umkehrbar auf Anfrage / PeBepcuBHbIii no 3anpocy
Su richiesta si realizzano aste porta asciugamani su misura, 15 gg 3-8 80 =
Customized towel rails are available on request, 15 days = ©33-39 44 = 100m
Des porte-serviettes personnalisés sont disponibles sur demande, 15 jours oo 30 =
Handtuchhalter sind auf Anfrage erhaltlich, 15 tagen
Mo 3anpacy Mbl MOXEM MPOM3BOAVTL NONOTEHLEAEPXATENV Moz pasMep 15 AHeli *40 M4~ 100m
840
Kit collante e biadesivo per un articolo
Kit with bi-adhesive and glue for one article @ e

Kit avec collant et biadhésif pour un article
Klebekit ist ein beidseitiger Klebestreifen

Kneit ] ‘# 1

-

@ Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Passibilité de fixation par colle / > pag. 300 > pag. 316 > pag. 336 > pag. 344 > pag. 373 > pag. 373 > pag. 474 > pag. 340

236 Befestigungsmaglichkeit mit Klebstoff / BO3MOXHOCTb YCTaHOBKM Ha K/1eid 237



SMART

Designer: STILHAUS

Materiale: Ottone, Tubo @ 16, basetta a muro @ 45
Accessori: Ceramica bianca

Finitura: 08-02-25

Fuori misura: Si

Material: Brass tube @ 20, fixing plate cover @ 45
Accessories: White ceramic

Finishes: 08-02-25

Customized: Yes

Matiere: Laiton, tuyau & 16, boucle couvre-vis @ 45
Accessoires: Blanc céramique

Finitions: 08-02-25

Personnalisé: Oui

Material: Messing Rohr @ 16, Befestigungsplatten Oberflache & 45
Zubehor: WeiBe Keramik

Ausfiihrungen: 08-02-25

Kundenwunsch: Ja

Wenonb3yemblii Matepuan: natys 0 16, 0 45
Akceccyapbl: benas kepamiuka

Otpenka: 08-02-25

HerabaputHblii: aa
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S MA RT_ classic collection

SM 04

Mensola vetro 8 mm

Shelf

Etagere

Ablage

CrexnaHHas nosika - TolyMHa cTekna 8mm
cmB0Lx15Px5H

SM 05 =

Asta porta asciugamani
Towel rail

Porte serviette
Handtuchhalter
[onoTeHueAepXaTenb
cmb57Lx7Px5H-INT.49,5

* (08 °(8
*(2 °(?
®18-25 ®18-25

185

Porta asciugamani snodo 2 aste

Towel rail with 2 adjustable bar

Porte serviettes a 2 barres orientables
Handtuchhalter schwenkbar 2 Stangen
[TonoTeHueaepxaTeNb ABOIAHOA NOBOPOTHbIN
cm36Lx4Px13H

SM 07

Anello porta salviette
Ring serviette holder

Porte serviettes a anneau

Handtuchring

MonoTeHueaepxaTenb - KoAbLo

cm205Lx75Px22H

e (8 °(8
e (? °(2
®18-25 ®18-25

s

SM 30

Dosatore sapone a parete
Wall mounted soap dispenser
Porte savon liquid a mur
Seifenspender wandhéngend

SM 13

Porta accappatoio (2 ganci)

Robie hook (2 hooks)

Porte peignpir (2 peognoir)
Bademantelhaken (2 Haken)

HacTeHHbIl fo3atop Kptoyok ABOIAHOI

cmILx13Px18H cmTLx7Px5H
L . o
i . o
L . e

242

SM 45 SM 06.2
Asta porta asciugamani Asta porta salviette
Towel rail Towel rail
Porte serviette Porte serviette
Handtuchhalter Handtuchhalter
[lonoteHueaepxarens [onoTeHueaepxarenb
cm4kLx7Px5H-INT.375 cm 34 Lx7Px5H-INT.
e . o
o)) o (2
®18-25 ®18-25

SM 09

Porta sapone a parete

Wall mounted soap dish
Porte savon a mur
Seifenschale wandhangend

SM 10

Porta bicchiere a parete
Wall mounted glass holder
Porte verre a mur
Zahnbiirstenhalter wandhangend
 CTaKaH

HacTeHHas kepaMiyeckast MbibHULA HacTeHHbIl Kepamuyecki
cm15Lx13Px6H cm9Lx13Px10H
- o - ot
- o - o
- i . s

SM 131

Porta accappatoio singolo
Robe hook

Porte peignair
Bademantelhaken

28

SM 11

Porta rotolo
Paper holder
Porte rouleau
Papierrollenhalter

Kptouok bymaroaepxatenb

cmb5Lx65Px5H cm17Lx7Px5H
i . o
i . o
L . s

Porta rotolo coperto
Covered paper holder

Porte rouleau avec couvercle
Papierrollenhalter mit Deckel
bymarogepxatenb 3akpbiTblit
cm18Lx10Px15H

Porta scopino a parete
Wall-mounted toilet-brush
Porte balayent a mur
Biirstengarnitur wandhangend
HacTeHHbIit METaNAMYECKiA EpLl

SM 039

Porta scopino da appoggio
Toilet brush with base

Porte balayent dappui
Birstengarnitur freistehend
HanonbHbIiA MeTanmyeckuii pu

SMART

N

SM 823

Porta bicchiere a parete

Wall mounted glass holder

Porte verre a mur
Zahnbrstenhalter wandhangend
HacTeHHbII KepaMUYECKAiA CTakaH

Porta scopino da appoggio
Toilet brush with base

Porte balayent dappui
Biirstengarnitur freistehend
HanonbHbIi MeTanMyeckuii epiu
cm 1250 x40 H

Porta scopino d'appoggio in ceramica
Ceramic toilet brush

Porte balayent en ceramique
Biirstengarnitur freistehend aus Keramik
HanonbHbIit KepaMuyeckuil épu

cm@P 85x36H cmILx13Px10H
L . i .
(2 (2
®18-25 ®18-25
="
SM 12

Porta scopino a parete
Wall-mounted toilet-brush
Porte balayent @ mur
Biirstengarnitur wandhangend
HacTeHHbIi MeTanMyeckuii pu
cm@ 85x36H

* (8

° (2

®18-25
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OPZIONI E COMPLEMENTI / OPTIONS AND COMPLEMENTS / OPTIONS ET COMPLEMENTS / OPTIONEN UND ERGANZUNGEN / BapiaHTbl 1 J0M0/HEHH

% FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG. / Finish available in 20 days / Finition disponible en 20 jours / Oberflache lieferbar in 20 Tagen / Otaenka soctynHa B TeveHue 20 AHeli

VR, & 8 &

08  Crovo 02  CROMO-ORO 95 BRONZO
_ Chrome _ Chrome - Gold _ Bronze
Chrome Chrome - Or Bronze
Chrom Chrom - Gold Bronze
XpoMm XpoM - 3011070 bponsa

=) Su richiesta si realizzano aste porta asciugamani su misura, 10 gg
Customized towel rails are available on request, 10 days
Des porte-serviettes personnalisés sont disponibles sur demande, 10 jours
Handtuchhalter sind auf Anfrage erhaltlich, 10 tagen
Mo 3anpocy Mbl MOXeM NPOU3BOANTL NoOTEHLEAepXaTe noj pasmep 10 AHeil

al
=
8 =
i N\ _,5_’/
> pag. 300 > pag. 336 > pag. 344 > pag. 471
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18%  OROOPACO

Matt gold

L'or mat

Mattes Gold

MatoBoe 3071070
*(8 28 = 43m
*(8 45 = 100 m
°(2 28 = 43m

_—
°(2 45 = 100 cm
®25 28 = 43m
®25 45 = 100 m
> pag. 474 > pag. 340

SMART

563

Specchio sagomato con molatura a bastone
Cut mirror with grinding

Miroir coupé avec meulage

Geformter Spiegel mit Rundschliff

OBanibHOe 3epkano

cm70Lx90H

1062 LED
Applique

Wall mounted applique
Applique a mur
Wandleuchte
HacTeHHblE CBETUbHMKY
cmg10x19Px 20 H

CE:V 220 IP44 3W 3000K

1049

Struttura porta lavabo in ottone con mensola

in vetro

Brass support with glass shelf

Suppart avec glass etagére

Waschtischkonsale aus Messing mit Glasablage
Kapkac 113 xpoMupoBaHHO# natyHu

CO CTEK/IIHHOM MOJIKONA

cmb52Lx51Px78H

1050

Lavabo in ceramica in stile

Ceramic washbasin

Lavabo en céramigue

Waschtisch aus Keramik im klassischen Stil
Kepammyeckas pakosuHa
cm70Lx58Px26H

o0l

RAC 393

Sifone tornito in ottone 1" V4
Brass si phon 1"V

Siphon en laiton 1" Va
Siphon aus Messing 1" Vi
XpoMupoBaHHbIii 1°Va
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SPECCHI

Designers: STILHAUS, SETTIMELLLI, PALUDI, TALOCCI, PALLOCCA

Designer: Stilhaus, Settimellli, Paludi, Talocci, Pallocca
Materiale: specchio 5 mm
Fuori misura: Si

Designer: Stilhaus, Settimellli, Paludi, Talocci, Pallocca
Material: Mirror 5 mm
Customized: Yes

Designer: Stilhaus, Settimellli, Paludi, Talocci, Pallocca
Matiere: Miroir 5 mm
Personnalisé: Oui

Designer: Stilhaus, Settimellli, Paludi, Talocci, Pallocca
Material: Spiegel 5 mm
Kundenwunsch: Ja

Paspabotka av3aitia: Stilhaus, Settimellli, Paludi, Taloccigg
WcnonbayeMbiii MaTepraz

10




INGRANDITORI

488

Specchio ingranditore 3x a parete con supporto flessibile

Wall mounted enlarging mirror 3x with flexible support

Miroir agrandisseur a mur 3x avec je supporte flexible

Wandspiegel VergroBerung 3x mit flexibler Wandhalterung

HacTeHHoe KOCMETUYECKOE 3ePKa0 ¢ 3-X KpaTHbIM YBEMYEHIMEM Ha TMOKOM AepXaTen
cm @ 14x14 P« Base B 75

° (8

751

Specchio ingranditore 3x rettangolare a parete

Wall mounted rectangular enlarging mirror 3x

Miroir agrandisseur 3x rectangulaire a mur

Rechteckiger Wandspiegel mit VergroBerung 3x

HacTeHHOe KOCMETUYECKOE 3epKan0 C 3-X KPaTHbIM YBENYEHNEM
cm 14Lx27Px20HeBase4Lx2Px9H

* (08

248

1035

Specchio ingranditore 3x a parete con supporto snodato singolo

Wall mounted enlarging mirror 3 x with single adjustable support

Miroir agrandisseur a mur 3x avec je supporte flexible

Wand-VergroBerungsspiegel 3 x mit LED-Beleuchtung

HacTeHHoe KOCMETUYECKOE 3ePKaso ¢ 3-X KpaTHbIM YBEMYEHWEM Ha TMOKOM AgpxaTene
Cm @ 14x20 P Max x H14 «Base @ 5

°(8

)3

®16-25-36

o7

1093

Specchio ingranditore 3x a parete con supporto snodato singolo

Wall mounted enlarging mirror 3 x with single adjustable support

Miroir agrandisseur a mur 3x avec je supporte flexible

Wand-VergroBerungsspiegel 3 x mit LED-Beleuchtung

HacTeHHOe KOCMETUYECKO. 3ePKa0 ¢ 3-X KpaTHbIM YBEAMYEHUEM HA TMOKOM Aepxartene
em15Lx6/18Px15HeBase5Lx5Hx1P

° (8

1092

Specchio ingranditore 3x tondo a parete

Wall mounted round enlarging mirror 3x

Miroir agrandisseur 3x round a mur

Runde Wandspiegel mit VergréBerung 3x

HacTeHHOE KOCMETMYECKOE 3epKao G 3-X KpaTHbIM YBEMYEHUEM
Cm@20x8/18P<Base@5x1H

*08-23

e

23

1091

Specchio ingranditore 3x quadrato a parete

Wall mounted square enlarging mirror 3x

Miroir agrandisseur 3x carré a mur

Quadratisch Wandspiegel mit VergroBerung 3x

HacTeHH0e KOCMETUYECKOE 3epKasio C 3-X KPaTHbIM YBEMYEHNEM
Cm20Lx8Px20H+Base5Lx1Px5H

*(8-23

INGRANDITORI

POTENZA DI INGRANDIMENTO
MAGNIFICATION PU\[_\/ER/ POUVOIR DE GROSSISSEMENT /
MACHT DER VERGROSSERUNG / YBennuerue MolHocT!

La calotta concava avvicina immagine a una distanza che varia dai 30 cm ai 10 cm,
a seconda della potenza di ingrandimento dello specchio.

The concave shell approaches the image at a distance ranging from 30 cm to 10 cm,
depending on the magnification power of the mirror.

La coque concave sapproche de Iimage a une distance allant de 30 cm a 10 cm,
en fonction de la puissance dagrandissement du mirair.

Die konkave Schale nahert sich dem Bild in einem Abstand von 30 cm bis 10 cm,
abhangig von der VergroBerungsstarke des Spiegels.

BorHyTblii konnayok npubauxaet uobpaxetme Ha auctanumio ot 30 40 10 oM,
B 3aBUCMMOCTY OT YBEMYEHNS MOLLHOCTY 38PKana.

XYV Wy

2X 3X

ingrandisce circa 2 volte a 30 cm di distanza  ingrandisce circa 3 volte a 25 cm di distanza
enlarges about 2 times to 30 cm away enlarges about 3 times to 25 cm away

agrandit environ 2 fois a 30 cm agrandit environ 3 fois a 25 cm

vergroBert sich ca. 2 mal auf 30 cm vergroBert sich ca. 3 mal auf 25 cm

YBE/IMYEHME NPUMEPHO B 2 Pa3a Ha VBE/MYEHYE NpUMepHO B 4 pasa Ha paccTosHn 20 o
paccTosHm 30 cM

;F \T/
Vi

W W
4X 6X

ingrandisce circa 4 volte a 20 cm di distanza  ingrandisce circa 6 volte a 10 cm di distanza
enlarges about 4 times to 20 cm away enlarges about 6 times to 10 cm away
agrandit environ 4 fois a 20 cm agrandit environ 6 fois a 10 cm
vergroBert sich ca. 4 mal auf 20 cm vergroBert sich ca. 6 mal auf 10 cm
YBE/IMYEHME NPUMEPHO B 4 pa3a Ha VBE/MYEHVE NPUMEpHO B 6 pa3 Ha paccTostHvmn 10 e
paccTosHm 20 cM

Solo su articoli 1036 senza illuminazione, stesso prezzo

Solo su articoli 783 e 1036 only articles 1036 without illumination, same price
only articles 783 and 1036 soulament article 1036 sans éclairage, méme prix
soulament article 783 et 1036 nur artikel 1036 ohne Beleuchtung, gleicher Preis
nur artikel 783 mit 1036 Tonbko apt. 1036 be3 ocBeLeHms, 0A1HaKoBas LieHa
Tonbko apt. 783 1 1036
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INGRANDITORI

1037

Specchio ingranditore 3x a parete con supporto snodato singolo

Wall mounted enlarging mirror 3 x with single adjustable support

Miroir agrandisseur double visage a mur 3x avec je supporte single
Wand-VergroBerungsspiegel 3 x mit LED-Beleuchtung

HacTeHHoe KOGMETMYECKOE 3epKano ¢ 3-X KpaTHbIM YBEMYEHUEM Ha TUOKOM Aepxatene
Cm@18x24P «Base @ 10

* (8
®16-25-36

1209 DORIAN [DESIGN GIANLUCA PALUDI]

Specchio ingranditore 3x con calamita
3x enlarging mirrar with magnet

Miroir agrandisseur 3x avec aimant
Wandspiegel VergréBerung 3x mit Magnet

3-KpaTHOe YBE/M4MTESIbHOE 38PKAI0 C MarHUTOM
cm14Lx10P @

* 08

o Piastra specchio / Mirror plate / Plaque de miroir / Spiegelplatte / 3epkasnbHast nnacTuHa

250

489

Specchio ingranditore bifacciale 3x con supporto snodato

Wall mounted double face enlarging mirror 3x with adjustable support

Miroir agrandisseur double visage a mur 3x avec je supporte réglable

Wandspiegel mit VergroBerung 3x, doppelseitig und klappbar

HacTeHHoe KOCMETVYECKOE 3EPKa0 C 3-X KpaTHbIM YBE/MYEHVEM 1 OBOPOTHBIM MEXaH3MOM
cm @18 x26 L x 40 P max « Base # 10

°(8
®16-25-36

905

Specchio ingranditore 3x con calamita

3x enlarging mirror with magnet

Miroir agrandisseur 3x avec aimant
Wandspiegel VergrdBerung 3x mit Magnet
3-KPaTHOE YBEMYUTENBHOE 36PKAN0 C MArHUTOM
cm15g Lx10 P

°(8

© Piastra specchio / Mirror plate / Plaque de miroir / Spiegelplatte / 3epkanbHas nnactuxa

903

Specchio ingranditore bifacciale 3x a parete

Wall mounted double face enlarging mirror 3x

Miroir agrandisseur double visage a mur 3x

Wandspiegel VergroBerung 3x doppelseiting

HacTeHHoe KOCMETUYECKOE 38pKai0 ¢ 3-X KPaTHbIM YBE/MYEHUEM 1 PEBEPCHBIM MEXaHU3MOM
cm @ 18x 60 P maxx40He« INT18

* 08
®16-25-36

1075

Specchio ingranditore 3x per specchio da incollo

Glue fixing enlarging mirror 3x for mirror

Miroir agrandisseur 3x par collie pour mirroir

Wandspiegel VergraBerung 3x mit Klebstoff

YBeMuMTENbHOE 38PKa0 3X C YCTAHOBKON Ha 36pKano

cmp 18 @

* 08

INGRANDITORI

1096 HQC

Specchio ingranditore 3x a parete
Wall-mounted 3x magnifying mirror

Miroir mural grossissant 3x

Wandmontierter 3x VergroBerungsspiegel
HacTenHHoe 3-KpaTHoe YBE/MYMTENbHOE 3epKao
cm @ 20x 3/22 P max + Base 5Lx 1P x13H

* (8

1096/2 HQC

Specchio ingranditore 3x a parete
Wall-mounted 3x magnifying mirror

Miroir mural grossissant 3x

Wandmontierter 3x VergroBerungsspiegel
HacTeHHoe 3-KpaTHoe yBennunTENbHOE 36pKa0
cm B 20 x 3 x 44 P max « Base 10 L

* 08



INGRANDITORI

\ 23

561

Specchio ingranditore 3x quadrato con base

Square enlarging mirror 3x with base

Miroir agrandisseur 3x cadré dappui

Quadratischer Standspiegel mit VergroBerung 3x

HacToNbHOE KOCMETUYECKOE 38PKa0 C 3-X KPaTHBIM YBEMYEHNEM
cm 16 Lx19Px 30 H - base 10 x 10

23

1092 AP

Specchio ingranditore 3x tondo con base

Round enlarging mirror 3x with base

Miroir agrandisseur 3x rond dappui

Runder Standspiegel mit VergrgBerung 3x

3-X Kpyr/0e YBENYUTENbHOE 38pKas0 G 0CHOBAHWEM
cm13Lx9Px34H-base 10 x 10

* (8

23

562

Specchio ingranditore 3x rettangolare con base

Rectangular enlarging mirror 3x with base

Miroir agrandisseur 3x rectangulaire dappui

Rechteckiger Standspiegel mit VergroBerung 3x

HacTonibHoe KOCMETUYECKOE 38PKas0 C 3-X KpaTHbIM YBE/MYEHUEM
cm13Lx9Px34H-base10x10

* (8

L¥E}

252

752

Specchio ingranditore 3x bifacciale con base 36
Double face enlarging mirror 3x with base

Miroir agrandisseur 3x double visage dappui

Doppelseitiger Standspiegel mit VergrdBerung 3x

HacTobHOE KOCMETUYECKOE 3epKa0 G 3-X KpaTHbIM YBE/MYEHMEM
cm @ 185x40 H+Base 125

oL

Specchio ingranditore 3x con batteria ricaricabile
3x magnifying mirror with battery

Miroir grossissant 3x avec pile

3x VergroBerungsspiegel mit Batterie

3-KpaTHoe YBe/MYMTESNbHOE 3epKano ¢ batapeiikoii
cm B 18,5 x 41H « Base B 125

*08

°lb

.08
°16-25-36
[
»
»
EQ 1338

Specchio ingranditore 3x tondo con base

Round enlarging mirror 3x with base

Miroir agrandisseur 3x rond dappui

Runder Standspiegel mit VergroBerung 3x

3-X Kpyrnoe YBeAMYMTENbHOE 3ePKa0 C 0CHOBAHMEM
cmP 20L x40 H+Base 0 10

®08-23

®18-36

INGRANDITORI

253



INGRANDITORI

1036

Specchio ingranditore 4x da parete con illuminazione LED
Wall monde enlarging mirror 4x with LED light @
Miroir agrandisseur a mur 4x avec LED

Schwenkbarer Wand-VergroBerungsspiegel 4x

HacTeHHOg KOCMETWYECKOE 38pKao G 4-X KpaTHbIM YBEJMYEHUEM W NOACBETKOI

Cm @ 22 x 26/40P Max H22 « Base @ 12,5

CE:V 220 12V 4W

* (8
©26-16-36-23

o Batteria ricaricabile/ Mxxirrote / xxPlague iroir /egelplatte / 3epkanbHas nnactuka

902

Specchio ingranditore 3x con illuminazione a LED
Wall mounted enlarging mirror 3x with LED light

Miroir agrandisseur a mur 3x avec éclarige a LED

Wandspiegel VergroBerung 3x mit LED Beleuchtung

HacTeHHOg KOCMETVYECKOE 38pKao G 3-X KpaTHbIM YBEJMYEHUEM U NOZACBETKOI
cm @ 24 x 26/40 P max x 24 H - Base @ 12x 2 H

CE : V220 12V 4W

° (08
el

o Batferia ricaricabile/ Mxxirrote / xxPlague iroir /egelplatte / 3epkanbHas nnacTua

254

1097 HQC
Specchio ingranditore 3x da parete con illuminazione LED
Wall monde enlarging mirror 3x with LED light @

Miroir agrandisseur a mur 3x avec LED

Schwenkbarer Wand-VergroBerungsspiegel 3x

HacTeHHOE KOCMETMYECKOE 38PKaI0 C 3-X KPaTHbIM YBEIMYEHUEM U NO/CBETKOIA
Cm@ 21x 39 P« Base @ 12

CE: V220 12V 4W

° (08
73

901

Specchio ingranditore 3x con illuminazione a LED @
Wall mounted enlarging mirror 3x with LED light

Miroir agrandisseur a mur 3x avec éclarige a LED

Wandspiegel VergroBerung 3x mit LED Beleuchtung

HacTeHHOe KOCMETUYECKOE 3epKasio ¢ 3-X KPaTHbIM YBEJMYEHWEM U MOACBETKOI
cm22Lx25/39Px22H+Base12Lx12Px25H

CE : V220 12V 4W

°(8

INGRANDITORI

1252

Specchio ingranditore calamitato con illuminazione LED

Magnetised magnifying mirror with LED lighting

Miroir grossissant magnétisé avec éclairage LED

Magnetischer VergroBerungsspiegel mit LED-Beleuchtung
HamarHuyeHHoe yBEMYUTENIbHOE 3EPKAI0 CO CBETOANO/HOA NOACBETKOM
Cm@ 21x 39 P« Base # 12

CE : V220 12V 4W

* 08

© piastra specchio

5 XXX

1282

Specchio ingranditore a soffietto con batteria ricaricabile
Folding magnifying mirror with rechargeable battery

Miroir grossissant pliable avec batterie rechargeable
Faltbarer VergroBerungsspiegel mit wiederaufladbarem Akku
CKaZiHoe YBEMYMTENbHOE 38PKa0 C akKyMyNSTOPOM
cm22Lx39Px22H+Base12Lx12Px25H

CE : V220 12V 4W

* 08
®16-25-36

255



INGRANDITORI
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1065

Specchio filo lucido con ingranditore 3x
Rectangular mirror with enlarging mirror 3x
Mirair rectangulaire avec miroir agrandisseur 3x
Rechteckiger Wandspiegel mit VergroBerung 3x
3epkano ¢ LED noacBeTkoil U 3-X KpaTHbIM
YBE/IMYEHNEM

cm 2L x 64 H-ING. 0 21

1140 S

Specchio filo lucido con ingranditore 3x
illuminazione LED

Rectangular mirror with enlarging mirror 3x LED
Mirair rectangulaire avec miroir agrandisseur 3x LED
Rechteckiger Wandspiegel mit VergroBerung 3x LED
3epkano ¢ LED noacBeTkoit 1 3-X kpaTHbIM
YBE/IMYEHNEM

cm 2L x64H-ING.B 21

CE : V220 12V 4W

Olna

i OPTIONS PAG. 310

INGRANDITORI

1289

Specchio filo lucido con ingranditore 3x
Polished wire mirror with 3x magnification

Miroir en fil poli avec grossissement 3x

Polierter Drahtspiegel mit 3-facher VergroBerung
Mo/Mp0oBaHHOE NPOBO/IOYHOE 3epkao C
VBE/IMYEHMEM 3X

cm B 80-ING.4 21

Olnln
1290 N

Specchio filo lucido con ingranditore 3x
illuminazione LED

Polished wire mirror with 3x magnification and
LED lighting

Miroir en fil poli avec grossissement 3x et
éclairage LED

Polierter Drahtspiegel mit 3-facher
VergroBerung und LED-Beleuchtung
[onMpoBaHHOE NPOBO/IOYHOE 3EPKANO C
YBEMYEHNEM 3X M CBETOAMO/HON NOZACBETKOIA
cm @ 80-ING.8 21

CE : V220 12V 4W

257




CONTENITORI CONTENITORI

Y

: 599 606
| Specchio ad angolo con contenitore in acciaio inox Specchio con contenitore in acciaio inox
Corner mirror with container in stainless steel Mirror with container in stainless steel
Miroir a angle avec containeur en acier inox Miroir avec containeur en acier inox
Eck Spiegelschrank Edelstahl Spiegelschrank Edelstahl
3epKanbHbIiA Wkac YrI0BOt 13 HEPXABEIOLLIEN CTaM 3epkasbHbli wKad 13 HepXaBeloLLe/ CTam
cm 4 Lx30Px80H cm45Lx14P x62H
o filo lucido/shine edge,/bord brillant o filo lucido/shine edge,/bord brillant
gldnzender Rand / nposoa nosmposanHbiii . gldnzender Rand / npoBoa nonpoBakHbiii

N\ @nz (®IE

258 259




1291

Specchio con contenitore in acciaio inox
Mirror with container in stainless steel
Miroir avec containeur en acier inox
Spiegelschrank Edelstahl

3epkanbHbli wwKad 13 HepXaBeloLLe/ CTau
ecmb50Lx14Px90H

o filo lucido,/shine edge /bord brillant
glanzender Rand / nposoz nosvpoBanHblii

Specchio con contenitore in acciaio inox
Mirror with container in stainless steel
Miroir avec containeur en acier inox
Spiegelschrank Edelstahl

3epkasbHbli wKad 13 HepXaBeloLLe/ CTam
cm @60 x14P

o filo lucido,/shine edge,/bord brillant/
glinzender Rand / nposoa noswpoBanHbiii

@z
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S

Specchio con cornice cromata reversibile
Reversible mirror with chromed frame
Miroir avec cadre chrome réversible
Spiegel mit verchromtem Rand
[TpamoyronbHoe 3epkano

Reversibile

* 678 am50x70 ¢08-23

* 679 m50x90 ©08-23

@ OE

i OPTIONS PAG. 310

RETTANGOLARI

S

Specchio rettangolare filo lucido reversibile
Reversible rectangular mirror with shine edge
Miroir rectangulaire avec bord brillant réversible
Rechteckiger Spiegel mit glanzendem Rand
[psMoyro/IbHOE 3epKao

Reversibile

m 60x80
m 70x90
©1320 m70x120

@ OmE

263



RETTANGOLARI RETTANGOLARI

1073 RETTANGOLO

Specchio con mensola Specchio con LED perimetrale
Cut mirror with shelf Mirror with diffused led light
Mirroir coupé avec etagere Miroir avec led lumiere diffused
Geformter Spiegel Spiegel mit LED Hinterleuchtung

[lexopaTvBHoe 3epkano [pAMOYToNbHOE 3epKan0 ¢ BHYTPEHHEN
cmb50Lx12Px70H NO/ACBETKOIA M aNIOMUHMEBBIM 0DPaMAIEHIEM

.................................................................... . [ Reversibile
o filo lucido/shine edge,/bord brillant/ CELED13W V220 IPLb

glanzender Rand / nposog nosvpoBanHbiii

@maE

*¢1320LED  am70x120

O]z

@ 15 GG CUSTOMIZED PAG. 307 i OPTIONS PAG. 310




RETTANGOLARI

A e
AR R W
N

AR
Vﬁwﬁ m%mm/

fﬂfw..
N JM.J b
AAAARAANN Fﬂuwwff Wf;

N

AL
7

F by &
S

¥ i

Lt W

i
I i

.. . / P o T _....\.._. A
R A R _

T

ton i s nkab il s bt ay O

Lmh%— W ey

e

R

cornice cromata,

i

Specchio retroilluminato LED
luce diffusa in alto/basso

Specchio Retroilluminato LED, con cornice cromata
Mirror with LED light, chrome aluminium frame

W

chrome aluminium

1

Miroir avec LED lumiere, cadre en aluminium Chrome
Spiegel mit LED Hinterleuchtung und Halterung

aus Chrom

Mirror with diffused led light

cadre en alumi-

1

Miroir avec led lumiere diffuse

nium Chrome
Spiegel mit LED
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i, C XPOMMPOBAHHON

38pKaJ’IO C NMOACBETKO

Beleuchtung (diffus) und Halte-

A/IOMUHVEBOIA pame
cm60Lx90H

rung aus Chrom

Gy

X
N

, C XPOMUPOBaHHOJ

i

3GDK2)'I0 C NoACBETKO

CE: LED - 9W - V220 - IP21

ﬁ%
R
A

pacCcesaHHbIN CBET

Q/KMIHUEBOI paMe,
cm30Lx70H

V220 - IP21

CE: LED -13+8,6 W

+ OPTIONS PAG. 310
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1210 ) 1115 S

Specchio retroilluminato con 8 spot led, con . Specchio Retroilluminato LED, con cornice cromata

cornice cromata - 'l Mirror with LED light, chrome aluminium frame

Backlit mirror with 8 led spats, with chromed frame Miroir avec LED lumiere, cadre en aluminium chrome

Miroir rétro-éclairé avec 8 spots LED, avec Spiege!l mit LED Hinterleuchtung und Halterung aus Chrom

cadre chromé 3epKano ¢ NozCBETKONA, G XDOMMPOBAHHOIA

Von hinten beleuchteter Spiegel mit 8 LED-Spats, QOMIHIEBOI Pame

mit verchromtem Rahmen J cm90Lx70H

3epKano ¢ NoCBETKOV C 8 CBETOAMOAHbIMM o CE: LED -19,2W - V220 - IP21

T0YKaMM, C XPOMUPOBAHHOI paMoit

cm90Lx 70 H *08-25

CE: LED - 3x3,5W - V220 - IP21

(08 | I
08 23
+ opTIONS PAG. 310 S 15 GG CUSTOMIZED PAG. 307 269



RETTANGOLARI
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1175/1308 S

Specchio retroilluminato, luce cost to cost
Mirror with led light cost to cost

Miroir avc led lumiere cast to cost
Hinterleuchteter Spiegel, Kosten fiir Licht
3epkano ¢ noaCBETKOM, CTOUMOCTH CBETA

1175cm 30 er 70 H *08-23

1308 cmb50Lx90H «08-23

i OPTIONS PAG. 310

RETTANGOLARI

1139 S

Specchio Retroilluminato LED, con cornice cromata
Mirror with LED light, chrome aluminium frame
Mirair avec LED lumiere, cadre en aluminium Chrome
Spiegel mit LED Hinterleuchtung und Halterung
aus Chrom

3epKano ¢ N0/CBETKOIA, C XPOMUPOBAHHOIA
aNMOMIHUEBOI pame

cm70Lx90H

CE: Led 28 W -V 220 - IP21

¥ 20 GG CUSTOMIZED PAG. 307




RETTANGOLARI
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1066 N

Specchio Retroilluminato LED, con fasce satinate
Mirror with LED light

Miroir avec LED lumiere

Spiegel mit LED Hinterleuchtung

3epkano ¢ noacBeTKoi

cm 60 x 80 « Reversibile

CE: Led 15 W -V 220 - IP21

i OPTIONS PAG. 310

RETTANGOLARI

1192 S

Specchio con Led perimetrale e sabbiatura cm 4
Mirror with perimeter LED and sandblasting 4 cm
Miroir avec périmetre LED et sablage 4 cm
Spiegel mit Perimeter LED und Sandstrahlen 4 cm
3epkano no nepumetpy CBETOANOAHIV 1
MECKOCTPYWHbIA e 4

cm 70 x 90 « Reversibile

CE: Led 28 W -V 220 - IP44
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3epkano no nepumetpy CBETOAMOAHOE 1 3 CM
BHYTPEHHSAA NECKOCTPY/Has 06paboTka

Specchio con sabbiatura interna da 3 cm
cm 70 x 90 « Reversibile

Mirror with internal sandblasting
Miroir sablage interne de 3 cm
Spiegel internem Sandstrahlen

CE: Led 28 W -V 220 - IP44

~
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(O]
(O]
o
[qV]
)

[1pAMOYTONbHOE 3epKano C BHYTPEHHEN
M0/CBETKOIA M aMOMUHWEBLIM 00PaMAEHIEM
cm 80 x 100 « Reversibile

+ OPTIONS PAG. 310

Specchio con LED perimetrale

Mirror with diffused led light
Miroir avec led lumiere diffused
Spiegel mit LED Hinterleuchtung

CE: Led 26 W~V 220 - IP21

RETTANGOLARI



- RETTANGOLARI

RETTANGOLARI

= (|

¥ 15 GG CUSTOMIZED PAG. 307

1339 =)

Specchio con sabbiatura interna 2cm
Mirror with internal sandblasting 2cm
Miroir avec sablage interne 2cm
Spiegel mit interner Sandstrahlung 2cm
3epKano ¢ BHYTPEHHM NECKOCTPYHbIM
PUCYHKOM 2CM

cm80Lx80H

CE: LED - 14 W - V220 - IP44 = -

(P

+ opTIONS PAG. 310

1340 S

Specchio con sabbiatura interna 2cm
Mirror with internal sandblasting 2cm
Miroir avec sablage interne 2cm
Spiegel mit interner Sandstrahlung 2cm
3epKano ¢ BHYTPEHHIM NECKOCTPYiiHbIM
PUCYHKOM 2CM

cm70 L x 120 H

CE: LED - 16 W - V220 - P44

277



Specchio rotondo <) Specchio rotondo con LED perimetrale =)
Round mirror Round mirror with diffused led light
Miroir rond Miroir round avec led lumiere diffused
Runder Spiegel Runder spiegel mit LED Hinterleuchtung
Kpyrnoe 3epkano [psIMOYTOIbHOE 38PKas0 C BHYTPEHHEN
107 050 NO/CBETKO 1 aNOMUHIMEBLIM 0DPaMAIBHIEM
CE: Led 26 W -V 220 - [P21

*1113 760 ¥

M4 070 s oo

1170 080 LA

«1190 690 e1179 090

@ OmE ® =

'S 15 GG CUSTOMIZED PAG. 307 + opTIONS PAG. 310 279
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1356 N

Specchio rotondo con LED perimetrale e
sabbiaturada 3 cm

Round mirror with perimeter LED lighting and 3
cm sandblasting

Miroir rond avec éclairage LED périphérique et
sablage de 3 cm

Runder Spiegel mit umlaufender LED-
Beleuchtung und Sandstrahlen von 3 cm
Kpyrnoe 3epkano ¢ nepumeTpanbHoii NoacBETKON
LED 1 neckocTpyitHoii 06paboTkoii 3 e

cm 080

CE: Led 26 W~V 220 - IP21

i OPTIONS PAG. 310

1285 =)

Specchio retroilluminato con punti led

Backlit mirror with LED dots

Miroir rétro-éclairé avec points LED
Hintergrundbeleuchteter Spiegel mit LED-Punkten
3epkano ¢ noCBETKOM W CBETOANOHBIMM
TOYKaMu

cm @ 80

CE: LED - 15 W - V220 - [P21

281




1227

Specchio tondo con metallo e retroilluminazione
Round mirror with metal and backlighting
Miroir rond avec métal et rétro-éclairage
Runder Spiegel mit Metall und
Hintergrundbeleuchtung

Kpyroe 3epkano ¢ METanMmMyeckoi u
M0/ICBETKOM

CE: LED - 13 W - V220 - IP21

f60e23
f60e27-18
f80e23
p80e27-18

TONDI

1212

Specchio con cintura in cuoio
Mirror with leather belt

Miroir avec ceinture en cuir
Spiegel mit Ledergiirtel
3epKano ¢ KoXaHbIM PEMHEM
P3,5 x H115/110

760

*1212.80 080

283
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1341

Specchio sagomato con LED perimetrale
Contoured mirror with perimeter LED
Miroir profilé avec LED périphérique
Konturierter Spiegel mit umlaufender LED
KoHTypHoE 3epKano co CBETOAMOAOM N0
nepuMeTpy

cm 120 Lx105Hx 80 B

CE: LED - 16 W - V220 - P44

@ OmE

+ opTIONS PAG. 310

1178 BI-BUBLE

Specchi tondi sovrapposti con LED perimetrale
Round mirrors superimposed with perimeter LED
Round mirrors superimposed with perimeter LED
Runde Spiegel, die mit einer LED iberlagert sind
CknazHble KpYrble 3epkana co CBEToAM0AaMN
1o nepuMeTpy

cmT5Lx80H

CE: Led 16 W - V 220 - IP44

o filo lucido/shine edge,/bord brillant /glinzend-
er Rand / nposoa nonvposarbiii

 con led perimefrale /with diffused led
light / avec led lumiere diffused / mit led

Hinterleuchtung / LED nepumerpy ¢

@ OmE

285



SAGOMATI

-

1969 - FASE

Specchio in 2 parti con led perimetrale
Two-part mirror with perimeter LED lighting
Miroir en 2 parties avec éclairage LED périphérique
Iwei-teiliger Spiegel mit LED-Randbeleuchtung
3epkano 13 BYX YacTeil ¢ NepUMETPasbHOI
CBETO/MOAHOM NOACBETKOM

cm90 LxMH+69Lx29H

TOP cm 30 H - Sifone 55 H

CE: Led 20 W - V 220 - P44

SAGOMATI

1311 - ORBITA

Specchio con led perimetrale

Mirror with perimeter LED lighting

Miroir avec éclairage LED périphérique
Spiegel mit randseitiger LED-Beleuchtung
3epkano ¢ nepuMeTpanbHoi CBETOANO/HOM
M0/ CBETKOM

cm 95/124 L x 124 H

CE: Led 15 W - V 220 - IP44

287



SAGOMATI - SAGOMATI

LV O1 y ~. 1208 DORIAN [DESIGN GIANLUCA PALUDI]

Specchio sagomato | Specchio sagomato

Cut mirror / Cut mirror

Mirroir coupé ‘ Mirroir coupe

Geformter Spiegel { Geformter Spiegel
[lexopaTvHoe 3epkano [lexopaTvBHoe 3epkano
cm50Lx90H cm 86 x 86 « Reversibile

CE: LED - 26 W - V220 - IP21

ine edge,/bord brillant

. ¢ ) perimetrale /with diffused led light / avec
o con led perimetrale /with diffused led light / avec led lumiere di i ‘ J mit led Hinferleuchtung / LED nepumetpy ¢

mit led Hinferleuchtung / LED nepumerpy ¢
1209 - Specchio ingranditore calomitato

@@ Ol

'S 20 GG CUSTOMIZED PAG. 307 + opTIONS PAG. 310
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1262

Specchio sagomato con LED perimetrale
Contoured mirror with perimeter LED

Miroir profilé

avec LED périphérique

Konturierter Spiegel mit umlaufender LED
KoHTypHoE 3epKano co CBETOAMOAOM N0

nepuUMeTpy

cm 100 x50 «

Reversibile

CE: LED -13 W - V220 - P21

o filo lucido/shine edge,/bord brillant/gldnzend-

er Rand / npoBoa noavposakbiii

 con led perimetrale
with diffused led light / avec led lumiere diffused

mit led Hinferleuchtung /' LED nepumerpy ¢

@

+ opTIONS PAG. 310

Specchio sagomato con LED perimetrale
Contoured mirror with perimeter LED

Miroir profilé avec LED périphérique
Konturierter Spiegel mit umlaufender LED
KoHTypHOE 3epKao co CBETOAVO/0M N0 NEPUMETPY
cm70Lx70H

CE: LED - 13 W - V220 - IP21

o filo lucido,/shine edge,/bord brillant /glinzend-
er Rand / nposoa nonvposarHbiii

 con led perimetrale
with diffused led light / avec led lumiere diffused

mit led Hinterleuchtung / LED nepumetpy ¢

@@




SOFFITTO TRITTICO

FOLD

. . Specchio con ante orientabili doppie
gﬁeccg"’ s.l‘?gm"?t” a soffitto Mirror with double adjustable light
M.apef cering mlrrlorf d Miroir avec double lumiére réglable
Glrfmr fcor[;nekau Pa onl Spiegel mit doppelt verstellbarem Licht
misuugsgaﬁagsigiﬁﬁngoe3epKano 3epkano ¢ BOIAHON Peryanpyemoit no/iCBETKOA
cm 50 L x 90/ 160 H = cm 807106

08 - 23 filo lucido,/shine edge/bord brillant/ ! .
glanzender Rand / nposoz; nonupoBakHbii 1194 SL no LED

© (8- 23 con led perimetrale
with diffused led light / avec led lumiere

diffused - mit led Hinterleuchtung / LED
nepuMerpy ¢

1326

1194 SL
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1355 S

Specchio rettangolare molato
Cut ovale mirror with grind

Miroir ovale coupé avec meulage
Ovaler Spiegel mit Facettenschliff
OBanibHoe 3epkao

cm 70 x 90 « Reversibile

Olnln

i OPTIONS PAG. 310

MOLATI

O 01

Specchio ovale molato

Cut ovale mirror with grind

Miroir ovale coupé avec meulage
Ovaler Spiegel mit Facettenschliff
OBasbHoe 3epkasno

cm 65 x 90 « Reversibile

Olnln

295



MOLATI

798

Specchio tondo con molatura a bastone
Cut round mirror with grind ——

Specchio sagomato con molatura a bastone
Cut mirror with grinding

Miroir coupé avec meulage — i Miroir coupé avec meulage
Runder Spiegel mit Rundschliff Geformter Spiegel mit Rundschliff
Kpyrnoe sepkano OBanbHoe 3epkasno

cm B 70 cm70Lx90H

@@ Olulo|
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Specchio molato e inciso
Bavelled mirror and engraved
Miroir avec meulage et gravée
Spiegel mit geatzten Rundschliff
38PKan0 CKOLWEHHbIE tpaBneHoe
cm70Lx90H

Olnlo

906

Specchio rettangolare con molatura a bastone
Cut rectangular mirror with grind

Miroir rectangulairé avec meulage
Rechteckiger Spiegel mit Rundschliff
OBanbHoe 3epkasno

cmB5Lx90H

Qoo
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MOLATI

Specchio sagomato molato
Cut mirror with grind

Miroir coupé avec meulage
Geformter Spiegel mit Schliff
3epKkano CKoweHHble

cm 60 L x 80 H
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Olnlo

G 698 GIUNONE

Specchio attrezzato come foto
Equipped mirror same photo

Miroir équipé comme photo

Spiegel mit Ablage und Beleuchtung
3epKkano ¢ nNaTyHHo pamoil ¢ NoAIKoi
cm70Lx95H

MOLATI

*08

®16-25-36
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MOLATI
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Specchio molato orientabile
Adjustable and grind mirror

Miroir réglable avec meulage
Justierbare Spiegel mit Rundschiff
36PKaJI0 CKOLEHHBIE PEry/pyembli
cmB63Lx70Hx10P

MOLATI

EL O1ELITE

Specchio molato orientabile
Adjustable and grind mirror

Miroir réglable avec meulage
Justierbare Spiegel mit Rundschiff
36PKaJI0 CKOLEHHBIE PEry/IpyeMbli
cmB63LxP@50x10P

®16-25-36



IMPERO BAROCCA

005 06 : OR AR i 08 : 33
0RO ARGENTO 0RO ARGENTO  NERO BIANCO s
Gold Silver Gold Silver Black White é
Or Argent Or Argent Noir Blanc ,,,-l
Gold Silber Gold Silber Schwarz ~ WeiB
307100 cepebpo 3071070 cepebpo YepHbIiA benbiit i 3;.‘

T Y

specchio con cornice foglia argento cm 10 - oro, prezzo al cml
mirror with frame silver - gold leaf, price per lcm

miroir avec cadre feuille dargent - dor, prix par cml

Spiegel mit Rahmen Silber - Gold Blatt, Preis pro Ifd cm
bareTHoe 3epkano mct cepebpo - 301070, LieHa 3a caHTumeTp

specchio con cornice laccato bianco ¢cm 9 - nero, prezzo al cml
mirror with frame white - black lacquered, price per lcm

miroir avec cadre lagué blanc - nair, prix par cml

Spiegel mit Rahmen WeiB - Schwarz lackiert, Preis pro Ifd cm
bareTHoe 3epkasno 1akosblil benbili - yepHblil, LigHa 3a caHTUMETp

T

——

it |

specchio con cornice foglia argento cm 9 - oro, prezzo al cml
mirror with frame silver - gold leaf, price per lcm

miroir avec cadre feuille dargent - dor, prix par cml

Spiegel mit Rahmen Silber - Gold Blatt, Preis pro Ifd cm
bareTHoe 3epkano mct cepebpo - 301070, LieHa 3a caHTUMeTp
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SPECCHI SU MISURA

MIRROR ON MEASURE / MIROIRS SUR MEASURE / MIT GLANZENDEM RAND/ 3epkana noj 3akas

o1 VETRO afilo lucido (indicare L x H) 20-220cm
GLASS with shine edge (indicate L x H)
VERRE bord brillant (indiquer L x H)
GLAS mit glanzendem rand (zeigen L x H)
CTEKNO C NOAMPOBAHHbIMK KpasMu (rocyaapcTBeHHbIALLXB)

e 2 VETRO molato cm 1 (indicare L x H) 20-220cm
GLASS Grind cm 1(indicate L x H)
VERRE Meulage cm (indiquer L x H)
GLAS Facettenschiliff cm 1(zeigen L x H)
crekno 3emnd 1cm (LU x B)

« 3 VETRO tondo filo lucido 30-150 cm
GLASS round with shine edge
VERRE bord brillant
GLAS mit glanzendem Rand
CTeKNa Kpyrnoit Gopmbl

o 4 VETRO sagomato filo lucido
Shaped glass with polished edge
Verre fagonneé avec bord poli
Geschliffenes Glas mit poliertem Rand
(urypHoe CTEK/0 ¢ NOMPOBAHHBIM KDaeM

FISSAGGI PER SPECCHI NON RETROILLUMINATI/ FIXING FOR MIRROR WITHOUT LED BACKLIGHTED/ CHASSIS POUR MIROIRS
SANS RETRO-ECLAIRAGE/ Rahmen flr Spiegel ohne LED-integrierte/ Kpenex ans 3epkan bes cBeToAn0/HOI M0/ICBETKM

ESEMPIO
EXAMPLE / EXEMPLE
BEISPIEL / [Tpumep
«B) Solotelaio inox lucido, mm 26 1+8 [maggiorazione]
Only frame mm 26 supplement
Seulement cadre mm 26 supplément
Rahmen Edelstahl poliert Aufpreis
Tonbko 26 MM N0AMPOBaHHAs pamMa U3 HePXaBELLEH CTam JOMOJTHEHME 583
« D) Cornice cromata, mm 25 1+D [maggiorazione]
Chromed frame mm 25 supplement
Cadre Chrome mm 25 supplément —1
Rahmen Verchromt mm 25 Aufpreis
XPOMOoBbIil 0CTOB 25 MM JI0N0NHEHue 678 !
o Z) Cornice nero opaco, mm 25 1+1 [maggiorazione]
Chromed frame mm 25 supplement
Cadre Chrome mm 25 supplément
Rahmen Verchromt mm 25 Aufpreis
XpoMOBbIit 0CTOB 25 MM JONO/HEHME 678
« E)  Perspecchi con lato superiore cm 150 L T+B+E [maggiorazione]
For mirrors biggest than cm 150 L supplement
Pour mirrair avec une longueur supérieure a cm 150 supplément < M50 =P
Spiegel ab 150 cm Longe Aufpreis
JAnq 3epkana cebiwe 150 L gonnata JI0M0JHEHME




RETROILLUMINATI LED 4000K / LED BACKLIGHTED 4000K / RETRO-ECLAIRAGE LED 4000K /
LED-integrierte 4000K/ co ceToanoaHoi noaceetkon 4000K

ESEMPIO
EXAMPLE / EXEMPLE
BEISPIEL / Mpumep
. 0) Impianto o carnice cromo o nero, per specchi con luce LED - 0BBLIGATORIO 1+0+ [maggiorazione]
Plant and frame for mirrors with only perimeter light - OBLIGATORY supplement
Plante et cadre de miroirs avec seulement la lumiere de périmetre - OBLIGATOIRE supplément
Halterung und Rahmen fiir Spiegel mit Umrandungsbeleuchtung - OBLIGATOIRISCH Aufpreis 842/
MaunHbl v pama 3epKasa ¢ ToSIbko NErKoil nepuMeTpy Aono/iHenme 1159
« F) Retroilluminati sabbiatura cm 50 max, led 10 W 1+0+F [maggiorazione] .
Backlit mirrors, frame, frosted glass cm 50 max, led 10 W supplement (
Miroirs avec la lumierer, cadre, en verre dépoli cm 50 max, led 10 W supplement
Spiegel mit integrierter LED-Leuchte, Rahmen verchromt Milchglas cm 50 max, led 10 W Aufpreis
Mogcsetka Chrome Frame, 83pbiHble 50 cm Make, 10 BT caeToamoa AON0NHEHWE 842 ‘
« ) Retroilluminati, sabbiatura cm 70 max, led 14 W 1+0+6 [maggiorazione]
Backlit mirrors, frame, frosted glass cm 70 max, led 14 W supplement (
Miroirs avec la lumierer, cadre, en verre dépoli cm 70 max, led 14 W supplement
Spiegel mit integrierter LED-Leuchte, Rahmen verchromt, Milchglas cm 70 max, led 14 W Aufpreis
Moacseka Chrome Frame, B3pbiBHble Make 70 oM, LUl 14 LED ADNOHEHNE 842 ‘
o H) Retroilluminati, sabbiatura cm 100 max, led 139 W 1+0+H [maggiorazione] .
Backlit mirrors, frame, frosted glass cm 100 max, led 199 W supplement (
Miroirs avec la lumierer, cadre, en verre dépoli cm 100 max, led 19,9 W supplément
Spiegel mit integrierter LED-Leuchte, Rahmen verchromt Milchglas cm 100 max, led 19,9 W Aufpreis
Mogcsetka Chrome Frame, 3pbishbie makc 100 cm, LU 19,9 LED AlononHexue 842 ‘
«i) Retroilluminati, sabbiatura superiore a cm 100, led 18,9 W 1+0+i [maggiorazione] »
Backlit mirrors, frame, frosted glass cm 100 max, led 199 W SUPP'WEN (
Miroirs avec la lumierer, cadre, en verre dépoli cm 100 max, led 19,9 W Zu?plgment
Spiegel mit integrierter LED-Leuchte, Rahmen verchromt Milchglas cm 100 max, led 19,9 W ﬂl;nrorﬁLSeHme ‘
Mogceetka Chrome Frame, B3pbiBHble Gonee 100 oM, wupua 19,9 LED 842
«J) Retroilluminati, doppia sabbiatura verticale cm 50 max, led 19,9 W 1+0+J [maggiorazione]
Backlight mirrors, frame, double vertical frosted glass cm 50 max, led 19,9 W supplement !
Miroirs avec la lumierer, cadre, en verre dépoli vertical cm 50 max, led 19,9 W Z“?ple.ment
Spiegel mit Hinterleuchtung, Halterung, Milchglas cm 50 max, led 19,9 W agn%;ell;me ‘
3epkano co BeTpoetHoi LED noacserkoi 19,9 BT, ¢ xpomupoBaHHO# 0KkaHTOBKOIA 1115
« K) Retroilluminati cornice cromata, spot led, 3.5 W c.d., @ 35 mm 1+0+K [maggiorazione] [
Backlight mirrors, frame, 3 spot led, 3.5 W c.d., @ 35 mm SUDD'?ment
Miroirs avec la lumierer, cadre, 3 spot led, 3,5 W, 3.5 W c.d., @ 35 mm Z“?ple.ment
Spiegel mit Hinterleuchtung, Halterung3 spot led, 3,5 W, 35 W c.d,led 19.9 W, 8 35 mm L.
3epkano ¢ noacBeTKov c3aau, 3 LED pexuma, ¢ XpoMupoBaHHoii okarTokoid, @ 35 mm mé
. |_) Retroilluminati, punti POWER LED 3 W c.d., @ 10 mm 1+0+L [maggiorazione]
Backlit mirrors, frame, 6 POINT POWER LED, led 3 W c.d., @ 10 mm supplement
Miroirs avec la lumierer, cadre,poli cm 6 POINTS POWER LED 3 W c.d., @ 10 mm supplément
Spiegel mit Hinterleuchtung, Halterung, 6 Punkte Power LED, led 3 W c.d., @ 10 mm Aufpreis
TI0/ACBETKOM, XpoMipoBanHas pama, 6 Touek POWER LED 3 W c.d., @ 10 mm AONO/HEHHE
«M) LED perimetrale, con canalina protetta montata a filo specchio (per mt) 1+0 +M [maggiorazione]
LED perimeter with frame protected, mounted mirror wire (for mt) supplement
Périmetre LED avec cadre de protection, fil de miroir monté (pour mt) supplément
LED seitlich, mit integrierter satinierter abdeckung, amrand Aufpreis
LED 1o nepumetpy, ¢ M30NALMOHHOIA 3aLLUTON, YCTAHOBIGHHOM 3aN0A/ML0 3epkana Aono/iHewue

308

«N) LED perimetrale, con canalina protetta montata 3 cm interno specchio (per mt)
LED perimeter with frame protected mounted 3 cm interior mirror (for mt)

Périmetre LED avec cadre de protection monté de 3 cm de intérieur de mirroir (pour mt)
LED seitlich, mit integrierter satinierter abdeckung, amrand 3 cm rahmen-rudsprung (pro mt)

LED no nepuMeTpy, ¢ M30ASLMOHHOI 3alLWTOIA, YCTaHOBABHHOI 4 GM BHYTPY 3epkana (Ha MeTp)

« DA) Luce perimetrale con sabiatura esterna 4 cm e cornice(per mt)
Perimeter light with external sandblasting 4 cm and frame (for mt)
Lumiere périphérique avec sablage externe de 4 cm et cadre (pour mt)

Umgebungslicht mit externer Sandstrahlung von 4 cm und Rahmen (pro mt)
[epUMETPaNIbHbIA CBET C HAPYXHOIA NECKOCTPY/HOA 06paboTKoi 4 M 1 pamKoii (3a MeTp)

o X) Luce perimetrale con sabiatura esterna 4 cm (per mt)
Perimeter light with external sanding 4 cm (for mt)
Lumiere périmétrique avec pongage extérieur 4 cm (pour mt)

Begrenzungsleuchte mit AuBenschliff 4 cm (pro mt)
[epvMEeTPOBOE OCBELLEHME C BHELLIHel NeckocTpyiiHoi 0bpaboTkoit 4 cM (Ha MeTp)

o XZ) Luce perimetrale con sabiatura esterna 3 cm per tondo (per mt)
Perimeter light with external sandblasting 3 cm for round shape (for mt)
Lumigre périphérique avec sablage externe de 3 cm pour forme ronde (pour mt)

Umgebungslicht mit externer Sandstrahlung von 3 cm fiir runde Form (pro mt)
[epuMETPaNbHbIA CBET C HAPYXHOIA NECKOCTPYVHOA 06paboTKoil 3 cM Ans Kpyroi dopmbl (Ha MeTp)

o Y) Luce perimetrale con sabiatura 3cm, interno specchio 7 cm (per mt)
Perimeter light with 3cm sanding, inside mirror 7 cm (per mt)
Lumiere périmétrique avec pongage de 3 cm, miroir intérieur de 7 cm (par mt)

Begrenzungsleuchte mit 3-cm-Schliff, Innenspiegel 7 cm (pro mt)
CBeTunbHYK N0 NEPUMETPY € 3 CM WMGOBKOIA, BHYTPEHHEE 3epKano 7 cM (Ha MeTp).

« CCO) Sabbiatura costa a costa (non prevede N/M)
Coast to coast sandblasting (no N/M)
Sablage de cote a cote (pas de N/M)

Sandstrahlen von Kiiste zu Kiiste (kein N/M)
[eckocTpyitHas ouncTa ot bepera Ao bepera (Het H/M)

o F/_\) Retroilluminati, sabbiatura g cm 50 x 2, led 19,9 W
Backlit, sandblasted @ cm 50 x 2, LED 19.9 W
Rétroéclaire, sablage s cm 50 x 2, LED 19,9 W

Riickseitig beleuchtet, sandgestrahlt g cm 50 x 2, LED 19,9 W
[opceunBaeMblid, neckocTpyitiblid @ cv 50 x 2, LED 19,9 Br

. FB) Retroilluminati, sabbiatura ¢cm 50 x 50 x 2, led 19,9 W
Backlit, sandblasted cm 50 x 50 x 2, LED 19.9 W
Rétroéclairé, sablé cm 50 x50 x 2, LED 199 W

Rlickseitig beleuchtet, sandgestrahlt cm 50 x 50 x 2, LED 19,9 W
MoaceeymaeMbiit, neckoctpyiHbiit cm 50 x 50 x 2, LED 19,9 Br

1+0+DA

1+0+F+CCO

1+0+FA

[maggiorazione]
supplement
supplément
Aufpreis
JLON0NHeHue

[maggiorazione]
supplement
supplément
Aufpreis
JAON0NHeHue

[maggiorazione]
supplement
supplément
Aufpreis
J0N0/IHEHWE

[maggiorazione]
supplement
supplément
Aufpreis
J0N0JIHEHWe

[maggiorazione]
supplement
supplément
Aufpreis
JOMN0NHeHWe

[maggiorazione]
supplement
supplément
Aufpreis
J0nosHeHNe

[maggiorazione]
supplement
supplément
Aufpreis
JI0N0HEHNE

[maggiorazione]
supplement
supplément
Aufpreis
JON0NHeHue
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OPZIONI / OPTION / OPTIONS / OPTIONEN / BAPUAHTbI

310

Interruttore a sfioramento per specchi (distanza superiore a 15 cm da parete)
Touchless switch for mirrors (distance greater than 15 cm from wall)
Interrupteur tactile pour miroirs (distance supérieure a 15 cm du mur)
Touch-Schalter fiir Spiegel (Abstand groBer als 15 cm von der Wand)
CeHCOopHbIiA BbIK/I0YATeNb 18 38pKana (Ha paccTosHuM bonee 15 CM 0T CTeHbI)

Interruttore touch su specchio
Touch switch on mirror
Interrupteur tactile sur le miroir
Beriihrungsschalter am Spiegel
CeHcopHbIil BbIK/IYaTeNb Ha 3epKasne

Doppio interruttore (1 dimerabile +10n/0ff )
Double switch (1 dimmable +10n/0ff)

Double interrupteur (1 gradable +10n/0ff)
Doppelter Schalter (1 dimmbar + 1 gin/aus)
[1B0iAH0IA BbIKtuaTeNb (1 AuMMUPYEMbIA + T BKA/BbIKA)

Resistenza antiappannamento per specchi (superiori a 120cm si applicano 2 resistenze) - specificare modalita di accensione
Anti-fog resistance for mirrors (more than 120cm, we add 2 heating elements) - specify ignition mode

Résistance anti-buée pour les miroirs (plus de 120cm, 2 éléments chauffants sont recommandés) - spécif spécif spécif mode dallumage

Anti-Beschlag fiir Spiegel (mehr als 120cm, 2 Heizelemente werden empfohlen) - Ziindungsmodus angeben
dyHKuKsS aHTU3anoTesanus (bonee 120 cM, peKoMeHAYETCS MCNOb30BATb 2 HAPEBATENbHbIX 3/IEMEHTA) - YKAKMTE PEXUM 3aXUTaHus

Specchio ingranditore 3X integrato sul vetro per specchi g 21
Integrated 3X magnifying mirror on the glass for mirrors g 21

Miroir grossissant intégré 3X sur le verre pour miroirs ¢ 21

Integrierter 3-fach VergrdBerungsspiegel auf dem Glas fir Spiegel g 21
VHTerpupoBaHHoe 3epkano ¢ ysenuueHrem 3X Ha cTekne Ana 3epkan o 21

Specchio ingranditore 3X RETROILLUMINATO integrato sul vetro per specchi g 21

Backlit integrated 3X magnifying mirror on the glass for mirrors g 21

Miroir grossissant intégré rétroéclaire 3X sur le verre pour miroirs g 21

Riickseitig beleuchteter integrierter 3-fach VergroBerungsspiegel auf dem Glas fiir Spiegel g 21
[ToacBEYMBAEMOE MHTETPUPOBAHHOE 36PKaN0 C yBenYeHueM 3X Ha cTekne ans 3epkan g 21

Impianto bluetooth senza comandi con specchio retroilluminato
Bluetooth plants without controls with back light mirror

Bluetooth systeme sans commandes avec des miroirs rétro-éclaires
Bluetooth-Anlage ohne Bedienungseinheit

cucteMa bluetooth 6e3 KomaHp ¢ 36pKasnoM ¢ NoCBETKON

Impianto bluetooth senza comandi per specchio senza illuminazione (fornito con alimentatore)
Bluetooth plants without controls with mirror without illumination (supplied with power supply)
Bluetooth systéme sans commandes avec miroir déclairage (fourni avec falimentation)
Bluetooth-Anlage ohne Bedienungseinheit fiir Spiegel ohne Beleuchtung

cucteMa bluetooth 6e3 komana Ang 3epkan be3 nojcBeTKM (MOCTABASETCS BMECTE C 6710KOM NUTaHus)

SU RICHIESTA
on demand
LED 2700 K Sur demande
Auf Anfrage
o 3anpocy

LED 4000 K

[maggiorazione]
supplement
suppléement
Aufpreis
J0NO/HEHWE

[maggiorazione]
supplement
suppléement
Aufpreis
J0NO/HEHWE

[maggiorazione]
supplement
supplément
Aufpreis
JOMNONHEHWe

[maggiorazione]
supplement
supplément
Aufpreis
J0N0/IHEHWE

[maggiorazione]
supplement
suppléement
Aufpreis
JAON0NHEHWe

[maggiorazione]
supplement
suppléement
Aufpreis
JLON0NHeHWe

[maggiorazione]
supplement
supplément
Aufpreis
J0M0NHeHNe

[maggiorazione]
supplement
supplément
Aufpreis
J0M0NHeHNe

IMBALLI - Per spedizioni si provvedera al recupero in fattura di:

£5,00 netti a specchio per misure fino cm150
£ 10,00 netti a specchio per misure superiori cm 150

PACKAGING - For shipments of mirrors we will debit:

€500 as extra packing contribution for mirror under cm 150.
€ 10,00 as extra packing contribution for mirror over cm 150.

EMBALLAGE - Dans les livraisons des miroirs nous allons debiter en facture:

€500 net sous titre de fret demballage special dessous cm 150.
£10,00 net sous titre de fret demballage special dessus cm 150.

AUFSCHLAG FUR SPIEGEL - Sonderverpackungen:

€ 5 netto Sonderverpackungen unter 150 cm
€10 netto Sonderverpackungen iiber 150 cm

YnaKoBKa - /15 NepPeBO30K Mbl /106aBNSIEM B CYET:

5 eBpo HETTO AN 3epkan paaMepom Ao 150 cm
10 eBpo HeTT0 AN9 3epkan pasmepoM bosiee 150 ¢

OPZIONI TAGLIO VETRO / Glass cutting options / Options de découpe du verre / Glas-Schneidoptionen / BapuanTbi peski cTekna

sede per interr. e presa

1. Specchio con sede per interruttore a parete

Mirror with seat for wall switch

Miroir avec siege pour interrupteur mural

Spiegel mit Sitz fiir Wandschalter

38[]Kaﬂ[] C CMAEHbEM A8 HACTEHHOTO BbIK/HYATESA

Maggiorazione

supplement / supplément / Aufpreis / JononHeHue

3. Specchio con Taglio inclinato

Mirror with inclined cut /Miroir a coupe inclinée

Spiegel mit schragem Schnitt /3epkano ¢ HakNOHHBIM Pa3pesom

Maggiorazione

supplement / supplément / Aufpreis / JononHeHue

. Specchio con scasso per interruttore a parete

3. Specchio con angolo arrotondato R5
Mirror with rounded corner Rb
Miroir avec coin arrondi RS

Mirror with burglary for wall switch

Mirair avec cambriolage pour interrupteur mural
Spiegel mit Einbruchschutz fiir Wandschalter Spiegel mit abgerundeter Ecke RS

3epKasno o B3IOMOM /L1 HACTEHHOID BbIK/NOYATENA 3epKano ¢ 3akpyrieHHbIM yraom RS

Maggiorazione Maggiorazione

supplement / supplément / Aufpreis / JononHeHue supplement / supplément / Aufpreis / jonoHeHue

. Foro su specchio 0 12

Hole on mirror 812/ Trou sur le miroir 0 12

Bohrung am Spiegel 8 12 / OTepcTue Ha sepkane 0 12
Maggiorazione

supplement / supplément / Aufpreis / JononHeHue

FISSAGGI LAMPADE/ Lamp fixings / Fixations de lampe / Lampenbefestigungen / Kpennenus ans namn

Lampada
abbinabile ad

i I interruttori
o @E @E V)-(V2)- (P)

-
&£
it

311



CONFIGURAZIONE SPECCHI

CONFIGURATORE J

N |aug

Entra nel configuratore Scegli la proposta
Clicca su specchi e sequi le richieste:

Tipo Vetro
Dimensioni

Luce Interna

Cornice

Tipo Luce Interna
Sabbiatura Costo to Cost
Posizione Sabbiatura
Opzioni

Colore Led

Lampade

Luci per Specchi

Enter the configurator choose the proposal
click on mirrors and follow the requests:

glass type
dimensions

interior light

frame

internal light type
sandblasting cost to cost
sandblasting position
options

led color

lamps

mirror lights

Entrez dans le configurateur Choisissez votre proposition
Cliquez sur les mirairs et suivez les instructions :

Type de verre
Dimensions

Lumiére interne
Cadre

Type de lumiére interne
Sablage Colt a Codt
Position Sandblasting
Options

Couleur Led

Lampes

Miroir lumineux

Zugang zum Konfigurator Wahlen Sie Ihren Vorschlag
Klicken Sie auf Spiegel und folgen Sie den Anweisungen:

Glas Typ
Abmessungen
Internes Licht
Rahmen

Interner Lichttyp
Sandstrahlen Kosten zu Kosten
Position Sandstrahlen
Optionen

Led Farbe

Lampen

Spiegel Lichter

BoiiawTe B koHdurypatop BbibepuTe cBoe npeanoxexue
HaxmuTe Ha 3epKana 1 cneayiiTe TpeOoBaHMAM:

Tun cTexna

Pasmepbl

BHyTpeHHuiA cBeT

Pama

Tun BHYTPEHHErD 0CBELIEHUS
[eckocTpyitHas 0bpabotka CToMMOCTb K CTOMMOCTH
MonoxeHue MeckocTpyiiHas 0bpaboTka
Onuym

LiseT cBeToAM008

Jlamnbl

3epKaNbHble 1amnbl

®

GET IT ON

>’ Google Play

@ R ous

ARREDO)I BAGHND

e e

CONFIGURAZIONE SPECCHI

Al termine della configurazione, cliccando sul carrello potrete visionare le opzioni richieste ed il prezzo di listino.

At the end of the configuration, by clicking on the cart you can check the required options and the list price.
Ala fin du processus de configuration, cliquez sur le panier pour afficher les options requises et le prix catalogue.

Klicken Sie am Ende des Konfigurationsprozesses auf den Warenkorb, um die gewiinschten Optionen und den

Listenpreis anzuzeigen.

B KoHLIE NpoLiecca HACTPOMKM HAXMUTE Ha KOP3WUHY, YT0ObI NPOCMOTPETL HEOBXOAMMBIE OMLMM 1 MPEACKYPAHTHYIO LIEHY.

Per ordine, compilare i campi:
® Partita lva.
® Numero cliente( esempio: 000111) che potete trovare nelle nostre conferme ordine
precedenti, per i nuovi clienti, chiedere in azienda.
Vostro indirizzo e-mail.
Eventuali note.
L'ordine verra inserito direttamente nel nostro gestionale per Vs successiva conferma.

Fill'in the fields to order:

® vat number

® customer number (example: 0001TM) that you can find in our previous order confirmations,
for new customers, ask the company
your e-mail address
possible notes
the order will be placed directly in our management system for your subsequent
confirmation.

Indica:

® Privato: richiesta punto vendita in azienda
® Preventivo: invio mail preventivo

® Ordine rivenditore: inserimento ordini

Indicate:
® private: you can ask your nearest stilhaus shop
® quotation: ask a quotation directly to our company

® Retailer order: placing orders as direct already registered customer

Indique :

® Privé : demande de point de vente en entreprise

® Devis : envoyer un devis par courriel

® Commande du détaillant : passation de commande
Zeigt an:

®  Privat: Anfrage zur Verkaufsstelle im Unternehmen
®  Angebot: Angebot per E-Mail senden

®  Bestellung des Einzelhdndlers: Auftragserteilung

YKka3blBageT:

®  YacTHOe NALL0: 3anpoc TOProBoii TOYKM B KOMNaHMK

® [IpeanoxeHue: 0TNPaBUTb NPEAN0XEHNE M0 37EKTPOHHOIA NoyTe
®  3aKa3 PO3HIUYHOT0 NPO/ABLIA: PA3MELLEHME 3aKa3a

Pour commander, veuillez remplir les champs :

® Numéro de TVA.

® Numéro de client (exemple : 000TI11) que vous pouvez trouver dans nos confirmations de
commande précédentes, pour les nouveaux clients, veuillez demander dans lentreprise.

® Votre adresse électronique.

® [esnotes.

® |acommande sera saisie directement dans notre systéme de gestion pour votre
confirmation ultérieure.

Um zu bestellen, fiillen Sie bitte die Felder aus:

® Umsatzsteuer-Identifikationsnummer.

® Kundennummer (Beispiel: 00011), die Sie in unseren bisherigen Auftragsbestatigungen
finden, bei Neukunden bitte in der Firma erfragen.

® |hre E-Mail Adresse.

® |rgendwelche Notizen.

® Die Bestellung wird direkt in unser Verwaltungssystem eingegeben und von Ihnen bestatigt.

[ 3aka3a, noxanyicTa, 3anoaHuTe Nos:

* Howmep HAC.

*  Homep knvenTa (npumep: 0001111), KoTopbIit Bbl MOXETE HAVTX B HaLLIMX NPEAbIAYLLAX
NOATBEPX/EHYSX 3aKa308, ANS HOBbIX K/MEHTOB, MOXaY/CTa, CIPOCHTE B KOMMAHWA.

®  Bau apec 3NeKTPOHHOIA NOYTHI.

® Jliobble 3aMeyaHys.

®  3akas byner BBe/EH HENOCPE/ACTBEHHO B Hallly CUCTEMY yNpaBNEHNs 415 NOCEAYHULero
NOATBEPX/EHMS.
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ILLUMINAZIONE

Designer: STILHAUS, PALUDI

) Fuori misura: Si

| prezzi delle illuminazioni a bassa tensione (12V)

\ comprendono il costo dei trasformatori.
RAEE: Iscr. Al Registro A.E.E. n. IT 3110000008191,

i prezzi delle illuminazioni non comprendono il contributo

Customized: Yes

The prices of the low-voltage halogen lights (12V)
include the cost of the transformers.

RAEE: Iscr. Register to A.E.E. n. 3110000008191 IT,

prices do not include the contribution of the illuminations

Personnalisé: Oui
Les prix des lampes halogénes basse tension (12V)
comprennent le colt des transformateurs.
RAEE: Iscr. Inscrivez-vous pour A.E.E. n. 3110000008191IT, =
prix ne comprennent pas la contribution des illuminations -

Kundenwunsch: Ja
Die Preise fur die Niedervolt-Halogenlampen (12'V)
sind die Kosten der Transformatoren.
RAEE: Iscr. Registrieren A.E.E. n. 3110000008191'IT;

Preise ohne Leuchtmittel

~ o= HerabaputHbid: pa

LleHbl Ha HSKOBONLTHbIX ranorekbix namn (12V)
BKNIQ4aI0T-B CebA CTOMMOCTD TPaHCHOPMATOPOB. .-
RAEE: ISCR. 3aperérpipyiics-wiobst AFE . 31100000081911T, - =+~
32 B e BT BT WA -

iy i



ILLUMINAZIONE soffitto ILLUMINAZIONE soffitto

692 991 NE

Plafoniera vetro sabbiato Lampadario con paralume tessuto nero
Ceiling lamp Brass chandelier with black fabric lampshade
Plafonnier Lustre en laiton avec abat-jour tissu noir

Hangeleuchte mit Lampenschirm aus
schwarzem Stoff

JlaTyHHas NKCTPa ¢ Tpems naMnamm i
abaxypom (Moaenb)

cm @ 32x74H

CE:V 220 [P20 60OWxI

Deckenleuchte
JliocTpa B naTyHeBbIM 06paMaeHuN
cm @ 34x14 H

CE: V220 P20 40Wx2

®16-25-26-36

991 BI

Lampadario con paralume tessuto bianco
Brass chandelier with white fabric lampshade
Lustre en laiton avec abat-jour tissu blanc
Hangeleuchte mit Lampenschirm aus
weiBem Stoff

JatyHHas NMi0CTPa C TPEMs namnamm v
abaxypom (Moaenb)

cm @ 32 x 74 H

CE:V 220 P20 60Wx

316 317



ILLUMINAZIONE

1342 sp ONE

ILLUMINAZIONE

1334 sp
HASHI applique LED per specchio Applique per specchio a LED
LED mirror sconce by HASHI Applique for mirrorLED

Applique pour miroir LED
Leuchte fiir Spiegel LED
BepxHuit CBETUNbHIK
ans 3epkana LED
cm65Lx13Px10H

CE: V220 P23 LED 3,5W 4000K

Applique LED pour mirair de HASHI
LED-Spiegelleuchte von HASHI
HaknazHas ceetoguoaHas

namna ans sepkana ot HASHI @ m E
cm40Lx5Px5H

CE: V220 P21 LED 8W 4000K

*08-23-24 *08-23-24
*36-18-56 *36-18
o N o N
ONE
A designer Paludi Gianluca
36
08
W — — - p——l
18 57 08
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ILLUMINAZIONE per specchi

1134 SP

Applique per specchio a led
Led mirror lamp

Lampe a Led pour mirroir
LED Leuchte fir Spiegel
CBETOAMOAHBII HACTEHHBINA

CBETU/IbHUK A1 3epKasa @ m E
cm30LXTPX45H

CE:V220 P44 4,8W 4000K

© 3000K maggiorazione / supplement
supplément / Zuschlag

AON0NHUTENbHO

1135 SP

Applique per specchio a led
Led mirror lamp

Lampe a Led pour mirroir
LED Leuchte fiir Spiegel
CBETOAMOAHBIA HACTEHHbIV
CBETUIbHUK 414 3epkania

cm45Lx NP x5H @mm
CE : V220 1P44 8W a12 Vdc 4000K

© 3000K maggiorazione / supplement
supplément / Zuschlog

JI0N0NHUTENIBHO

1136 SP

Applique per specchio a led

Led mirror lamp

Lampe a Led pour mirroir

LED Leuchte fir Spiegel

CBETO/ANO/HII HACTEHHBINA

CBETW/IbHYK /151 3epKasia @

cmb56 Lx15Px4H mm
CE : V220 IP448W a12 Vdc 4000K

320

ILLUMINAZIONE per specchi

1104 SP LED

Applique per specchio a LED ®
Applique for mirrorLED

Applique pour mirair LED

Leuchte fiir Spiegel LED ®

BepxHuit CBETUNBHNK

Ana 3epkana LED @ m E E
cm345Lx9Px4H

CE: V220 P44 9W 4000K

08

1105 SP LED

Applique per specchio LED ®
Appligue for mirror LED

Applique pour mirair LED

Leuchte Spiegel LED ®

BepxHuil CBETUNbHMK

Ana 3epkana LED @ m E E

cmb555Lx9IPx4H
0 IP44 15W 4000K

1277 SP LED

Appligue per specchio a LED
Led mirror lamp

Lampe a Led pour mirroir

LED Leuchte fiir Spiegel ®
(CBETOAMOAHBIA HACTEHHbIN

CBETW/ILHIK 1191 3epkaia @ m
cm32Lx5Px2H

E: V220 IP44 15W 4000K
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ILLUMINAZIONE per specchi ILLUMINAZIONE per specchi

774 SP

Applique LED per specchio
Led mirror lamp

Lampe a Led pour mirroir

1245 SP LED

. . LED Leuchte fiir Spiegel
ﬁsgl:ﬂﬁ?oﬁgn?;r specchio CBETOAMOAHbIA HACTEHHbIt @ m
Lampe a Led pour mirroir CBGTATHIAK JUTA SepKaa

o cm75Lx105Px75H

LED Leuchte fir Spiegel IP4L LW
GBBTOHMOHHIJIM HaCTEHHblm .................................................................... -
CBETWILHUK 19 3epKana @ E E ©08-23-24
ecm20Lx4Px4H

CE : V220 IP44 LED 7W a 12 Vdc 4000K

1110 SP

Applique per specchio a led
Led mirror lamp
Lampe a Led pour mirroir

1198

Lampada per specchio forato @ 10
Led mirror lamp

EED Leuchte fEJr Spiegel ) Lampe a Led pour mirroir
BETOANOAHBIA HACTEHHbIN LED Leuchte fiir Spiegel
E:T;AQIIJ_H)I?I;SIQFIPSEDZDEAJI:IIH (CBETOAMOAHII HACTEHHbIIA
T e 105 X105 P X0
B, CE:V220 IP44 G 3W 3000k |
°23

Foro su specchio / Hole on mirror /
Trou dans le miroir / Loch im Spiegel /

OrsepeTvie Ha 3eprane

1060 CALAMITA

Applique per specchio a led calamitata
Led mirror lamp magnetized

Lampe a Led pour mirroir magnetise
LED Leuchte fir Spiegel magnetisiert
CBETOAMO/AHBIA HACTEHHbIN

CBETUMbHYK /1 3epKana

cm@ 8x4H

CE :V 220 5W 4000K

(8 - CAVO ROSSO - RED WIRE

(8 - CAVO NERO - BLACK WIRE

© PIASTRA SPECCHIO / Mirror plate

1345 sp

Applique per specchio LED

Applique for mirror LED

Applique pour miroir LED

Leuchte fiir Spiegel LED

BepxHuil CBETUBHIK

Ana sepkana LED @ E
cm3H

V230 [P44 6W 4000K

1345/70SP 070 *08-23

1345/90SP 090 *08-23

322 323




ILLUMINAZIONE per specchi

1344 sp

Applique per specchio ABS

ABS mirror sconce

Applique de miroir en ABS @ E
Spiegelleuchte aus ABS

HaknagHas namna anq sepkana 13 ABS
ecm5Lx6Px4H

CE:V 230 P44 G3 2W

®(8-23-24

1103 SP LED
Applique LED per specchio
Led mirror lamp

Lampe a Led pour mirroir
LED Leuchte fir Spiegel
CBETOAMOAHDI HACTEHHBIA

CBETU/IbHUK AN19 3epKana @ m E
emTLx75Px7H

CE:V220 IP20 48W 4000K

* (08

1108 SP LED
Applique LED per specchio
Led mirror lamp

Lampe a Led pour mirroir
LED Leuchte fiir Spiegel
CBETOAMOAHBIA HACTEHHbIV

CBETU/IbHUK AN1A 3epKana @ m
cm20Lx12Px4H

CE : V220 1P23 LED 6W a 12 Vdc 4000K

324

ILLUMINAZIONE per specchi

1322 SP

Lampada LED per specchio

LED lamp for mirror

Lampe LED pour miroir

LED-Lampe fiir Spiegel

CaeToavioaHas iamna Ay 3epkana @ E
ecm30LxTMPx3H

CE: V220 IP44G9 4W 4000K

1325 SP

Lampada LED per specchio

Applique with fixing for mirror adjustable
Applique pour mirair régable

Leuchte fiir Spiegel verstellbar

BepxHuil CBETWIbHYK 1A 3epKaa
cmb50LxTMPx3H

CE:V 220 IP44G69 8W 4000K
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ILLUMINAZIONE per specchi

1228 SP LED
Applique per specchio LED
Appligue for mirror LED
Applique pour miroir LED
Leuchte fiir Spiegel LED
BepxHuii ceeTUNbHIK

And epkana LED @ m E
cmb57Lx3Px3H

CE: V220 P44 4000K

©12285 /50 -m50L-W7

©12285p /70 -m70L-W10

®1228sp /90 -m90L-W 12,5

*SU MISURA - 14W x mt (max 190cm)

© 1228 SP /EM*

DISPONIBILE IN 20 GG.
Available in 20 days
Disponible en 20 jours
Verflighar in 20 Tagen
JloctynHo yepe3 20 aHeit

B 03 SP

Applique per specchio paralume M

Applique for mirror, lampshade M

Applique pour miroir, abat-jour M

Leuchte flir Spiegel, Lampenglass M

HaCTeHHbI CBETUAbHIK

¢ abaxypom peryaupyemblii @ E
cmb5Lx10Px20H

CE: V220 P44 40WxI

* (08

326

ILLUMINAZIONE per specchi

1502

502

Applique per specchio con trasformatore
Appligue with fixing for mirror and transformer
Appligue pour miroir avec transformateur
Leuchte fiir Spiegel mit Transformator

BepxHuii bpa ¢ TpaHcdopMaTopom @ m
embLx25P

‘E'Li“i‘

> PAG. 305

1064 SP LED

Appligue per specchio orientabile
Appligue with fixing for mirror adjustable
Applique pour miroir régable

Leuchte fiir Spiegel verstellbar

BepxHuil CBETWIbHYK 1A 3epKaa
cm37LxTMPx3H

CE: V220 [P44G9 3Wx2 3000K

®16-25-26
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ILLUMINAZIONE a parete

1342 ONE

Applique LED a parete

Wall mounted LED appligue

Applique a mur a LED

LED Wandleuchte

HacTeHHbIE CBETUbHYKM CBETOAMOAHbII!
cm8Lx12Px12H

CE:V220 P23 LED 35W 4000K
*08-23-24

*36-18

ol

ONE

designer Paludi Gianluca
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ILLUMINAZIONE a parete

1134

Applique LED a parete

Wall mounted LED applique

Applique a mur a LED

LED Wandleuchte

HacTeHHbIe CBETU/IbHKI CBETOAMOAHbIN
cm30Lx10Px8H

CE : V220 IP44 LED 4,8W/12V 4000K
° (8
23

© 3000K maggiorazione / supplement
supplément / Zuschlog

J0NO/HUTENIBHO

1135

Applique LED a parete

Wall mounted LED applique

Applique & mur & LED

LED Wandleuchte

HacTeHHbIe CBETUMbHIKA CBETOANOAHBIA
cm45Lx15Px8H

CE : V220 P44 LED 79 W/12V 4000K

*(8

1104

Applique LED a parete

Wall mounted LED applique

Applique a mur a LED

LED Wandleuchte

HacTeHHbIe CBETUbHKIA CBETOAMO/HbII
cm345Lx9Px8H

CE : V220 P20 LED 9,6W/12V 4000K

* 08

1105

Applique LED a parete

Wall mounted LED applique

Applique a mur a LED

LED Wandleuchte

HacTeHHbIE CBETU/IbHKI CBETOAMOAHbIN
cmb5Lx9Px8H

CE : V220 IP20 LED 12,5W/12V 4000K

°(8
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ILLUMINAZIONE a parete ILLUMINAZIONE a parete

1061 1110

Applique LED a parete

Wall mounted LED applique

Applique & mur & LED

LED Wandleuchte

HacTeHHbIe CBETU/IbHYKI CBETOAMOAHbIN

Applique LED a parete

Wall mounted LED appligue

Applique a mur a LED

LED Wandleuchte

HacTeHHbIE CBETUbHYKM CBETOAMOHbII
cmb55Lx4Px55H :
CE:V220 RS LED SOV 000K e cuoLalleP

A AR — ! 2

o 54

1064 LED 848

Applique orientabile a LED Applique a parete paralume P
Adjustable applique LED Wall mounted applique lampshade P
Applique régable LED Applique a mur abat-jour P
Wandleuchte verstellbar LED ) Wandleuchte Lampenglas P
Perynupyemblii HaCTEHHBIA CBETUBHYK C BepxHuit cBETUMbHIK 415 3epkana P
abaxypom LED emTLx14Px23H

cm 37Lx22Px17H CE : V220 IP44 40Wx]
CE: V220 IP44G9 3Wx2 3000K .

®16-25-26




1162 MOON 1

Applique a parete

Wall mounted applique

Applique & mur

Wandleuchte

BepxHuii cBETUbHIK A1 3epKana ¢ GuKcaLyeit
cm10Lx13Px105H

CE: V 220/12v IP44 GY 3W 3000K
®08-23
®16-25

774 MOON 2

Applique a parete

Wall mounted applique

Applique & mur

Wandleuchte

BepxHuii cBETUIbHIK 1015 3epKana ¢ GuKcaLyeit
cm105Lx15Px15H

CE: V 220/12v IP44 G9 3W 3000K

*08

B O3

Applique a parete paralume M

Wall mounted appligque, lampshade M
Applique a mur, abat-jour M

Wandleuchte Lampenglas, Lampenglass M
HacTeHHbIl CBETU/bHMK G abaxypom
Perympyembiii

cm10Lx10Px20H

CE : V220 IP44 60WxI

BO3

1062 SL

Iy

> PAG. 315

1062 LED

Applique a parete

Wall mounted applique
Applique a mur
Wandleuchte
HacTeHHbIe CBETUMbHMKY
cmg10x19Px 20 H

CE: V220 P44 G 3W 3000K
*08
e16-25

1062 SL LED

Applique a parete con finale cristallo
Wall scance with crystal finish

Applique murale avec finition en cristal
Wandleuchter mit Kristall-Finish
HacTeHHbIit bpacnieT ¢ XpycTanbHoi 0TAeNKoiA
cmP10x19Px 20 H

CE: V220 P44 G9 3W 3000K
* 08
®16-25

504

Applique alogena

Applique alogen

Applique halogéne

Wandleuchte Halogenlampen
CHACTEHHbIACBETUNbHUKC 3 PEryMpyeMble Namnbl
cm @10

CE :V220/12v IP20 G4 20Wx3

* 08

333



ILLUMINAZIONE ILLUMINAZIONE

i 824 IDRA LED

Applique a parete

Wall mounted applique

Applique a mur

Wandleuchte

HacTeHHbIit CBETUAbHIK G abaxypoM
cm105Lx24Px22H

CE: V220 IP44 G9 3W 3000K

EL O3 ELITE

Applique a parete, paralume Z

Wall mounted applique, lampshade Z
Applique a mur, abat-jour Z
Wandleuchte, Lampenglass Z
HacTeHHble 1amnbl ¢ abaxypom
cm14Lx15Px15H

CE: V220 P44 40Wx] : ; P \ f

©(2-03-04

®16-25-26

i 03 IDRA

Applique a parete paralume B

Wall mounted applique, lampshade B
Applique a mur, abat-jour B

Wandleuchte Lampenglas, Lampenglass B
HacTeHHbI CBETUbHYK C abaxypom
em10Lx24Px22H

CE: V 220 P44 40WxI

EL 03.2 ELITE

Applique doppia, paralume Z
Applique with 2 lamps, lampshade Z
Applique avec 2 lampe, abat-jour Z
Wandleuchte doppelt, Lampenglass Z
HacTeHHble 2 famnbI ¢ abaxypom
cm36Lx15Px16 H

CE: V220 P44 40Wx2

®16-25-26

I
> PAG. 337




ILLUMINAZIONE

915 NE

Applique a parete

Wall mounted applique
Applique a mur
Wandleuchte
HacTeHHbIe CBETUNbHVKY
cm15Lx15P x 24 H

CE: V220 P44 4OWxI
* (8
®16-25

915 BI

Applique a parete

Wall mounted applique
Applique & mur
Wandleuchte
HacTeHHbIe CBETUIbHMKY
cm15Lx15P x 24 H

CE: V220 P44 40Wx]
* 08
®16-25

1125 B

Applique a parete ventola bianco
Wall mounted applique

Applique a mur

Wandleuchte

HacTeHHbIe CBETUIbHMKY
cm9Lx15Px26Hx22B

CE: V220 1P20 40Wx]
* 08
®16-25

1125 VE

Applique a parete ventola verde
Wall mounted applique
Applique a mur

Wandleuchte

HacTeHHbIe CBETMNbHVKY
cm9Lx15Px26Hx228

CE: V220 P20 40Wx1

° (8
®16-25

336

1125 BI

MOD. B

Vetro sabbiato

Sand glass

Verre sablé

Milchglas

Abaxyp (MaToBoe CTEK/0)
cm@P 13x10P

of

MOD. |

Ceramica bianca g
White ceramic

Céramigue blanc
WeiBe Keramik !' i
BeJ1blii KepaMuyeCKuii

cm@ 1Bx10P -

o Bianco / white / blanc / wei/ 6ensii —

© (on applique (maggiorazione) -
With applique (supplement) - ~e
Avec applique (supplément)
Mit Wandleuchte (Zuschlag)

C annywikalivieii (3a AONOHUTENbHYIO NAaTy)

MOD. U

j .
) T . [ \
Vetro di Murano in diversi colori | ‘ | im

Murana's glass in various colors E]
Verre de Murent en divergés couleurs

Muranoglas in verschiedenen Farben

MypaHo CTeK” 0 pasnuiHbIX LBETOB

cm@ 3x4H J §
1 1

ol

MOD. Z

Vetro satinato
Satined glass

Verre satiné
Satiniertes Glas
Abaxyp MaToBOE CTeK/0
cm@ 13x10P

7

ILLUMINAZIONE

337



TERMOARREDI E
PLACCHE

Designer: STILHAUS

Materiale: ottone, Tubo @28, basetta a muro @ 70
Finitura: 08-16-25

Fuori misura: Si

- in larghezza, con aumento del 10% dal prezzo di listino
- in altezza, a preventivo

- con aggiunta di elementi, a preventivo

Material: Brass tube & 28, fixing plate cover @ 70
Finishes: 08-16-25

Customized: Yes

- in width, with a 10% increase from the price list
- in height, to quote

- with the addition of element, to quote

Matiere: Laiton, tuyaud 28, boucle couvre-vis & 70
Finitions: 08- 6~
Personnali
- en largeur, avec une augmentation de 10% d

| design collection

(o]
W~
(o]




ELITE

1020

Scalda asciugamani in ottone a parete,
versione acqua calda

ELITE

1021

Scalda asciugamani in ottone a parete,
versione acqua calda

Wty

Brass wall towel warmer, hot water version
Warmwasser-Wandhandtuchwarmer aus

Brass wall towel warmer, hot water version
Warmwasser-Wandhandtuchwarmer aus

ol
B

Messing, Warmwasser-Version
[TonoTeHUgCyWMTENb BOASIHON, N1aTyHb
CmB0Hx57Lx14P Int50
A50°C 165K

Scalda asciugamani in ottone a parete,
versione elettrica 270 W

Brass wall towel warmer, electric version 270 W
Warmwasser-Wandhandtuchwarmer aus

N

Messing, Warmwasser-Version
MO/IOTEHLECYLUUTE b BOASHON, S1aTyHb
Cm80Hx57Lx14P Int50
A50°C 270 K

Scalda asciugamani in ottone a parete,
versione elettrica 270 W

Brass wall towel warmer, electric version 270 W
Warmwasser-Wandhandtuchwarmer aus

Messing, elektrische Version (270W)
NONOTEHLIECYLNTENb ANEKTPUYECKHI
270 W, natyHb

Messing, elektrische Version (270W)
[onoteHuecywmTens anextpuyeckuit 270 W,
JIaTyHb

bl

" ?q_pg vy

“Supi-
il
——
=
=

CmBOHx57Lx14P Int50
A50°C 180 W

1024

Valvola e detentore completi
Valve and lockshield

Ventile und Drossel

KnanaHa 1 BEHTeNs B KOMN/EKTE

Cm80Hx57Lx14P Int50
AB0°C 285W

®25-16

1024

Valvola e detentore completi
Valve and lockshield

Ventile und Drossel

Kn1anaHa 1 BEHTENS B KOMNJIEKTE

...‘25_]6 ®25-16

J ’\
| S

1025

Tubetti di collegamento
Connecting pipes
Verbindungsstiicke

1025

Tubetti di collegamento
Connecting pipes
Verbindungsstiicke

+

»
(1N g — g ¥

Sy

prﬁKI/I AN NOAKNHYEHNA
®25-16

1026

Termostato
Thermostat
Thermostat
Tepmoperynarop

o (1

1027

Cover con interruttore

Cover with switch
Couverture avec interrupteur
Kpbllka ¢ BblKioyaTeem

TpYOKN N9 NOAK/I0YEHNS
©25-14

1026

Termostato
Thermostat
Thermostat
Tepmoperyngrop

1027

Cover con interruttore

Cover with switch
Couverture avec interrupteur
Kpbliiika ¢ BbIkiouaTenem




ELITE

1022

Scalda asciugamani in ottone a parete,
versione acqua calda

Brass wall towel warmer, hot water version
Warmwasser-Wandhandtuchwarmer aus
Messing, Warmwasser-Version
[TonoTeHUgCyWMTENb BOASIHON, N1aTyHb
Cm120 Hx57Lx14P Int50

AB0°C 345 KCAL/H

* 08

®25-16

1022 E

Scalda asciugamani in ottone a parete,
versione elettrica 270 W

Brass wall towel warmer, electric version 270 W
Warmwasser-Wandhandtuchwarmer aus
Messing, elektrische Version (270W)
[TonoTeHLecyWMTENb 3NEKTPUYECKAIA

270 W, natyHb

Cm120Hx57Lx14P Int50

A50°C 360 W

*08

®25-16

1024

Valvola e detentore completi
Valve and lockshield

Ventile und Drossel

KNanaHa 1 BEHTENA B KOMJIEKTe

* 08

®25-16

1025

Tubetti di collegamento
Connecting pipes
Verbindungsstiicke
TpybK AN NOAKNI0YEHNS

* 08

®25-16

1026

Termostato
Thermostat
Thermostat
Tepmoperynarop

o (1

1027

Cover con interruttore

Cover with switch
Couverture avec interrupteur
Kpbllka ¢ Bblkioyateem

* 08

®75-16

342

TERMO A

Scalda asciugamani BASE in ottone a parete
BASE Brass wall towel warmer, hot water version
Chauffe-serviettes BASE en laiton monté au mur
Warmwasser-Wandhandtuchwarmer aus
Messing, Warmwasser-Version
[onoTeHLeCYWMTENb BOASHOM, NaTyHb

Cm 50/120 Hx 40/ 60 Lx 10/ 14 P

Pras e

=

TERMOB

Tubo con giunti in ottone

Pipe with brass joints

Tube avec raccords en laiton
Rohr mit Messingverbindungen
Tpyba ¢ naTyHHbIMY WBaM

Cm 20 Hminx40/60L

TERMOARREDI SU MISURA

TERMOH

Altezza superiore a cm 120

Height greater than 120 cm

Hauteur supérieure a 120 cm

Hdhe groBer als 120 cm

Bbicora bonee 120 cM

Cm 120/ 160 Hx 40/ 60 L x 10/ 14 P

TERMO EL

Resistenza elettrica

Electrical resistance
Résistance électrique
Elektrischer Widerstand
JNeKTPUYECKOE CONPOTUBAEHNE

°(8 ° (8 * (08 ° (8
®25-16 ®25-16 ®25-16
1024 1025 1027 1026
Valvola e detentore completi Tubetti di collegamento Cover con interruttare Termostato
Valve and lockshield Connecting pipes Cover with switch Thermostat
Ventile und Drossel Verbindungsstiicke Couverture avec interrupteur Thermostat
KN1anaHa v BEHTENS B KOMNJIEKTE TPYOKY A9 NOAKAI0YEHNS Kpbiluka ¢ Bblk/i0uaTeneM TepmoperynaTop
°(8 ° (8 e (08 °0]
®25-16 ®25-16 ®25-16
ESEMPIO  Termoarredo 5 tubi cromo elettrico con cover Cm 95 H x 55 L A| TERMOA 08
EXAMPLE Chrome glectric 5 tubes thermo-furnishing with cover B| TERMOB 08 13
EXEMPLE Chrome électrique 5 tubes thermo-aménagement avec couvercle
BEISPIEL Verchromte elektrische 5-Réhren-Thermomdbel mit Deckel A | TERMOEL
Mpumep XPOMUPOBAHHbIV 3NEKTPUYECKiA D-TPYBYATbIN PaAMaTop ¢ KPbILLIKOIA Al 1027 08
N——]
+ + ||1 +
A B Cc D

343



PLACCHE

1098

Placca comando per cassetta incasso mod. Geberit,compatibile con Sigma 8,
Unica+, Combifix e Duofix dotate del corpo cassetta UP320 o simili

Plate for Geberit Waste System featuring with Sigma 8, Unica+, Combifix e Duofix
that mounted body UP320 or similar

Driickerplatte fiir Geberit Installationssysteme (Sigma 8, Unica+, Combifix und
Duofix), die mit UP320 Kassettengehause oder hnlichem ausgestattet sind.
Knaswia cmbia 19 6aukos ckpbiToro MoHTaxa Geberit Sigma 8, Unica+, Combifix e
Duofix ycraHoneHHbIx B 6auky UP320 wan noaobHble

cm 33LxP2,5xH17

* 08

®12-16-25

ofN

344

25

Placca comando per cassetta incasso compatibile con:

mod. Geberit: Sigma 8, Unica+, Combifix e Duofix dotate del corpo cassetta UP320 o simili.

mod. Tece Octa II.

Control plate for built-in cistern, compatible with:

Geberit Water (System featuring with Sigma 8, Unica+, Combifix e Duofix that mounted body UP320
or similar)

Tece Octa Il.

Bedienplatte fiir Einbauspiilkasten, kampatibel mit: Geberit Installationssysteme (Sigma 8, Unica+,

Combifix und Duafix), die mit UP320 Kassettengehause oder ahnlichem ausgestattet sind. Tece Octa Il.

cm.25Lx17Hx05P

*1316 08-23-24

*1316 N

*1316TECE 08-23-24

*1316TECE N

27-FN

FN*

PROGETTO SARTORIA
Tailoring project

Finishes on request
finitions sur demande
Ausfiihrungen auf Anfrage
0T/I€/1Ka No 3anpocy

72 - FNPVD

FNPVD**

PROGETTO SARTORIA PVD +80%DAL 08
Tailoring project PVD

increase +80% on 08

augmentation +80% sur 08
Steigerung +80 % auf 08

PHbIV MaTOBbIN

345



PIANTANE E
COLONNE ATTREZZATE

Designer: STILHAUS, GIANLUCA PALUDI

Fuori misura: Si
Customized: Yes
Personnalisé: Oui

Kundenspezifische: Ja

HerabaputHblii: aa
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PIANTANE PIANTANE
EQUlLl BRlUM MARMO brass and marble

realizzata in ottone / realized in brass / réalisée en laiton / aus Messing hergestellt /Cpenano 13 natyuu

Designer Gianluca Paludi

sk FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG.
Finish available in 20 days
Finition disponible en 20 jours
Oberflache lieferbar in 20 Tagen
Otpenka aoctynHa B TeveHue 20 aHeil

e _— :
| —— o e 2od

08 10** 56**

18** 23 36

1239 1240 1241 1242 1243 1244 : @
Piantana: porta rotolo e scopino Piantana: porta rotolo Piantana: porta rotolo, porta salviette e Piantana: porta rotolo e porta salviette Piantana: scopino, dosatore sapone, porta Piantana porta asciugamani :
Free-standing upright: paper holder and Free-standing upright: paper holder scopino Free-standing upright: paper holder and Towel asciugamani e porta rotolo Free-standing upright towel rail :
toilet-brush holder Support : porte-rouleau Free-standing upright: paper holder, towel rail and rail Free-standing upright: tailet brush holder, soap Porte-serviettes :

i i ) - . . : FN** PROGETTO SARTORIA
Montant autonome: porte rouleau et porte Stander: Rollenhalter toilet-brush holder Sur pied : porte-rouleau de papier toilette et dispenser, towel holder and paper holder Handtuchhalter : Tailoting project
balayent [MoacTaBka: AepXaTe/b pynoHa Unité autonome : porte-rouleau de papier toilet- porte-serviette Montant autonome: porte balayent, doseur de Moacraska Ang nonoTeHeL, : _— -

R . . . . . . . . : Finishes on request
Stander: Papierrollenhalter und Birstengarnitur ~ cm B 12x145L x 56 H te, porte-serviette et brosse de toilette Stehleuchte: Toilettenpapier- und Handtu- savon, porte serviette et porte rouleau cm P 12x45L x 80 H : finitions sur demande
Croifa: bymarozepxaresb+epus Freistehende Einheit: Toilettenpapierhalter, chhalter Stander: Biirstengarnitur, Flissigseifenspender, .

p . . . . . Ausfiihrungen auf Anfrage
METa/IN4ECKIN Handtuchhalter und Toilettenbirste HanosibHbIi CBETUbHUK: ZIepXaTenb s Handtuchhalter und Papierrollenhalter 0TAeKa N0 3anpocy
cmP12x145Lx56 H OTenbHO CTOALEE YCTPOIACTBO: IEPXATENb TYa/IETHOTO PY/I0Ha ¥ NOJIOTEHUA CToitKa: MbIIbHILA *+ NONOTEHLIEAEPXATEND +

PY/I0HA TyaneTHoit bymary, nosioteHuesepxaresb — cm @12 x 36 Lx 80 H Bymaroaepxaresib + Bpill METaIMYECKiA
W TYaneTHbII epuIMK cmP12x36Lx84H
cmP12x36Lx80H

e . e . e . e . e . e .

©10-18-36-56 ©10-18-36-56 ©10-18-36-56 ©10-18-36-56 ©10-18-36-56 ©10-18-36-56

o N o N ol o N o N ol
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PIANTANE

EQUILIBRIUM RESINA Brass and resin

realizzata in ottone / realized in brass / réalisée en laiton / aus Messing hergestellt /Cpenano 13 natyuu

Designer Gianluca Paludi

e
|
-
1302 [ )

Piantana: porta rotolo e scopino

Freestanding unit: toilet roll holder and toilet brush
Lampadaire : porte-rouleau de papier toilette et
brosse de toilette

Stehleuchte: Toilettenpapierhalter und Toilet-
tenblrste

HanonbHbI CBETUbHYK: AEPXATENb ANs
TYa/ETHOr0 PY/I0HA U LWETKA 4718 YHUTa3a

1303

Piantana: porta rotolo
Free-standing upright: paper holder
Support : porte-rouleau

Stander: Rollenhalter

[MoacTaBka: AepXaTe/b pynoHa
cm@12x145Lx56 H

cm @12 x 145 L x 56 H
°10- °(8-23
©10-18-36-56 ©10-18-36-5
o N o N

352

1304 [

Piantana: porta rotolo, porta salviette e
scopino.

Free-standing upright: paper holder, towel rail
and toilet-brush holder.

Unité autonome : porte-rouleau de papier
toilette, porte-serviette et brosse de toilette
Handtuchleiter

MI0/I0TEHLEAEPXATE/b HAMO/bHbIIA

1305 [

Piantana: porta rotolo e porta salviette
Free-standing upright: paper halder and Towel rail
Sur pied : porte-rouleau de papier toilette et
porte-serviette

Stehleuchte: Toilettenpapier- und Handtu-
chhalter

HanonbHbIl CBETUbHMK: AEPXaTENb 1S
TYaneTHOro py/oHa 1 NosoTeHLa

cmP12x36Lx80H cmP12x36Lx80H
e . L .
®10-18-36-56 ®10-18-36-56
o N o N

1306 [

Piantana: scopino, dosatore sapone, porta
asciugamani e porta rotolo

Free-standing upright: tailet brush holder, soap

dispenser, towel holder and paper holder
Montant autonome: porte balayent, doseur de
savon, porte serviette et porte rouleau

Stander: Biirstengarnitur, Flissigseifenspender,

Handtuchhalter und Papierrollenhalter
CToiika: MbIbHULA + NONOTEHLIEAEPXATENb +
Bymaroaepxaress + Epu MeTaMYECKMil
cmP12x36Lx84H

*(08-23
®10-18-36-56
o fN

1307 [

Piantana porta asciugamani
Free-standing upright towel rail
Porte-serviettes
Handtuchhalter

MoacTaBKa A1 NON0TEHEL
cmB12x45Lx80H

®(8-23
©10-18-36-56
ofN

PIANTANE

%k FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG.
Finish available in 20 days
Finition disponible en 20 jours
Oberflache lieferbar in 20 Tagen
Otnenka aoctynHa B TeveHme 20 aHeil

08 10** 56

18** 23 36

&

FN** PROGETTO SARTORIA
Tailoting project
Finishes on request
finitions sur demande
Ausfiihrungen auf Anfrage
0T/i8/1Ka N0 3anpocy

NEOP

RESINA NERO OPACO
Matt black resin
Résine Noir mat
Mattschwarz Harz
yepHasi MaToBas cMosia

Disponibili in neolite opaco (maggiorazione)
Available in matt neolite (supplement)
Disponible en néolite mat (supplément)
Erhaltlich in mattem Neolith (Zuschlag)
JlocTyneH B MaTOBOM HEOMMTOBOM LIBETE
(nonoHMTeNbHO)
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PIANTANE

EQUILIBRIUM OTTONE totaL BrASS

realizzata in ottone / realized in brass / réalisée en laiton / aus Messing hergestellt /Cpenano 13 natyuu

Designer Gianluca Paludi

1246

Piantana: porta rotolo e scopino
Free-standing upright: paper holder and
toilet-brush holder

Montant autonome: porte rouleau et porte
balayent

1247

Piantana: porta rotolo

Stand: roll holder

Support : porte-rouleau
Stander: Rollenhalter
[MojcTaBKa: Aepxarenb pyaoHa

Stander: Papierrollenhalter und Birstengarnitur ~ cm @ 13 x 145 L x 56 H

Croika: bymarogepxaTens+epll

METa/IN4ECKMIA

cm@13x145Lx56 H
e . e "
®10-18-36 -56 ®10-18-36 -56
o fN o fN

354

1248

Piantana: porta rotolo, porta salviette e
scopino.

Free-standing upright: paper holder, towel rail
and toilet-brush holder.

Unité autonome : porte-rouleau de papier
toilette, porte-serviette et brosse de toilette
Handtuchleiter

MI0/I0TEHLEAEPXATE/b HAMO/bHbIIA

1249

Piantana: porta rotolo e porta salviette
Free-standing upright: paper halder and Towel rail
Sur pied : porte-rouleau de papier toilette et
porte-serviette

Stehleuchte: Toilettenpapier- und Handtu-
chhalter

HanonbHbIl CBETUbHMK: AEPXaTENb 1S
TYaneTHOro py/oHa 1 NosoTeHLa

cmP17x36Lx78H cm@17x36Lx79H

e . L .
®10-18-36 -56 ®10-18-36 -56

o fN ofN

N,

1250

Piantana: scopino ottone, dosatore sapone,
porta asciugamani e porta rotolo
Free-standing upright: tailet brush holder, soap
dispender, towel holder and paper holder
Montant autonome: porte balayent, parte savon
liquid, porte serviette et porte rouleau

Stander: Biirstengarnitur, Seifenschale,
Handtuchhalter und Papierrollenhalter

CToiika: MbIbHULA + NONOTEHLIEAEPXATENb +
Bymaroaepxaress + Epu MeTaMYECKMil
cm@17x36Lx84H

*08-23
®10-18-36 -56
o N

~l

1251

Piantana porta asciugamani
Towel stand

Porte-serviettes
Handtuchhalter

MozcTaBKa AN NOMOTEHEL,
cmP 22x45Lx79H

®(08-23
®10-18-36 -56
o N

PIANTANE

%k FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG.
Finish available in 20 days
Finition disponible en 20 jours
Oberflache lieferbar in 20 Tagen
Otnenka aoctynHa B TeveHme 20 aHeil

08 10** 56

18** 23 36

FN** PROGETTO SARTORIA
Tailoting project
Finishes on request
finitions sur demande
Ausfiihrungen auf Anfrage
0T/i8/1Ka N0 3anpocy
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PIANTANE PIANTANE
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PIANTANE
HASHI

realizzata in ottone / realized in brass / réalisée en laiton / aus Messing hergestellt /Caenato u3 natynu

||

972

Piantana: porta rotolo e scopino ceramica
Free-standing upright: paper holder

and toilet-brush holder

Montant autonome: porte rouleau et porte
balayent

Stander: Papierrallenhalter und Biirstengarnitur
Croika: bymarogepxatens+

Pl METNIMYECKMIA KepaMuka

971

Piantana: scopino ottone, porta sapone, porta
asciugamani e porta rotolo

Free-standing upright: toilet brush holder, soap
dish, towel holder and paper holder

Montant autonome: porte balayent, parte
savon, porte serviette et porte rouleau
Stander: Birstengarnitur, Seifenschale,
Handtuchhalter und Papierrollenhalter

_—

969

Piantana: porta rotolo e scopino ottone
Free-standing upright: paper holder toilet-brush
Montant autonome: porte rouleau et porte
balayent

Stander: Papierrallenhalter und Biirstengarnitur
Croiika: bymaroepxarenb + epiil METa/IMYECKNiA
base cm B 13 x 63 H

\

-

1123

Piantana con 2 portasciugamani
Free-standing upright with 2 towel holders
Montant autonome avec 2 porte serviette
Handtuchstander 2 armig

Crolika ang 2-yx nonoteHeL,

cm 815H-29 L« Base @ 22

base cm @ 13 x 62 H CToiiKa: MbINbHMLA + MOMOTEHLEAEPXATENb *
bymarozepxarenb + EpL METaNMYeCKmil
basecm B 13x 73 H
«08-23-24 B S BN R T s
*18-56 ®18-56 ®18-56 *18-56
o o o o

358

Con dosatore sapone liguido (maggiorazione)
With liquid soap dispenser (supplement)
Avec doseur de savon liquid (supplément)
Mit Seifenspender (Zuschlag)

€ /1033TOPOM (ZA0NOAHUTENbHO)

1123/3

Piantana con 3 portasciugamani
Free-standing upright with 3 towel holders
Montant autonome avec 3 porte serviette
Handtuchstander 3 armig

Crolika ang 3-yx nonoTeHel,

cm 855H-29 L« Base @ 22

©08-23-24

®18-56

o N

1189

Scaletta portasalviette

Ladder towel holder

Escalier porte serviettes
Handtuchleiter
N0/I0TEHLIEAEPXATEIb HANO/bHbIA
cm40Lx142H

©08-23-24

®18-56

o N

PIANTANE

FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG.
Finish available in 20 days

Finition disponible en 20 jours
Oberflache lieferbar in 20 Tagen
Oraenka goctynHa B Teyenme 20 aHeit

N

18** 23
i
24 56**

&

FN* PROGETTO SARTORIA
Tailoting project
Finishes on request
finitions sur demande
Ausfiihrungen auf Anfrage
QT/IE/1Ka N0 3anpocy

'
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PIANTANE
MEDEA

realizzata in ottone / realized in brass / réalisée en laiton / aus Messing hergestellt /Caenato u3 natynu

ME 972

Piantana: porta rotolo e scopino ceramica
Free-standing upright: paper holder and
toilet-brush holder

Montant autonome: porte rouleau et porte
balayent en ceramique

Stander: Papierrollenhalter und Biirstengarnitur
aus Keramik

ME 20

Piantana: porta rotolo e scopino
Free-standing upright: paper holder and

toilet-brush holder

Montant autonome: porte rouleau et porte
balayent

Stander: Papierrollenhalter und Biirstengarnitur
Croitka: bymarogepxatenb+ep

ME 21

Piantana: scopino, porta sapone,

porta asciugamani e porta rotolo
Free-standing upright: toilet brush holder,
soap dish, towel holder and paper holder
Montant autonome: porte balayent,

porte savon, porte serviette et porte rouleau
Stander: Birstengarnitur, Seifenschale,

CToiika: bymaroaepxatenb+epl KepaMUyeckiuit METa/INYECKHIA Handtuchhalter und Papierrollenhalter
base cm @ 13 x 64 H basecm @ 13x 62 H CToiika: Eplur METaNNYECKMii+
MbINTbHYL+byMaroaepxaTeb+
NI0/I0TEHLIEABPXKATE b
basecm @ 17x 88 H
*08-23 °(8-23 °08-23
®16-18-36 ®16-18-36 ©16-18-36
o fN ofN ofl

360

k@ Con dosatore sapone liquido (maggiorazione)

With liquid soap dispenser (supplement)
Avec doseur de savon liquid (supplément)
Mit Seifenspender (Zuschlag)

€ /1033TOpOM (Z10NOHUTENbHO)

ME 19

Piantana con 2 portasciugamani
Free-standing upright with 2 towel holders
Montant autonome avec 2 porte serviette
Handtuchstander 2 armig

(Croiika ang 2-yx nonoTeHel,

base cm @ 22/ 81H-28/30 L

®08-23

®16-18-36

o N

1158

Cavalletto portasciugamani
Free-standing towel holders
Montant autonome porte serviette
Handtuchstander
M0JI0TEHLIEAEPXATE/b HANOMbHbIN
cm6B0Lx20Px91H

*(08-23

®16-18-36

o N

PIANTANE

FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG.
Finish available in 20 days

Finition disponible en 20 jours
Oberflache lieferbar in 20 Tagen
Otaenka goctynHa B Teyenme 20 AHeil

3 =
&
‘]6** ]8**
___—

23 36**

FN* PROGETTO SARTORIA
Tailoting project
Finishes on request
finitions sur demande
Ausfiihrungen auf Anfrage
0T/1e/1Ka M0 3anpocy

I
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PIANTANE
URANIA

realizzata in ottone / realized in brass / réalisée en laiton / aus Messing hergestellt /Caenato u3 natynu

U 20

Piantana: porta rotolo e scopino ceramica
Free-standing upright: paper holder

and toilet-brush holder

Montant autonome: porte rouleau et

porte balayent en ceramique

Stander: Papierrollenhalter und
Biirstengarnitur aus Keramik

Crovika: GymaroepxaTe/ib + epiil KepaMnyeckuii

| ]
It

Uu20M u21

Piantana: porta rotolo e scopino ottone
Free-standing upright: paper holder

and tailet-brush holder brass

Montant autonome: parte rouleau et porte
balayent en laiton

Stander: Papierrollenhalter und
Birstengarnitur aus Messing

Croitka: Epl MeTanIMyecKuii+

Piantana: scopino ceramica, p. sapone,

p. asciugamani e p. rotolo

Free-standing upright: toilet brush holder,
soap dish, towel holder and paper holder
Montant autonome: porte balayent,

porte savon, porte serviette et porte rouleau
Stander: Birstengarnitur, Seifenschale,
Handtuchhalter und Papierrollenhalter

Uua21Mm u19

Piantana: scopino ottone, p. sapone,

p. asciugamani e p. rotolo

Free-standing upright: toilet brush holder,
soap dish, towel holder and paper holder
Montant autonome: porte balayent,

porte savon, porte serviette et porte rouleau
Stander: Biirstengarnitur, Seifenschale,
Handtuchhalter und Papierrollenhalter

Piantana con 2 portasciugamani
Free-standing upright with 2 towel holders
Montant autonome avec 2 porte serviette
Handtuchstander 2 armig

(Croiika ang 2-yx nonoTeHel,

basecm 20 Lx15 P x 815 H-30/28 L

basecm 16 Lx13Px 66 H bymarozepxaresib Croiika: Epl KepaMUYecKuit+ CToitka: epL MeTanMYeCKmit+
base cm 13 L x 16 P x 66 H MbI/bHULIA*DYMarogepxaTeb+ Mbl/IbHULA+byMarofepxaTesb+
M0N0TEHLELEPXATEND NONOTEHLELEPXaTe/b
basecm16Lx13Px 76 H basecm 16 Lx 13 P x 76 H
®(08-23 ©08-23 ®(08-23 ®08-23 ®08-23
036 ®36 036 ® 36 ® 36
o fN o N ofN o fN o fN
sk Con dosofore sapone liquido (maggiorazione) s Con dosatore sapone liguido (maggiorazione)
With liquid soap dispenser (supplement) With liquid soap dispenser (supplement)
Avec doseur de savon liquid (supplément) Avec doseur de savon liguid (supplément)
Mit Seifenspender (Zuschlag) Mit Seifenspender (Zuschlag)
- € /1033TOpOM (Z10NOHUTENbHO) © /103aTOPOM (AONOSHUTENbHO)
362

«|

780 URANIA

Scaletta portasalviette

Ladder towel holder

Escalier porte serviettes
Handtuchleiter
M0/I0TEHLIEAEPXATEb HaMOJIbHbIA
cm42 L x 142 Hx 75/15P

®(08-23

*36

PIANTANE

FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG.
Finish available in 20 days

Finition disponible en 20 jours
Oberflache lieferbar in 20 Tagen
Otaenka goctynHa B TeyeHue 20 aHeit

g |

23
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PIANTANE

364

-

'DIANA

realizzata in ottone / realized in brass / réalisée en laiton / aus Messing hergestellt /Cpenato u3 natyun

-f

D120

Piantana: porta rotolo e scopino

Free-standing upright: paper holder

and tailet-brush holder

Montant autonome: porte rouleau et

porte balayent

Stander: Papierrollenhalter und Biirstengarnitur
Crofika: bymarogepxarenb+epiil METa/UMYEcKMiA
baseecm16Lx13Px 62H

il

DI 21

Piantana: scopino, porta sapone,

porta asciugamani e porta rotolo
Free-standing upright: toilet brush holder,
soap dish, towel holder and paper holder
Montant autonome: porte balayent,

porte savon, porte serviette et porte rouleau
Stander: Birstengarnitur, Seifenschale,
Handtuchhalter und Papierrollenhalter
Croiika: Bplr METaNNYECKMii+
MbIAbHULa+ByMaroaepxareb+
NI0/I0TEHLIEABPXKATE b
basecm14Lx 16 Px 77H

D119

Piantana con 2 portasciugamani

Free-standing upright with 2 towel holders
Montant autonome avec 2 porte serviette

Handtuchstander 2 armig
Crolika ang 2-yx nonoteHeL,

basecm 20 Lx15P x 83 H-28/30 L

* (8

sk @ Con dosatore sapone liguido (maggiorazione)
With liquid soap dispenser (supplement)
Avec doseur de savon liquid (supplément)
Mit Seifenspender (Zuschlag)

€ /1033TOPOM (Z10NOHUTENbHO)

LIVING |

realizzata in ottone / realized in brass / réalisée en laiton / aus Messing hergestellt /CenaHo us natyhn

—

Lv 20

Piantana: porta rotolo e scopino

Free-standing upright: paper holder

and tailet-brush holder

Montant autonome: porte rouleau et

porte balayent

Stander: Papierrollenhalter und Biirstengarnitur
Crofika: bymarogepxaresib+epiil MET/UMYEcKMiA
base cm @ 13x 725 H

LV 21

Piantana: scopino, porta sapone,

porta asciugamani e porta rotolo
Free-standing upright: toilet brush holder,
soap dish, towel holder and paper holder
Montant autonome: porte balayent,

porte savon, porte serviette et porte rouleau

Stander: Biirstengarnitur, Seifenschale,
Handtuchhalter und Papierrollenhalter
Croitka: 8pL MeTanIYecKmit+
Mbl/IbHULa+ByMaroaepxaresnb+
N0/I0TEHLEABPXATE b

base cm @ 17 x 87 H

PIANTANE

FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG.
Finish available in 20 days

Finition disponible en 20 jours
Oberflache lieferbar in 20 Tagen
Otpenka goctynta B TeyeHne 20 aHeil

03

LV 19

Piantana con 2 portasciugamani
Free-standing upright with 2 towel holders
Montant autonome avec 2 porte serviette
Handtuchsténder 2 armig

Croiika ana 2-yx nonoTexeLl

base cm @ 22 x 78,5 H - 28/30 L

l#

05

*(8-05-03

®(8-05-03

>k Con dosatore sapone liquido (maggiorazione)
With liquid soap dispenser (supplement)
Avec doseur de savon liquid (supplément)
Mit Seifenspender (Zuschlag)

© /103aTOPOM (AONOSHUTENbHO)

©(8-05-03

365



PIANTANE
LIZ

realizzata in ottone / realized in brass / réalisée en laiton / aus Messing hergestellt /Caenato u3 natynu

l

856

Piantana: porta rotolo e scopino

Free-standing upright: paper holder

and toilet-brush holder

Montant autonome: porte rouleau et porte balayent
Stander: Papierrollenhalter und Biirstengarnitur
Croika: 3 Kpioyka nog xanatbl 1 3

857

Piantana: scopino, porta sapone, porta asciu-
gamani e porta rotolo

Free-standing upright: tailet brush holder, soap
dish, towel holder and paper holder

Montant autonome: porte balayent, porte
savon, porte serviette et porte rouleau

-

855

Piantana con 2 portasciugamani

Free-standing upright with 2 towel holders
Montant autonome avec 2 porte serviette

Handtuchsténder 2 armig
Croiika ana 2-yx nonoTexeLl
basecm @ 22 x 88 H-34L

< I =

858

Piantana porta accappatoio

con portasciugamani
Free-standing upright bathrobe
with towel holders

Montant autonome peignair avec
porte serviette

NoNOTEHLEABPXATENA Stander: Birstengarnitur, Seifenschale, Bademantelsténder armig
basecm @ 17x 62 H Handtuchhalter und Papierrollenhalter Croifka: Kptoyka nog xanatbi 1 3
Croifka: Bpw MeTanamyeckmit+ MI0NOTEHLEABPAXTENS
MblIAIbHIAL+byMaroaepxaTenb+ basecm @ 22 x 176 H- 34 L
NI0JI0TEHLeAepXaTeNb
base cm @ 17x 72 H
08 *08 08 *08

366

 Con dosatore sapone liguido (maggiorazione)
With liquid soap dispenser (supplement)
Avec doseur de savon liquid (supplément)
Mit Seifenspender (Zuschlag)

€ /103aTOPOM (AONO/HUTENbHO)

s

Q20

Piantana: porta rotolo e scopino

Free-standing upright: paper holder

and tailet-brush holder

Montant autonome: porte rouleau et porte balayent

Stander: Papierrollenhalter und Biirstengarnitur
Croiika: bymarogepxaresb + epiul METa/IYECKNR

Q21

Piantana: scopino, porta sapone,

porta asciugamani e porta rotolo
Free-standing upright: toilet brush holder,
soap dish, towel holder and paper holder
Montant autonome: porte balayent, porte
savon, porte serviette et porte rouleau

Q19

Piantana con 3 portasciugamani
Free-standing upright with 3 towel holders
Montant autonome avec 3 porte serviette
Handtuchstander 3 armig

(Croiika: 3 nonoTeHLeaepxatens

PIANTANE
QUID

realizzata in ottone / realized in brass / réalisée en laiton / aus Messing hergestellt /Csenato u3 natyuu

Designer Claudio Papa

_H—- x

l

-

Q817

Piantana porta accappatoio con 3
portasciugamani

Free-standing upright bathrobe with
3 towel holders

Montant autonome peignoir avec

3 porte serviette

base cm16 L x17Px 68,5 H Stander: Biirstengarnitur, Seifenschale, base cm 20 Lx 15 P x 86 H- 30,5 L Bademantelstander 3 armig
Handtuchhalter und Papierrollenhalter Croiika anq xanata 1 noA 3 nonoTeHLA
CToika: 8pL METaNIMYECKMiA + basecm22Lx22P x1735H-30L
MbINIbHULA + bymaroaepxatess +
NI0/I0TEHLIEABPXKATE b
basecm16 L x14Px935H
08 o 08 08 o8

k@ Con dosafore sapone liquido (maggiorazione)

With liquid soap dispenser (supplement)
Avec doseur de savon liquid (supplément)
Mit Seifenspender (Zuschlag)

€ /103aTOPOM (ONONHUTENbHO)

367



PIANTANE

PIANTANE




PIANTANE
ELITE

realizzata in ottone / realized in brass / réalisée en laiton / aus Messing hergestellt /Cpenano 13 natyuu

-

EL 20

Piantana: porta rotolo e scopino

Free-standing upright: paper holder

and toilet-brush holder

Montant autonome: porte rouleau et porte balayent
Stander: Papierrallenhalter und Biirstengarnitur
Croiika: bymaroepxarens +

plll METa/INYECKMiA

base cm @ 20 x 67 H

i ™y
) i —
i e ——
I = ml‘__‘__'-——h-g.,'}
ll}__--_-ﬁ."ft:‘ "
'}_'"_“‘—*.j'}.;.*.
| |
I
1 Fl

EL 21 EL 19

Piantana: scopino, porta sapone, Piantana con 3 portasciugamani

porta asciugamani e porta rotolo Free-standing upright with 3 towel holders
Free-standing upright: toilet brush holder, Montant autonome avec 3 porte serviette
soap dish, towel holder and paper holder Handtuchstéander 3 armig

Montant autonome: porte balayent, porte CToiika: 3 nonoTeHLeAepxKaTens

savan, porte serviette et porte rouleau base cm @ 25 x 91H - 30/27/24 L

Stander: Biirstengarnitur, Seifenschale,
Handtuchhalter und Papierrollenhalter
CToiika: Epw METanMYeckmit +
MbI/bHULA + bymaroepxatens +

N0N0TEHLEAEPKATEb

basecm @ 20 x 855 H
°(8 ®08 °(8
®16-25-36 ®16-25-36 ®16-25-36
ol ofN ol

370

>k e Con dosatore sapone liguido (maggiorazione)
With liquid soap dispenser (supplement)
Avec doseur de savon liquid (supplément)
Mit Seifenspender (Zuschlag)
© /1033T0POM (Z0NOAHUTENbHO)

—

746 NESTOR

Portasciugamani

Free-standing towel holder
Montant autonome porte serviette
Handtuchsténder
M0/I0TEHLEABPXATE b HaMOJIbHbIA
cmb58Lx35Px80H

* 08
®16-25-36
o N

741 MIRTA

Piantana porta accappatoio

con 3 portasciugamani

Free-standing upright bathrobe with 3 towel holders
Montant autonome peignair avec 3 parte serviette
Bademantelsténder 3 armig

Croifka: 3 kpioyka noz xanatbl 1 3
N0JI0TEHLeAepaxTensa

base cm @ 25x 168 H- 32 L

*08

®16-25-36

o N

PIANTANE

sk FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG.
Finish available in 20 days
Finition disponible en 20 jours
Oberflache lieferbar in 20 Tagen
Oraenka goctynHa B Teyenme 20 Aeit

371



PIANTANE

/J#
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|
|
-
:

N 20

Piantana: porta rotolo e scopino

Free-standing upright: paper holder

and tailet-brush holder

Montant autonome: porte rouleau et porte
balayent

Stander: Papierrollenhalter und Biirstengarnitur
Crolika: bymarogepxarenb +

EpLL METaNIMYECKMA

basecm @ 20 x 69 H

N 21

Piantana: scopino, porta sapone, porta
asciugamani e porta rotolo
Free-standing upright: tailet brush holder,
soap dish, towel holder and paper holder
Montant autonome: porte balayent,

porte savon, porte serviette et porte rouleau
Stander: Biirstengarnitur, Seifenschale,
Handtuchhalter und Papierrollenhalter
CToika: 8pL METaNIMYECKMiA +

MbINIbHULA + bymaroaepxatess +
MoN0TEHLEABPXATENb

base cm @ 20 x 79 H

NEMI

realizzata in ottone / realized in brass / réalisée en laiton / aus Messing hergestellt /Caenano u3 natyun

N19

Piantana con 3 portasciugamani
Free-standing upright with 3 towel holders
Montant autonome avec 3 porte serviette
Handtuchstander 3 armig

Croika: 3 nonoTeHweaepxaTens

basecm @ 25x91H-32L

PIANTANE

N 23

Piantana porta accappatoio

con 3 portasciugamani

Free-standing upright bathrobe with 3 towel holders
Montant autonome peignoir avec 3 porte serviette
Bademantelstander 3 armig

Croitka: 3 Kptouka nog xanatbl 1 3
NOJIOTEHLIEAEPAXTENS

base cm @ 25 x 169 H




PIANTANE

FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG.
Finish available in 20 days

Finition disponible en 20 jours
Oberflache lieferbar in 20 Tagen
Otaenka poctynHa B TeyeHme 20 aHeil

25
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GIUNONE

: realizzata in ottone / realized in brass / réalisée en laiton / aus Messing hergestellt /Caenano 13 natyhu

: G691

: Piantana: porta rotolo e scopino

: Free-standing upright: paper holder

: and toilet-brush holder

: Montant autonome: porte rouleau et porte balayent
Stander: Papierrollenhalter und Biirstengarnitur
* Croifka: bymarofiepxaTesib + epll METanIMYecKuit
: basecm @ 20 x 67H

*""_'“_“““—“—--r:‘.’“.-,;
SR

&

G 697

Piantana: scopino, porta sapone,

porta asciugamani e porta rotolo
Free-standing upright: toilet brush, soap dish,
towel holder and paper holder

Montant autonome: balayent, porte savon,
porte serviette et porte rouleau

Stander: Birstengarnitur, Seifenschale,
Handtuchhalter und Papierrollenhalter
CroiKka: Epiu METanMYecKuit+

MbINbHYLA +bymaroaepxaTes+

G 696

Piantana con 3 portasciugamani
Free-standing upright with 3 towel holders
Montant autonome avec $ porte serviette
Handtuchstander 3 armig

Crolika anq 3-x nonoTeHeL,

basecm B 25x 98 H - 25/28/31 L

NO/IOTEHLEABPXATENb

basecm @ 20 x 85 H
o o o
©02-03-04 ©(2-03-04 ©(2-03-04
©16-25-26-36 ©16-25-26-36 ©16-25-26-36

PRISMA

realizzata in ottone / realized in brass / réalisée en laiton / aus Messing hergestellt /Caenato us natyhn

PR 20

Piantana: porta rotolo e scopino

Free-standing upright: paper holder

and toilet-brush holder

Montant autonome: porte rouleau et porte balayent
Stander: Papierrollenhalter und Biirstengarnitur
Croifka: bymMaroaepxatenb +

epLL MeTaNIM4eckiit

basecm @ 20x 73 H

PR 21

Piantana: scopino, porta sapone,

porta asciugamani e porta rotolo
Free-standing upright: toilet brush holder,
soap dish, towel holder and paper holder
Montant autonome: porte balayent, porte
savon, porte serviette et porte rouleau
Stander: Birstengarnitur, Seifenschale,
Handtuchhalter und Papierrollenhalter
CroiKa: Epiu METANMYECKMIA +

MbIfIbHUL + bymarogepxaresp +

PR 19

Piantana con 3 portasciugamani
Free-standing upright with 3 towel holders
Montant autonome avec 3 porte serviette
Handtuchstander 3 armig

Croika: 3 nonoTeHLeaepXaTens

base cm @ 25x 93 H - 30/27/24 L

NO/OTEHLEABPXATENb
basecm @ 20 x 90 H

08 08 08

®16-25 e 16-25 ®16-25

o (on dosatore sapone liguido (maggiorazione)
With liquid soap dispenser (supplement)
Avec doseur de savon liquid (supplément)
it Seifenspender (Zuschlag)

© /1033TOPOM (AONOAHUTENbHO)

PIANTANE

FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG.
Finish available in 20 days

Finition disponible en 20 jours
Oberflache lieferbar in 20 Tagen
Otaenka foctynHa B Teyerme 20 aHeil

- o)
< =L
i ﬂ

16** 25**
1

e
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PIANTANE
URANIA

realizzata in ottone / realized in brass / réalisée en laiton / aus Messing hergestellt /Cpenano 13 natyuu

U 24 URANIA

Colonna componibile a parete per lavabo
Wall mounted modular column for washbasin
Colonne a elements a mur pour lavabo
Stangensystem fiir Waschtisch-Set
HacTeHHas MozybHas K0NOHHa B
KOMNJIEKTALWMM 715 PaKOBHHbI

U 24 ssmH an 90
Barem 90 H / Barre H cm 90 / Stange H cm 90

U 24.561 seecchio woranorore ci. 12
Enlarging mirror / Miroir agrandisseur /
VergriBerungsspiegel

U 24.05 asth pormsciucamani o 35 L
Towel holder / Porte serviette / Hondtuchhalter

U 24.09 porm sapoe
Soap dish / Porte savon / Seifenschale

U 24.70 pormn sicciere
Glass holder / Porte verre / Zahnbiirstenhalter

ComposizioNE COME FoTO
Composition as photo
Composition comme photo
Kombination wie auf dem Bild
Komnoauums kak oo

376

U 25 URANIA

Colonna componibile a parete per we/bidet
Wall mounted modular column for we/bidet
Colonne a elements a mur pour we/bidet
Stangensystem fiir WC/Bidet-Set

HacTeHHas Moay/bHast K0OHHa B
KOMMAIEKTaUuW ANS yHuTa3a/buae

U26

Colonna componibile a parete porta salviette
Modular wall-mounted towel rail column
Colonne porte-serviettes murale modulaire
Modulare wandmontierte Handtuchhalter-Saule
MozynbHast HacTeHHas Koa0HHa AN
MONOTEHLECYIUTENS

cm 35L x 40H

ME 24

Colonna componibile a parete per lavabo
Wall mounted modular column for washbasin
Colonne a elements a mur pour lavabo
Stangensystem fiir Waschtisch-Set
HacTeHHas Moy bHast K0OHHa B
KOMNJIEKTALWMY 151 PAKOBUHbI

U25mH 70
Barcm 70 H / Barre H cm 70 / Stange H cm 70

U 25.06 asth pormasciucamant ci 25 L
Towel holder / Porte serviette / Handtuchhalter

U 25.30 posAToRe StPONE LiQuibo
Dispenser iquid soap,/Doseur de savon liuid /Seifenspender

U 25.17 pogm roroto
Paper holder / Porte rouleau / Papierrollenhalter

U 25.03% porra Scopivo aukoro
Square toilet brush / Porte balayent cadre /
Quadratische Biirstengarnitur

ComposizionE come Foro e 75
Composition as photo
Composition comme photo
Kombination wie auf dem Bild
Komnoauwms kak oto

* 08

ME 24 ss1 H on 80
Bar cm 80 H / Barre H cm 80 / Stange H cm 80

ME 24.05 ast pormasciusamant cn 35 L
Towel holder / Porte serviette / Handtuchhalter

ME 24.09V rorma seeoE IN VTR
Gloss soap dish / Porte savon en verre /
Seifenschale aus Glas

ME 24.70V oA BICCHIERE IN VETRO
Gloss holder / Porte verre / Zahnbiirstenhalter

ME 24.TOM pogTA BICCHIERE IN METALLO
Metal glass holder / Porte verre en métal /
Tahnbirstenhalter aus Metall

ME 24.562 speccio INGraNIToRe
Enlarging mirror / Miroir agrandisseur /
VergroBerungsspiegel

ConposIZIONE COME FoT0
Composition as photo
Composition comme photo
Kombination wie auf dem Bild
Komnosuuys Kak poto

.

w

ME 25

Colonna componibile a parete per we/bidet
Wall mounted modular column for we/bidet
Colonne a elements a mur pour we/bidet
Stangensystem fiir WC/Bidet-Set

HacTeHHas Moy bHast K0/IOHHa B
KOMNAEKTaUu ANs yHuTa3a/buae

PIANTANE
MEDEA

realizzata in ottone / realized in brass / réalisée en laiton / aus Messing hergestellt /Cpenato u3 natyuu

ME 26

Colonna componibile a parete porta salviette
Modular wall-mounted towel rail column
Colonne porte-serviettes murale modulaire
Modulare wandmontierte Handtuchhalter-Saule
MozynbHast HacTeHHas K0HHa AR
MIOIOTEHLIECYWUTeNS

cm 35L x 40H

ME 25 ks H an 70
Barcm 70 H / Barre H cm 70 / Stange H cm 70

ME 25.06 asta pormasciueaman cm 25 L
Towel holder / Porte serviette / Handtuchhalter

ME 25.30 poskToRe SaPoKe Lauino
Dispenser iquid soap,/Doseur de savon liuid /Seifenspender

ME 25.17 pokia rotolo
Paper holder / Porte rouleau / Papierrollenhalter

ME 25.039 rorma scopino I oTioNe
Brass toilef brush / Porte balayent en laiton /
Bilrstengarnitur aus Messing

ComposizioNE come FoTo cm 75
Composition as photo
Composition comme photo
Kombination wie auf dem Bild
KoMno3uuus kak doto

* 08
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OGGETTISTICA

Designer: STILHAUS, BGR, PAPA, SETTIMELLI, TALOCCI, PALLOCCA

379




OGGETTISTICA OGGETTISTICA
E C O ECO [design Gianluca Paludi]

colori disponibili / available colours / couleurs disponibles / verfliigbare Farben 1160

Porta spazzolini, diffusore musicale in ceramica
Ceramic toothbrush holder and music speaker
Porte brosses et haut-parleur musical en
ceramique

Zahnburstenhalter mit Musik-Lautsprecher
aus Keramik

J103aT0p KEPAMUYECKMI + N0ACTaBKA ANA
3YOHbIX LWETOK

cm14Lx18Px16 H

o Bianco / white / blanc / wei
© (olorato / colored / coloré / farbig

BIANCO VERDE ROSSO
white green red
blanc vert rouge
weiB grin rot
benblit 3E/IEHbI KPacHbIi

NERO MARRONE GRIGIO
black brown grey
noir brun gris
schwarz braun gray
YepHblii KOPUYHEBbIN Cepblit

Guarda il video sul nostro canale youtube

Watch the video on our youtube channel

Regardez la video sur notre chaine Youtube

Sehen Sie sich das Video auf unserem Youtube-Kanal an
CMoTpwTe BYEO Ha HaweM kaHane youtube

ECO: Modello registrato EU N. 004544708-0001
ECO: European Patent No. 004544708-0001
ECO: Brevet Européen No. 004544708-0001
ECO: Europdisches Patent Nr. 004544708-0001
ECO: Europaisches natent 004544708-0001

‘S

381




OGGETTISTICA DIFFUSORE PROFUMO

RETTANGOLO

Serie in Neolite
Neolite series
Serie Neolite
Neolith-Reihe
Cepusl Heo/TOB

1265

Diffusore di profumo con bacchette
Perfume diffuser with wands
Diffuseur de parfum avec baguettes
Parfiimzerstauber mit Staben
[TapdhiomepHblit Anddy3op ¢ nanoykamm
cm105Lx7Px14H

*Bl/08-23
Bl /16-17-18-36
oNE/08-23
oNE/16-17-18-36

23 36

LIVING

Serie in ceramica bianca
White ceramic set

Série en céramique blanc
Serie aus weiBer Keramik
cepua B 6e0i Kepamuke

1266

Diffusore di profumo con bacchette
Perfume diffuser with wands
Diffuseur de parfum avec baguettes
Parfiimzerstauber mit Staben
[apdromMepHblit Anddy3op ¢ NanoyKamm
cm6Lx9Px20H

®08-23
®17-18-36

T - -

23 36

382

OGGETTISTICA DIFFUSORE PROFUMO

e i o AL
-?'".'"."f'ﬂk_-_:.c.tt'.

= -

DIVA

Serie in ceramica bianca
White ceramic set

Serie en céramique blanc
Serie aus weiBer Keramik
cepus B beNoi Kepamuke

1267

Diffusore di profumo con bacchette
Perfume diffuser with wands
Diffuseur de parfum avec baguettes
Parflimzerstauber mit Staben
[TapdioMepHblit Anddy3op ¢ nanoukamm
cm7Lx7Px20H

®(8-23

®17-18-36

. - I E l l =B

08 17 18
36

CRISTALLO
Serie in cristallo
Crystal set
Série en cristal
Serie aus Kristallglas
Cepus w3 cTekna
1268
Diffusore di profumo con bacchette
Perfume diffuser with wands
Diffuseur de parfum avec baguettes
Parflimzerstauber mit Staben
[apdromepHblit Anddy3op ¢ nanoykamm
cm B75x14H

°08

®17-18-36-25
. - I E I l =B ]

08 17 18

36
383



OGGETTISTICA

1202

1203

384

BI 08

BI 23

1 T

NE 08

NE 23

BI 18

i

Bl 16

NE 16

BI 36

NE 36

OGGETTISTICA

RETTANGOLO

[design Massimiliano Settimelli]

Serie in Neolite
Neolite series
Série Neolite
Neolith-Reihe
Cepus HEO/ITOB

Porta sapone

Soap dish/Porte savon/Seifenschale/
HacTonbHas MblbHULA
cm13Lx9Px3H

Bicchiere
Glass/Verre/Zahnputzbecher/HacTonbHblii CTakaH
cm105Lx7Px10H

Dosatore sapone

Liquid soap dispenser/Seifenspender/
Dose mit Deckel /HacTo/bHbIA 03aT0p
cm105Lx7Px14H

oNE/16-18-36

385



OGGETTISTICA

BI 08 BI 18

BI 23 Bl 16

NE 23 NE 16

386

NE 08 NE 18

BI 36

NE 36

OGGETTISTICA

TONDO

[design Massimiliano Settimelli]

Serie in Neolite
Neolite series
Série Neolite
Neolith-Reihe
Cepus HEO/ITOB

Porta sapone
Soap dish/Porte savon/Seifenschale/
HacTonbHas MblbHULA

cm@12x3H
ol
o lE
1205
Bicchiere

Glass/Verre/Zahnputzbecher/HacTonbHblii CTakaH
cm @ 75x 13 H

L .
;

1206

Dosatore sapone

Liquid soap dispenser/Seifenspender/

Dose mit Deckel /HacTo/bHbIA f03aT0p

cm @ 75x17H

-B|/0823 ................................................... .
®Bl/16-18-36
NE/08-23
oNE/16-18-36

387



OGGETTISTICA OGGETTISTICA

- -
r - RAIL

[design Giovanna Talocci e Marco Pallocca]

”
.
-
y

) Serie in Neolite
—_— ~Zl Neolite series
Série Neolite
Neolith-Reihe

Cepus HEO/ITOB

1350

Porta sapone
Soap dish/Porte savon/Seifenschale/

Bl 08 Bl 36 HacTobHas MblnbHMLA
cm105Lx105Px3H

o fl

L™ o\

1351

Bicchiere
Glass/Verre/Zahnputzbecher/HacTonbHblii CTakaH
em7Lx7PxTH

ol
o NE

1352
BI 23 Bl 16

Dosatore sapone
Liquid soap dispenser/Seifenspender/
Dose mit Deckel /HacTo/bHbIA 03aT0p
cm7Lx7Px15H

Bl /08-23
B/ 16-18-36
TeNE/08-23
TONE/16-18-36

NE 08 NE 36

NE 23 NE 16
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OGGETTISTICA

EQUILIBRIUM DISEGNI

Serie in ottone cromato
Chromed brass set

Série en laiton chromée

Serie aus verchromtem Messing
Cepua B xpome

P Y RN R R

EQDA 30 AP

Dosatore sapone DIAMANTE
Liquid soap dispenser / Porte savon liquid /
Seifenspender //103a10p
cm@ 6x17H
©(8-23-24
ofl

P Y RN R R

EQDB 30 AP

Dosatore sapone GESSATO
Liquid soap dispenser / Porte savon liquid /
Seifenspender //103a10p
cm@ 6x17H
©(8-23-24
ofl

P Y RN R R

EQDC 30 AP

Dosatore sapone RIGATO
Liquid soap dispenser / Parte savon liquid /
Seifenspender /103a10p
cm B Bx17H
®(8-23-24
o N

390

A - DIAMANTE/DIAMOND

B - GESSATO/PINSTRIPE

C - RIGATO/STRIPE

OGGETTISTICA

EQUILIBRIUM DISEGNI

[design Gianluca Paludi]

Serie in ottone cromato
Chromed brass set

Série en laiton chromée

Serie aus verchromtem Messing
Cepust B XpoMe

ee000cccccccccccsccccsccccccccccnccce o

EQDA 10 AP
Bicchiere DIAMANTE
Glass / Verre / Zahnputzbecher / cTakaH
cm@ 6xTH
*08-23-24
ofl

ee000cccccccccccsccccsccccccccccnccce o

EQDB 10 AP
Bicchiere GESSATO
Glass / Verre / Zahnputzbecher / cTakaH
cm@ 6xTH
©(8-23-24
ofl

®eccccccccccccccccccccccccccccccce o

EQDC 10 AP

Bicchiere RIGATO
Glass / Verre / Zahnputzbecher / cTakau
cm @ 6xTH

©(08-23-24
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OGGETTISTICA

MEDEA

Serie in ottone cromato
Chromed brass set

Serie en laiton chromée

Serie aus verchromtem Messing
Cepus B Xpome

ME 09 M AP

Porta sapone

Soap dish / Porte savon / Seifenschale /
MblIbHULA

cm@12x11H

* (8
©18-23-24-36-16
ofN

ME 10 AP

Bicchiere
Glass / Verre / Zahnputzbecher / cTakaH
cm@6xTH

©(8-23-24

®18-36-16

ofl

ME 30 AP

Dosatore sapone con pompetta in metallo
Liquid soap dispenser / Porte savon liquid /
Seifenspender / HacTonbHbIil J03aT0p
cm@6x16H

®(8-23-24

®18-36-16

ol

URANIA

Serie in ottone cromato
Chromed brass set

Serie en laiton chromée

Serie aus verchromtem Messing
Cepus 13 MeTana

981

Porta sapone

Soap dish / Porte savon / Seifenschale /
MbI/IbHULI

cm10Lx10Px1H

* (8

982

Bicchiere
Glass / Verre / Zahnputzbecher /cTakaH
cm6Lx6PxTH

* (8

983

Dosatore sapone con pompetta in metallo
Liquid soap dispenser / Porte savon liquid /
Seifenspender //103at10p

cm6Lx6Px17H

s FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG.

Finish available in 20 days

Finition disponible en 20 jours
Oberflache lieferbar in 20 Tagen
Otpenka aoctynHa B TeyeHue 20 AHel

OGGETTISTICA

DIANA

Serie in ottone cromato ovale

Oval chromed brass set

Série en laiton chromée ovale

Serie aus verchromtem Messing oval
Cepus U3 MeTanna

917

Porta sapone ovale

Oval soap dish / Parte savon ovale /
Seifenschale oval/ 0Ba/ibHas MblbHUUA
cm14Lx85Px2H

* 08

918

Bicchiere ovale

Oval glass / Verre ovale / Zahnputzbecher oval
| 0BaIbHbIA CTAKAH

cmb55Lx8Px1H

* 08

919

Dosatore sapone con pompetta in metallo
Liquid soap dispenser / Porte savon liquid /
Seifenspender / j03aT0p
cmb55Lx8Px16H

°(8

REGAL

Serie in ottone cromato
Chromed brass set

Série en laiton chromée

Serie aus verchromtem Messing
Cepus B xpome

ME O9M AP

Porta sapone
Soap dish / Porte savon / Seifenschale /
MbI/IbHULLA
cmP12x25H
° (8
o6

1130
Bicchiere
Glass / Verre / Zahnputzbecher / cTakau
cm @ 6x1H
o8
elb

1131

Dosatore sapone con pompetta in metallo
Liquid soap dispenser / Porte savon liquid /
Seifenspender / HacTonbHblit 403aT0p

cm @ 6x16H

° (8
°l6
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OGGETTISTICA

QUEEN TRASPARENTE

Serie in cristallo
Crystal set

Série en cristal

Serie aus Kristallglas
Cepus w3 cTexna

1271TR

Dosatore sapone
Liquid soap dispenser/ Seifenspender /
Dose mit Deckel / HaCTO/MbHBIN [103aTOP

1270 TR

Bicchiere
Glass/Verre/Zahnputzbecher/HacTonbHblii CTakaH
cm B 75x12H

1269 TR

Porta sapone
Soap dish / Porte savon / Seifenschale /
HacTobHast MblnbHULA

1271 AM

Dosatore sapone

Liquid soap dispenser/ Seifenspender /
Dose mit Deckel / HACTO/MbHbI 03aTOP
cm @ 75x17H

1270 AM

Bicchiere
Glass/Verre/Zahnputzbecher/HacTonbHblii CTakaH
cmB 75x12H

1269 AM

Porta sapone

Soap dish / Porte savon / Seifenschale /
HacTobHas MbinbHULA

cm@10x4H

cm@ 75x17H cmP10x4H

*08 e vetro / glass / verre / Glas o etro / glass / verre / Glas
®16-18-36

1268 TR 1272 TR

Diffusore di profumo con bacchette
Perfume diffuser with wands
Diffuseur de parfum avec baguettes
Parfiimzerstauber mit Staben

Contenitore porta kleenex
Kleenex container

Boite a Kleenex
Kleenex-Behalter

[apdomepHblit ancddy3op ¢ nanoyKamm KoHTeiiHep A1 knuHexca
cm @ 75x 14 H cm13Lx13Px13H
° (8 ® vetio / glass / verre / Glas
°16-18-36

394

° 08

®16-18-36

1268 AM

Diffusore di profumo con bacchette
Perfume diffuser with wands
Diffuseur de parfum avec baguettes
Parfliimzerstduber mit Staben
MapdroMepHbli Aucdy3op ¢ nanoykamm

o etro / glass / verre / Glas

1272 AM

Contenitore porta kleenex
Kleenex container

Boite a Kleenex
Kleenex-Behalter
KoHTeiiHep Ans knHekca

cm @ 75x 14 H cm 13 Lx 13 P x 13H
° (8 ®vetro / glass / verre / Glas
®16-18-36

® vetro / glass / verre / Glas

OGGETTISTICA

QUEEN AMBRA

Serie in cristallo
Crystal set

Série en cristal
Serie aus Kristallglas
Cepus u3 cTekna
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OGGETTISTICA

EQUILIBRIUM MARMO

Serie in marmo
Marble set

Série en marbre
Serie aus Marmor
Mpamop

P Y RN R R

EQM 10 AP

Bicchiere in Marmo
Marble glass

Verre marbré
Marmoriertes Glas
MpamopHoe cTek0
cm-B75x13H

P Y RN R R

EQM 30 AP

Dosatore sapone liquido in Marmo
Marble liquid soap dispenser
Distributeur de savan liquide en marbre
Fliissigseifenspender aus Marmor
MpaMopHblit 103aT0p A9 XWAKOTO Mbia
cm-B75x17H

®(08-23
®18-36
el
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¢ BIANCO
i white
{ blanc
¢ weiB
¢ Benblit

 VERDE
i green
fvert
S griin
£ CHHu

£ ROSA
 pink
 rose
i rosa
£ Po30Bblil

{BLU
i blue
i bleu
‘ blau
¢ 3e/1eHblit

OGGETTISTICA

CRACLE

Serie in cristallo
Crystal set

Série en cristal
Serie aus Kristallglas
Cepus w3 cTexna

ee00ccccccccccccsccccccccccccccccccce o

1124

Porta sapone
Soap dish/Parte savon/Seifenschale/
HacTonbHas MblbHMLA
cm @ 13x3H
TR
o - A7

ee000cccccccccccsccccsccccccccccnccce o

1125

Bicchiere
Glass/Verre/Zahnputzbecher/HacTonbHblii CTakaH
cm@ 8x9H

TR

o A -AZ

ee000cccccccccccsccccsccccccccccnccce o

1126

Dosatore sapone

Liquid soap dispenser/Seifenspender/
Dose mit Deckel /HACTO/bHBIA Z103aT0D
cm@ 8x18H

o 1R
o M- A

SARA

Serie in vetro bianco o colorato

White or coloured glass set

Série en verre blanc ou colorée

Serie aus weiBem oder farbigem Glas
Cepus 13 6e0ro UM LBETHOTO CTeKNA

ee000cccccccccccccccccccccccccccccce o

579

Porta sapone

Soap dish / Porte savon / Seifenschale
/MblNbHMLA

cmP12x2H

o0l

® etro colorato / colored glass / verre coloré
farbiges Glas / surpaxu

ee000cccccccccccsccccsccccccccccnccce o

578

Bicchiere
Glass / Verre / Zahnputzbecher / cTakau
cm@7x9H

o0l

o etro colorato / colored glass / verre coloré
farbiges Glas / surpaxu

ee000cccccccccccsccccsccccccccccnccce o

580

Dosatore sapane con pompetta in metallo
Liquid soap dispenser / Porte savon liquid /
Seifenspender / f103atop

cm @ 9x18H

o0l

o etro colorato / colored glass / verre coloré
farbiges Glos / surpaxu
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OGGETTISTICA

DIVA [design Massimiliano Settimelli]

Serie in ceramica bianca
White ceramic set

Série en céramique blanc
Serie aus weiBer Keramik
cepus B 6enoi kepaMmike

P Y R R R

DV 09 AP

Porta sapone

Soap dish / Porte savon / Seifenschale /
MbTbHULA

cm8Lx12Px2H

o Bianco / white / blanc / weil

P Y RN R R

DV 10 AP

Bicchiere
Glass / Verre / Zahnputzbecher / cTakaH
cm7Lx7Px145H

o Bianco / white / blanc / weil

P Y RN R R

DV 30 AP

Dosatore sapone con pompetta in metallo
Liquid soap dispenser / Porte savon liquid /
Seifenspender / f103atop

cm7Lx7Px21H

o Bianco / white / blanc / weil

P Y RN R R

DV 14 AP

Porta oggetti
Stowage try / Plateau / Tablett / notok
cm20Lx10Px2H

o Bianco / white / blanc / weil

LIVING [design BGR]

Serie in ceramica bianca
White ceramic set

Série en céramique blanc
Serie aus weiBer Keramik
cepus B 6e0i Kepamuke

e0cecccccccccccccccccccccccccccccoe o

LV 09 AP

Porta sapone

Soap dish / Porte savon / Seifenschale /
Mbl/IbHILA

cm8Lx12Px2H

o Bianco / white / blanc / wei

P Y RN R R

LV 10 AP

Bicchiere
Glass / Verre / Zahnputzbecher /cTaKaH
cmBLx9Px145H

o Bianco / white / blanc / wei

P Y RN R R

LV 30 AP

Dosatore sapone con pompetta in metallo
Liquid soap dispenser / Porte savan liquid /
Seifenspender /103a10p

cmBLx9Px21H

o Bianco / white / blanc / weif
o ABianco / A white / A blanc / A weif
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OGGETTISTICA

CUBE

Serie in ceramica con base ottone cromato
Ceramic set with chromed brass base

Série en ceramique avec base en laiton chromée
Serie aus Keramik mit FuB aus verchromtem Messing
Cepus U3 KEPaMUKE HA META/IINYECKOA HOXKE

ee00cccccccccccsccccccccccccccccccce o

616

Porta sapone

Soap dish / Porte savon / Seifenschale /
Mbl/IbHULIA

cm10Lx10Px5H

* 08

ee000cccccccccccsccccsccccccccccnccce o

617

Bicchiere
Glass / Verre / Zahnputzbecher / cTakau
cm9Lx9Px12H

* 08

ee000cccccccccccsccccsccccccccccnccce o

618

Dosatore sapone con pompetta in metallo
Liquid soap dispenser / Porte savon liquid /
Seifenspender / 03at0p
cm10Lx7Px19H

* 08

OPERA

Serie in ceramica con base ottone cromato
Ceramic set with chromed brass base

Série en céramique avec base en laiton chromée
Serie aus Keramik mit FuB aus verchromtem Messing
Cepyst U3 KEPAMUKE HA METa/IMYECKOR HOXKE

ee00ccccccccccccsccccccccccccccccccce o

OP 09 AP
Porta sapone
Soap dish / Porte savon / Seifenschale /
Mbl/IbHULI
cm B12x5H
°08
elb
o/
OP 10 AP
Bicchiere

Glass / Verre / Zahnputzbecher / cTakaH
cm B10x12H

° (8

elb

o]/

ee000cccccccccccsccccsccccccccccnccce o

OP 30 AP

Dosatore sapone con pompetta in metallo
Liquid soap dispenser / Porte savon liquid /
Seifenspender / f103atop

cm @10x21H
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OGGETTISTICA

ZEFIRO [design Claudio Papa]

Serie in ceramica
Ceramic set

Série en céramique
Serie aus Keramik
Cepusl 13 Kepammkm

P Y R Y R R R

652

Porta sapone

Soap dish / Porte savon / Seifenschale /
HaCTO/bHAs MbI/IbHULIA
cm13Lx8Px2H

@ Bianco / white / blanc / weif
© Colorato / colored / coloré / farbig

P Y RN R R

653

Bicchiere

Glass / Verre / Zahnputzbecher /
HaCTO/bHbIN CTaKaH
cm13Lx7Px10H

o Bianco / white / blanc / wei
© (olorato / colored / coloré / farbig

P Y RN R R

654

Dosatore sapone con pompetta in metallo
Liquid soap dispenser / Porte savan liquid /
Seifenspender / HaCTO/IbHbIN [033T0P
cm10Lx7Px19H

o Bianco / white / blanc / wei

© Colorato / colored / coloré / farbig

LIZ [design Massimiliano Settimelli]

Serie in ceramica
Ceramic set

Série en céramique
Serie aus Keramik
Cepus M3 Kepamuki

P R RN R R

LZ 09 AP

Porta sapone

Soap dish / Porte savon / Seifenschale /
Mbl/IbHMLI

cm13Lx9Px25H

* 08

LZ10 AP

Bicchiere
Glass / Verre / Zahnputzbecher / cTakaH
cm@ 8xT5H

*08

LZ 30 AP

Dosatore sapone con pompetta in metallo
Liquid soap dispenser / Porte savon liquid /
Seifenspender / f103atop

cm@ 8x17H

*08
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{ ]

BIANCO VERDE
white i green
blanc fvert
weiB ¢ griin

¢ Benbiit ¢ 3e/1BHbIN

f
i

RSSO
i red
§ rouge
¢ orot

¢ KpacHbIit

i

{LILLA
 lilac
: lille
: lila
¢ cupetb

£ NERD

i black

¢ noir

i schwarz
£ YepHbIit

BIANCO
white
blanc
weiB

: Desiblit

¢ VERDE

i green
fvert

£ griin

¢ 3e/1eHbllt

£ ROSSO

 red
 rouge

i rot

¢ KpacHbli

£ GRIGIO
 grey
Egris
fgray
¢ cepbllt

CLILLA
i lilac
lille
“ila

¢ CUpeHb

 NERO
 black

i noir

i schwarz
¢ yepHbli

{ MARRONE

¢ brown

{ brun

: braun

¢ KOpMYHeBbli

OGGETTISTICA

FAUL

Serie in ceramica bianca o colorata
White or coloured ceramic set

Série en céramique blanc ou colorée
Serie aus weiBer oder farbiger Keramik
Cepust ¢ 66101 M LBETHOIA KEpaMUKOiA

ee00c0cccccccccccsccccccccccccccccccce o

794

Porta sapone
Soap dish / Porte savon / Seifenschale /
MbIIbHULA
cm10Lx10Px2H
o Bianco / white / blanc / weil
© (olorato / colored / coloré / farbig

ee000cccccccccccsccccsccccccccccnccce o

793

Bicchiere
Glass / Verre / Zahnputzbecher / cTakaH
cm13Lx7Px10H

o Bianco / white / blanc / weif

@ (olorato / colored / coloré / farbig

ee000cccccccccccsccccsccccccccccnccce o

795

Dosatore sapone con pompetta in metallo
Liquid soap dispenser / Porte savon liquid /
Seifenspender / f103atop
cm 75Lx75Px10H

o Bianco / white / blanc / weil

© (olorato / colored / coloré / farbig

16 - 0ro (maggiorazione)
(supplement)
(supplément)
(Zuschlag)

BUCKET

Serie in ceramica
Ceramic set

Série en céramique
Serie aus Keramik
JCEPUA 13 KEpaMAKH

e0ccccccccccccccccccce o

BK 09 AP

Porta sapone

Soap dish / Porte savon / Seifenschale /
Mbl/bHULLA

cmP12x35H

o0l

P Y RN R R

BK 10 AP

Bicchiere
Glass / Verre / Zahnputzbecher / cTakau
cm@9x10H

o0l

P Y RN R R

BK 30 AP

Dosatore sapone con pompetta in metallo
Liquid soap dispenser / Porte savon liquid /
Seifenspender / 03at0p

cm @ 9x18H

o0l
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OGGETTISTICA

MARTE

Serie in vetro con base in ottone

Glass set with brass base

Série en verre avec base en laiton

Serie mit FuB aus Messing

CEpusl B CTEKIE Ha METaNIMYECKOI HOXKE

MA 09 AP

Porta sapone
Soap dish / Porte savon / Seifenschale /
Mbl/IbHULA
em15Lx14Px12H
08
©16-25-36

MA 10 AP

Bicchiere
Glass / Verre / Zahnputzbecher / cTakaH
cm9Lx14Px12H

* (08

®16-25-36

MA 30 AP

Dosatore sapone con pompetta in metallo
Liquid soap dispenser / Porte savon liquid /
Seifenspender / z103atop
cm@ 8x18H

* (08

®16-25-36

NEMI

Serie in ceramica bianca con base in ottone
White ceramic set with brass base

Série en céramique blanc avec base en laitan
Serie aus weiBer Keramik mit FuB aus Messing
CepMA 13 KEPAMUKE HA METAIMYECKOA HOXKE

N 09 AP

Porta sapone
Soap dish / Porte savon / Seifenschale
/MbIIbHMLA
cm@12x5H
08
©16-25-36

N 10 AP

Bicchiere
Glass / Verre / Zahnputzbecher / cTakaH
cmP9xTH

* (08

®16-25-36

N 30 AP

Dosatore sapone con pompetta in metallo
Liquid soap dispenser / Porte savon liquid /
Seifenspender / f103atop

cm@ 8x18H

* (8
®16-25-36

402

OGGETTISTICA

ELITE

Serie in vetro con base in ottone

Glass set with brass base

Série en verre avec base en laiton

Serie mit FuB aus Messing

CEpUA B CTEK/IE HA METAJIMYECKON HOXKE

EL 09 AP

Porta sapone
Soap dish / Porte savon / Seifenschale / MbintbHLA
em15Lx14Px6H

*02-08

®16-25-36

EL10 AP

Bicchiere
Glass / Verre / Zahnputzbecher / cTaka
cmILx14Px12H

*02-08

®16-25-36

EL 30 AP

Dosatore sapone con pompetta in metallo
Liquid soap dispenser / Porte savon liquid /
Seifenspender / f103atop
cmf@ 8x18H

*(2-08

®16-25-36

GIUNONE

Serie in ceramica bianca con base in ottone
White ceramic set with brass base

Série en céramique blanc avec base en laiton
Serie aus weiBer Keramik mit FuB aus Messing
Cepus U3 KEPaMUKe Ha METasIMYECKON HOXKE

G719

Porta sapone
Soap dish / Porte savon / Seifenschale / MblibHuLA
cm13Lx10PxTH

* 08
©(02-03-04
®16-25-26-36

G718

Bicchiere
Glass / Verre / Zahnputzbecher /cTakaH
cm10Lx15Px15H

*08
©(02-03-04
®16-25-26-36

G720

Dosatore sapone con pompetta in metallo
Liquid soap dispenser / Porte savon liquid /
Seifenspender /z03a10p

cm@12x18H

* 08
©(02-03-04
®16-25-26-36

403






COMPLEMENTI

812

Vasca di vetro con ghiera di fissaggio

Glass washbasin with fixing ring

Lavabo en verre avec anneu de fixation

Glas Aufsatzwaschbecken rund mit Distanzring
CTexnsHHas pakoBIUHa MaT0Bast

cm 370 x17H

o Satinato,/safin/satin/satiniert/Xpom
813
Supporto in acciaio con foro rubinetteria
Stainless stell wall bearing with hole for tap
Support en acier inox avec trou pour robinet
Wandhalterung aus Edelstahl fiir Glaswasch-
becken mit Loch
HacTenHblit dukcatop Anq cudoHa
cm32Px10Lx10H fori @ 45/3,2

814

Supporto in acciaio inox senza foro rubinetteria
Stainless stell wall bearing without hole for tap
Support en acier inox sans trou pour robinet
Wandhalterung aus Edelstahl fiir Glaswasch-
becken ohne Loch

HacteHHblit dukcatop nq cudoHa
cm30Px10Lx10H forog 45

RAC 488

Piletta di scarico lavabo Up&Down 1" V4
Washbasin drain Up&Down 1" Va

Vidage Up&Down pour lavabo 1" V4
Ablaufventil Up&Down 1" Va

[IpeHaXHoro 0TBEPCTIA YMbIBAIbHIK BBEPX U
BHM3 1 V4"

RAC 393

Sifone tornito in ottone cromato 1" V4
Chromed brass si phon 1" V4

Siphon en laiton chrome 1" V4

Siphon aus verchromtem Messing 1" Va
XpoMupoBaHHblil cudoH 1“Va

406

¢ Blu satinato
¢ Blue satin

¢ Satin bleu

¢ Blau satiniert
£ GUHUY CaTWH

¢ Rosso satinato
i Red satin

¢ Satin rouge

¢ Rot satiniert

£ KpacHblit caTuH

¢ Arancio satinato
¢ Orange satin

¢ Satin oranger

¢ Orange satiniert
¢ KpacHbIii caTH

¢ Bianco satinato
i White satin

¢ Satin blanc

¢ WeiB satiniert

¢ benas aTnacHas

¢ Verde satinato
i Green satin

¢ Satin vert

¢ Griin satiniert
£ 38/1BHbIV CATUH

Dalla polvere al cristallo

Una miscela di granelli fonde a 1400°, riposa per ore fino alazione delle canne da levata
dei maestri vetrai che estraggona Iimpasto, lo soffiano fino alle pareti dello stampo.
Nasce la forma che rendera ogni oggetto simile, ma non uguale. Prima temperato per la
prima severa selezione di qualita, poi sottoposta alla lavorazione a freddo.

Nel cristallo, rispetto al vetro, vi & fossido di piombo che conferisce una rifrazione della
luce che si avvicina alle proprieta ottiche del diamante ed una malleabilita del manufatto
che ne permette lincisione.

Sono quindi i molatori che segano, nastrano, forano, levigano il pezzo; a loro volta i
maestri incisori con le mole diamantate realizzano le decorazioni e le sfaccettature
alleate della lucentezza e della duttilita.

La presenza di bolle interne evidenzia lartigianalita del prodotto e non sono da
considerare un difetto.

QUEEN

1273

Lavabo in cristallo inciso a mano
Shaped crystal wash basin

Lavabo en cristal

Waschbecken aus reinem Kristallglas
PakosiHa durypHas npo3pauHas

cm @ 4x14H

From dust to crystal

of grains melts at 1400 °, rests until the glass masters who

act the mixture blow it up to the walls of the mold.

make every object similar, but not the same.

for the first strict quality selection, then

\ subjected to cold working.

: S, there is lead oxide which gives

a refra g {0 the optical properties of the

M that allows it to be engraved.

The master ~-" Jith the piece and create the
decaoratioj N brightness and ductility.

The presence of i S the craftsmanship of the
be considered a defect
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COMPLEMENTI

1056

Contenitore inox

Inox container

Elément mural en acier
Edelstahl-Inox

KoHTeiiHep u3 HepxasetoLLei cTanm
cm18Lx10Px18H

1057

Contenitore inox

Inox container

Elément mural en acier
Edelstahl-Inox

KoHTeiHep 13 HepxaBeioLLei cTanu
cm36Lx10Px18H

1058

Contenitore inox con porta salviette

Inox container with towerrail

Elément mural en acier avec porte serviettes
Edelstahl-Inox mit Handtuchhalter
KoHTeiiHep u3 HepxasetoLLei cTanm ¢
N0/I0TEHLIEAEPXKATENEM
cm36Lx10Px184 H

3

3

408
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11056 01

11056 23

COMPLEMENTI

852

Base inox con ruote, 4 cassetti

Unit on wheels with 4 drawers

Armaire dappoint inox sur roulettes, 4 tiroirs
Rollenschrank aus Edelstahl, 4 Schubladen
MepeapuxHas 6aHKeTKa ¢ 4-Ms

BbIJIBIKHBIMI LLAKAMN
cm35Lx30Px81H

853

Base inox con ruote, 2 cassetti, 1anta vetro
Two drawers + one door on wheels

Armaire dappoint inox sur roulettes, 2 tirairs,

1 porte en verre

Rollenschrank aus Edelstahl, 2 Schubladen

und 1 Glastir

[epeaBuxHas DaHKETKA ¢ 2-Mst BblABIXHbIMY
AKamMu1 1 1-it CTEKNAHHOIA pacnallHoii ABEPLION
cm35Lx30Px81H

854

Base inox con ruote, 1cassetto, 1anta vetro
One drawer + one door on wheels

Armoire dappoint inox sur roulettes, 1tiroir,
1porte en verre

Rollenschrank aus Edelstahl, 1 Schubladen
und 1 Glastir

Mepe/BuxHad 0aHKETKA ¢ 1-M BblABIKHbIM
AUMKOM 1 1-/ CTEKASHHOIA pacnallHoit ABepLoi
cm35Lx30Px81H

850

Colonna rotante inox con specchio
Stainless steel turning cabinet with mirror
Armoire tournant en inox avec mirror
Drehbarer Spiegel mit Edelstahlstange
[oBOPOTHAS KOIOHHA HA HOXKE C 38PKa/IOM
cm25Lx15Px165H
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DRY_1318

Porta salviette per termoarredo, aperto/chiuso

Towel holder for towel warmer, open/closed

Porte-serviettes pour seche-serviettes, ouvert/fermé
Handtuchhalter fiir Handtuchwarmer, offen/geschlossen

[lepxatenb nonoTeHeL| NS NONOTEHLECYIUTENS, OTKPbITbI/3aKPbITbIiA
cm37Lx35Px15H

*(8-23-24

410

DRY_1353

Porta salviette per termoarredo, aperto/chiuso

Drying rack for radiator, open/close

Porte-serviettes pour radiateur seche-serviettes, ouvert/fermé
Handtuchhalter fiir Handtuchheizkdrper, offen/geschlossen
[lepxatesb nosoTeHeL, 414 TEPMOPEryATOPa, OTKPbITbIA/3aKPbITbIi
cm35Lx35Px15H

*(8-23-24




COMPLEMENTI
944(%

Porta piastra per capelli in ottone
Hair straightener holder in brass
Porte lisseur a cheveux

Halter fiir Haarglatter

JlaTyHb, 1BEpHAR A1 BONOC
cm5Lx13Px12H

®(8-23

®16-25

9550%

Porta phon in ottone
Brass hair dryer holder
Porte sche-cheveux

Fonhalter
JlatyHb aBepb MxoH
cm8Lx15Px7H
©08-23
©164-25
Iif{}ﬁi
840

Kit collante e biadesivo per un articolo

Kit with bi-adhesive and glue for ane article
Kit avec collant et biadhésif pour un article
Klebekit ist ein beidseitiger Klebestreifen
BoamoxHOCTb YCTaHOBKY Ha Kneit.blharew

412

COMPLEMENTI

1144 OTTO (B

Porta spazzolini elettrico

Electric toothbrush holder

Porte brosse a dents lectreque
Halter fr elektrische Zahnbiirsten
[lepxatenb 3y6Hoi WeTku

cm 9Lx6Px5H

* 08

1145 OTTOPLUS (%

Porta spazzolino elettrico

Electric toothbrush holder

Porte brosse a dents lectreque
Halter fiir elektrische Zahnbiirsten
[lepxaresnib 3y6HO wieTku

cm 8Lx10Px9H

(8
oY
840

Kit collante e biadesivo per un articolo

Kit with bi-adhesive and glue for one article
Kit avec collant et biadhesif pour un article
Klebekit ist ein beidseitiger Klebestreifen
BosMoxHoCTb YCTaHOBKM Ha Kneit.bldarew
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COMPLEMENTI

1146

Carrello 3 piani in cristallo

3 storey glass trolley

Chariot en verre de 3 étages
Glasbdden mit 3 glasbdden

3-X ApYCHAs CTEK/SHHAs aTaxepka
cm 40Lx30Px80H

L
®25-16
E-—--_._
-E'._:_"‘_———-—__.,.

414

COMPLEMENTI

vy f’.*:,*,.-.} e —t =T RN i, 1274
i _f -* ) \ 2l Tavolo bordo vasca con marmo
; AN ¢ o Marble pool table
Table de pool en marbre
Billardtisch aus Marmor
MpamopHblit GunbspAHbIiA CTON

cm @ 32x67H
®08-23
®18-36

08

23

36

4

o
r 1
.I.

b/
==
—
——
—
——
=
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PORTA SCOPINI

010 DIECI da appoggio

Positioned to floor
Freistehend
HanonbHbiii

Cm@ 8x4H

®08-23-24
®16-25-36

010 M DIECI da parete
Positioned to wall
Wandmontage
HacrexHbIi
cm 8Lx9Px4lH
L .
L . r
|
1 Manico e coperchio in ottone cromato
2 Sottocoperchio centratore con trattamento antibatterico
3 Ciuffo in setola intercambiabile con legatura in filo nichel-silver antiruggine con trattamento antibatterico
4 Contenitore interno estraibile in polipropilene con trattamento antibatterico
5 Cilindro esterno in ottone cromato
6 Base in ABS cromato appoggio soft

Handle and caver in chrome brass

Conical self-centering cover with antibacterial treatment

Bristle tuft interchangeable with nickel / silver ligature with antibacterial treatment
Removable inner part in polypropylene plastic with antibacterial treatment

QOuter cylinder in chrome plated brass

Base in chromed abs, soft set down

o o1 &~ NN —

Poignee et couvercle en laiton chromé

Centrage Innerplate avec traitement antibactérien

Touffe Bristle interchangeable avec reliure spirale rouille nickel-argent traitement antimicrobien
Récipient intérieur amovible en polypropyléne avec traitement antibactérien

Cylindre externe laiton chromé

Base en ABS chrome appui douce

o Ol B~ NN —

Stiel und Deckel aus verchromtem Messing

Zentrier-Topfschale mit antibakterieller Behandlung

Austauschbarer Biirstenkopf mit antibakterieller Behandlung
Herausnehmbarer Polypropylen-Einsatz mit antibakterieller Behandlung
Behalter aus verchromtem Messing

ABS-verchromter Soft-Touch-FuB

o Ol BN N —

PyuKa v KpbILLIKa M3 XPOMUPOBAHHOR NaTyHN

N0/ KPbILIKO/ LIEHTPUPYIOLLIEE YCTPOMCTBO € aHTUBAKTEPMANbHOE NEYEHNE

CMEHHbIE HacazIkv B MEPENeTe ¢ HUKENeBO-CepebpAHON aHTUKOPPO3UOHHOA HUTHIO C aHTDAKTEPUANbHOE NIBYEHHE
BHYTPEHHMI BbIABXHOM KOHTEAHEP U3 NOMMNPONUEHA C aHTUOAKTEPUANbHOE BYeHME

BHELUHMI LAMHAP 13 XDOMUPOBAHHOM NaTyHM

0cHoBa 13 ABS

o Ol BN N —

416

TRATTAMENTO ANTIBATTERICO

antibacterial treatment
traitement antibactérien
antibakteriell behandelt
aHTUOAKTEPUANbHOE N1EYEHME

24 25 36

TRATTAMENTO ANTIBATTERICO

antibacterial treatment
traitement antibactérien
antibakteriell behandelt
aHTUOAKTEPHANbHOE NEYeHIe

Manico e coperchio in ottone cromato

Sottocoperchio centratore con trattamento antibatterico

Ciuffo in setola intercambiabile con legatura in filo nichel-silver antiruggine con trattamento antibatterico
Contenitore interno estraibile in polipropilene con trattamento antibatterico

Cilindro esterno in ottone cromato

Base in ABS cromato appoggio soft

o Ol I~ NN —

1 Handle and cover in chrome brass

2 Conical self-centering cover with antibacterial treatment

3 Bristle tuft interchangeable with nickel / silver ligature with antibacterial treatment
4 Removable inner part in polypropylene plastic with antibacterial treatment

5 CQuter cylinder in chrome plated brass

6 Base in chromed abs, soft set down

1 Poignée et couvercle en laiton chromé

2 Centrage Innerplate avec traitement antibactérien

3 Touffe Bristle interchangeable avec reliure spirale rouille nickel-argent traitement antimicrobien
4 Récipient intérieur amovible en polypropylene avec traitement antibactérien

5 Cylindre externe laiton chromé

6 Base en ABS chrome appui douce

Stiel und Deckel aus verchromtem Messing

Zentrier-Topfschale mit antibakterieller Behandlung

Austauschbarer Biirstenkopf mit antibakterieller Behandlung
Herausnehmbarer Polypropylen-Einsatz mit antibakterieller Behandlung
Behalter aus verchromtem Messing

ABS-verchramter Soft-Touch-FuB

o) o1 IS~ N N —

Pyuyka 1 Kpblliika 13 XPOMIPOBAHHOI NaTYHU

N0Z KPbILIKO/ LIEHTPUPYIOLLEE YCTPOMCTBO C aHTUOAKTEPUANbHOE NeYeHHe

CMEHHbIE Haca/ky B NEPENNETE ¢ HUKEEBO-CEPeOPSIHO aHTUKOPPO3UOHHOI HUTBIO C AHTUDAKTEPUANLHOE NIEYEHNE
BHYTPEHHMUiA BbIABUXHO KOHTE/HEP M3 NOAUNPONUNEHA C aHTUOAKTEPUATIbHOE eYeHMe

BHELHWIA LUAMHAP U3 XPOMUPOBAHHOM NaTyHU

0CHoBa 13 ABS

o) O B~ NN

PORTA SCOPINI

020 VENTI da appoggio

Positioned to floor
Freistehend
HanonbHblit

cm 95Lx95P x41H

®(08-23
®16-36

020 M VENTI da parete

Positioned to wall
Wandmontage
HacTeHHbliA

cm 95Lx105P x41H

*(8-23
®16-36

417



PORTA SCOPINI PORTA SCOPINI

1200 SWITCH NERO

Porta scopino in ceramica a parete e da appoggio
Wall mounted and on floor ceramic toilet brush
Porte balayent en céramique dappui et a mur
Biirstengarnitur aus Keramik zur Wandmontage
oder freistehend

HacTeHHbIl 1 Hano/bHbIi KepaMryecKuii epl
cm12Lx135P x40 H

®(08-23
®16-18-36

Brevetto Europeo N. 7794383-001
European Patent No. 7794383-001
Brevet Européen No. 7794383-001
Europdisches Patent Nr. 7794383-001
Esponeiickuit natent No 7794383-001

SWITCH colori disponibili
available colours / couleurs disponibles / verfiigbare Farben /
J0CTYNHbIE LIBETa

"

08-NE 36-NE 23-NE

1200 SWITCH BIANCO SWITCH colori disponibili

available colours / couleurs dispanibles / verfiighare Farben / JocTynHbIe LBeTa

Porta scopino in ceramica a parete e da appoggio
Wall mounted and on floor ceramic toilet brush
Porte balayent en céramique dappui et a mur
Birstengarnitur aus Keramik zur Wandmontage
oder freistehend

HacTeHHbIi 1 Hano/IbHbIIt KepaMyecKuil EpL
cm12Lx135P x40 H

®(08-23
®16-18-36

08-BI 36-BI 23-Bl 16-BI 18-BI

Brevetto Europeo N. 7794383-001
European Patent No. 7794383-001
Brevet Eurapéen No. 7794383-001 18-NE 16-NE
Europaisches Patent Nr. 7794383-001 — ——
EBponeiickuit natent No 7794383-001

Guarda il video sul nostro canale youtube / Watch the video on our youtube channel
u Regardez la vidéo sur notre chaine Youtube / Sehen Sie sich das Video auf unserem Youtube-Kanal an

CMOTpUTE BU/EO HA HALEM KaHane youtube

418 419



PORTA SCOPINI

1946

Scopino a parete adatto a sanitari

a risparmio idrico

Wall-mounted brush suitable for water-saving
sanitary fixtures

Brosse murale adaptée aux équipements
sanitaires a économie deau

Wandbiirste geeignet fiir wassersparende
Sanitareinrichtungen

THacTeHHas wWeTka noAxoauT Ans
B0/10COBPEraili{iX CaHTEXHUYECKYX NPUbopoB
cm65Lx8Px405H

®08-23-24

®16-18-36

ofN

1946 AP

Porta scopino da appoggio adatto a sanitari a
risparmio idrico

Freestanding toilet brush halder suitable for
water-saving toilets

Porte-balayette sur pied adapté aux toilettes a
faible consommation d'eau

Freistehender Toilettenbiirstenhalter geeignet
fir wassersparende Toiletten

[oncTasKa As WETKV NOAXOAMT ANA
CaHTEXHUKM C 3KOHOMMEN BOAbI
cm10Lx10Px415H

©08-23-24

®16-18-36

ofN

840

Kit collante e biadesivo per un articolo

Kit with bi-adhesive and glue for one article
Kit avec collant et biadhésif pour un article
Klebekit ist ein beidseitiger Klebestreifen
BoaMoxHoCTb yeTaHOBKM Ha Kneit.bldarew

420
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PORTA SCOPINI

1948

Scopino a parete adatto a sanitari

a risparmio idrico

Wall-mounted brush suitable for water-saving
sanitary fixtures

Brosse murale adaptée aux équipements
sanitaires a économie deau

Wandbiirste geeignet fiir wassersparende
Sanitéreinrichtungen

THacTeHHas WeTka noaxoauT Ans
B0/10COEPErali{yX CAHTEXHUYECKYX NPUbOPOB
cm65Lx8Px405H

®(08-23

1948 AP

Porta scopino da appoggio adatto a sanitari a
risparmio idrico

Freestanding toilet brush holder suitable for
water-saving toilets

Porte-balayette sur pied adapté aux toilettes a
faible consommation deau

Freistehender Toilettenbiirstenhalter geeignet
fiir wassersparende Toiletten

[oacTaska Ans WETKW NOAXOAMT AN1A
CaHTEXHUKM C 3KOHOMMEN BOAbI
cm10Lx10Px415H

*(08-23

840

Kit collante e biadesivo per un articolo

Kit with bi-adhesive and glue for one article
Kit avec collant et biadhésif pour un article
Klebekit ist ein beidseitiger Klebestreifen
BoamoXHOCTb YCTaHOBKY Ha Kneit.bldarew
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PORTA SCOPINI

VE 039 PRATIKO

Porta scopino da appoggio con

coperchio telescopico

Toilet brush with telescopic cover

Porte balayent dappui avec couvercle télescopique
Biirstengarnitur freistehend mit Teleskopgriff
HanonbHbIi MeTannMyeckuii épu ¢
TENIECKONMYECKONA KPbILIKONA

cm@125x54H

° (08

646 ZEFIRO [design Claudio Papa]

Porta scopina in ceramica da appoggio

con diffusore di profumo e una essenza
profumata

Ceramic toilet brush with scent diffuser and
one parfumed essence

Porte balayent en céramique dappui avec
diffuseur de parfume et une essence parfumée
Biirstengarnitur aus Keramik freistehend mit
Duftspender und Duftessenz

HanonbHbI KepaMunyeckuii pu ¢
apoMaTn3aTopom

cm13Lx10Px 42 H

© (8 bianco/white/blanc/weif/6enbiii

© 08 colorato/colored /colorée/farbig/veprbii

g

- =

ZEFIRO colori disponibili / available colours / couleurs disponibles / verfiighare Farben / 0cTynHbIe LiBeTa

==
&
£ BIANCO £ VERDE
i white / blanc / i green/ vert/
¢ weiB / benblli ¢ griin / 3eneHblit

422

£ ROSSO
i red/ rouge/
1ot/ KpacHblil

 ARANCIO
i orange / orangier /
i orange / OpaHXeBblil

VE 039 PRATIKO

ELILLA
¢ lilac/ lille
¢ lila / cupeHb

£ NERO
¢ black / noir /
i schwarz / YepHblit

URANIA

PORTA SCOPINI

AR 039

Porta scopino ovale in ottone da appoggio
Oval brass toilet-brush with base

Porte balayent oval en laiton dappui
Biirstengarnitur freistehend oval aus Messing
HanonbHblit METannyeckwit epi
cm9Lx10PxH38

* 08
*36

ARO0O39 M

Porta scopino ovale in ottone a parete
Wall-mounted oval brass toilet-brush

Porte balayent oval en laiton a mur
Biirstengarnitur wandhangend oval aus Messing
HacTeHHbI MeTannyeckuit épu
cm9Lx10PxH 38

* 08
®36

 AR039 /AR 039 M

U 039Q URANIA

Porta scopino in ottone da appoggio
Brass toilet-brush with base

Porte balayent en laiton dappui
Biirstengarnitur freistehend aus Messing
HanonbHbIii MeTannyeckuit épu
cm8Lx8Px4lH

®(8-23
®36

U 039M URANIA

Porta scopino quadrato in ottone a parete
Wall mounted square brass toilet-brush
Porte balayent cadre en laiton a mur
Biirstengarnitur wandhangend aus Messing
HacTeHHblit MeTannyeckwit épu
cm8Lx9IPx4H

*(8
®36

/§u039Q/U039M

423



PORTA SCOPINI

995

Porta scopino in ABS e in ottone

ABS or brass toilet brush holder

Porte-brosse de toilette en ABS ou en laiton
Toilettenbiirstenhalter aus ABS oder Messing
[lepxatenb TyaneTHoro eplivka u3 ABS i natyHu
cm@ 9Ix43H

(8 ABS Cromo /
© 23 ABS Nero /

1215 TONDO

Porta scopino da appoggio INOX 304

INOX 304 toilet-brush with base

Porte balayent dappui INOX 304
Biirstengarnitur freistehend aus INOX 304
[lepxatenb WEToK ANA Tyaneta 13 HepXaBeroLLei
ctamm 304

cm@ 8x42H

®55
o 54

1216 QUADRATO

Porta scopino da appoggio INOX 304

INOX 304 toilet-brush with base

Porte balayent dappui INOX 304
Biirstengarnitur freistehend aus INOX 304
[Jlepxarenib WETOK 4715 TyaseTa u3 HepXaBeloLLLeli
cram 304

cm9Lx9Px4TH

®55
e 54

SM 039 CIKO

Porta scopina in ottone da appoggio

con base in PVC

Brass toilet brush with PVC base

Porte balayent en laiton dappui avec base en PVC
Biirstengarnitur aus Messing freistehend mit
Sockel aus PVC

HanonbHbIA MeTanmmyeckmii epu

cm@ 8x36H

* 08
o (2
®16-25

SM 039M CIKO

Porta scopino in ottone a parete

Wall mounted brass toilet brush

Porte balayent en laiton a mur
Biirstengarnitur wandhangend aus Messing
HacTeHHbI MeTanmyeckuii epu

cm@ 9x36H

* 08
o (2
®16-25

SM 039 B

Porta scopino da appoggio con base
Toilet brush with base

Porte balayent dappui
Biirstengarnitur freistehend
HanonbHbI MeTanmyeckmii pu
cm1250 x40 H

* (8
®16-25

424

. SM 039 /SM 039 M

. SM039B

GABRY

o
oy
186 .
CUBE
. 633
SM12A

~_I‘ {-. f

BK12A

PORTA SCOPINI

186 GABRY

Porta scopino in ceramica da appoggio
Ceramic toilet brush with base

Porte balayent en céramique dappui
Biirstengarnitur freistehend aus Keramik
HanonbHblit Kepaminyeckuil EpLu

cm 130 x 35 H

*(2-08

*39

e 40

633 CUBE

Porta scopino in ceramica da appoggio
Ceramic toilet-brush with base

Porte balayent en céramique dappui
Birstengarnitur freistehend aus Keramik
HanonbHbIit KepaMnyeckuit épur
cm10Lx10Px38H

* 08

® 36

DV 12 A [design Massimiliano Settimelli]

Porta scopino in ceramica da appoggio
Ceramic toilet brush with base

Porte balayent en céramique dappui
Biirstengarnitur freistehend aus Keramik
HanonbHbIi KepaMuyeckuit épu
cm10Lx10P x40 H

°(8

SM12 A

Porta scopino in ceramica da appoggio
Ceramic toilet brush with base

Porte balayent en céramique dappui
Birstengarnitur freistehend aus Keramik
HanonbHbIi KepaMuyeckuil épu

cm130 x40 H

° (8

®75-26

BK 12 A [design Giovanna Talocei]

Porta scopino in ceramica
Ceramic Toilet-brush

Porte balayent en ceramique
Biirstengarnitur wandhangend
HanonbHblit KepamMinyeckuil epLu
cm@10x42H

°(8
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TOTEM

TT 01

Maniglione di sicurezza in ottone cm 30
Brass safety handle cm 30

Poignée de sécurité en laiton cm 30
Sicherheitsgriff aus Messing cm 30
JlatyHHas npegoxpaHuTenbHas pydka M 30

Designer Massimiliano Settimelli

TT 02

Maniglione di sicurezza in ottone cm 45
Brass safety handle cm 45

Poignée de sécurité en laiton cm 45
Sicherheitsgriff aus Messing cm 45
JlaTyHHas npeoXpaHuTENbHas pyyKa o 45

TTO03

Maniglione di sicurezza in ottone cm 60
Brass safety handle cm 60

Poignée de sécurité en laiton cm 60
Sicherheitsgriff aus Messing cm 60
JlaTyHHas npeaoxpaHuTeNbHas pydka oM 60

Certificati - UNI EN 11064/2019

TT 04

Maniglione di sicurezza in ottone cm 80
Brass safety handle cm 80

Poignée de sécurité en laiton cm 80
Sicherheitsgriff aus Messing cm 80
JlatyHHas npegoxpanuTenbHas pyyka cm 80

cm355Lx8Px3H cm4b5Lx8Px3H cm605Lx8Px3H cmB805Lx8Px3H
©(8-03-05 ©(08-03-05 ®08-03-05 ®(8-03-05
34 ®3b ®3b ®36
-
- =
q\#f{:} /
TT 05 TT 06 TT 07 TTO08

Asta per connessione a “T" cm 30
Rod for “T" connection cm 30

Tige pour raccord en “T" cm 30
Stange fir “T"-Verbindung cm 30
Crepxetb A4na “T” coeavHerus oM 30

Asta per connessione a “T" cm 45
Rod for “T" connection cm 45

Tige pour raccord en “T" cm 45
Stange fiir “T"-Verbindung cm 45
CrepxeHb Ans “T” coeanHenus oM 45

Asta per connessione a “T" cm 60
Rod far “T" connection cm 60

Tige pour raccord en “T" cm 60
Stange fiir “T"-Verbindung cm 60
Crepxenb 4na “T” coeanHenus o 60

Asta per connessione a “T" cm 80
Rod for “T” connection cm 80

Tige pour raccord en “T" cm 80
Stange fiir “T"-Verbindung cm 80
CrepxeHb Ans “T” coeaurenus ey 80

cm385Lx85Px35H cm485Lx85Px35H cmB35Lx85Px35H cm835Lx85Px35H
(8-03-05 ©(8-03-05 ©(08-03-05 (08-03-05
°34 ®36 °34 36
'f " —_—
:--'i...l
)
TT 51
TT09 TT50 T2

Maniglione di sicurezza in ottone cm 120
Brass safety handle cm 120

Poignée de sécurité en laiton cm 120
Sicherheitsgriff aus Messing cm 120
JlatyHHas npegoxpaHuTenbHas pydka oM 120

Doccetta completa di supporto e tubo
Shower complete with stand and hose
Douche compléte avec support et tuyau
Dusche komplett mit Stander und Schlauch
[lylur B KOMNEKTE CO CTOMKOM  LLAHTOM

Porta accappatoio per barra

Bathrobe holder for bar

Support de peignoir pour le bar
Bademantelhalter fiir Stange

[lepxarenb baHHoro xanata 19 bapHoii cToiku

Vaschetta plexiglass per barra orizzontale
Plexiglas tray for horizontal bar

Plateau en plexiglas pour barre horizontale
Plexiglasschale fir horizontale Stange

J1oTOK M3 0prCTeK/1a A1 FOPU30HTASIbHOI NOIOCHI

cm1209Lx85Px3H cm1209Lx4Px5H cmB5Lx4Px5H cm25Lx14Px12H
®08-03-05 ° (08 ©08-03-05 .
® 34 ©(03-05 ®36
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Designer Massimiliano Settimelli TOTEM

Certificati - UNI EN 11064/2019




TOTEM Designer Massimiliano Settimell

TT1283

Maniglia reclinabile
Reclining handle
Poignée inclinable
Verstellbarer Griff
OTkuzbIBalOWASCS pyyKa
BASEcm9Lx16H
APERTAcm 65P x 16 H
CHIUSAcm12Px 75 H

TT1284

Maniglia reclinabile con porta rotolo

Reclining handle with roll holder

Poignée inclinable avec porte-rouleau
Verstellbarer Griff mit Rollenhalter
OTKWABIBAIOLLIAACS PYKA C ZIEPXKATENEM /1S PY/IOHa
BASEcm9Lx16H

APERTAcm 65P x 16 H

CHIUSAcm12P x 75 H

Certificati - UNI EN 11064/2019

 TT1284

Certificati - UNI EN 11064/2019

Designer Massimiliano Settimelli TOTEM




MANIGLIONI

1152

Maniglione di sicurezza in ottone ad angolo
Brass mergency handle

Poignée de slreté en laiton

Bad Sicherheitsgriff aus Messing

[opyyeHb

cm47Lx10Px18Hx 0 3

Maniglione di sicurezza in ottone
Brass mergency handle

Poignée de slreté en laiton

Bad Sicherheitsgriff aus Messing
[MopyyeHb
cm35Lx9Px6Hx0 3

1154

Maniglione di sicurezza in ottone
Brass mergency handle

Poignée de slreté en laiton

Bad Sicherheitsgriff aus Messing
[MopyyeHb

cm4bL BHxB3

Maniglione di sicurezza in ottone
Brass mergency handle

Poignée de slreté en laiton

Bad Sicherheitsgriff aus Messing
[MopyyeHb
cmB0Lx9Px6HxB3

1156

Maniglione di sicurezza in ottone
Brass mergency handle

Poignée de slireté en laiton

Bad Sicherheitsgriff aus Messing
[TopyueHb
cm80Lx9Px6HxP 3

PROGETTO SARTORIA
Tailoring project

Finishes on request
finitions sur demande
Ausfiihrungen auf Anfrage
0T/B/1Ka No 3anpocy

e

MANIGLIONI




MANIGLIONI

1147

Maniglione di sicurezza in ottone ad angolo
Brass mergency handle

Poignée de slreté en laiton

Bad Sicherheitsgriff aus Messing

[opyyeHb

cm47Lx10Px18Hx 0 3

Maniglione di sicurezza in ottone
Brass mergency handle

Poignée de slreté en laiton

Bad Sicherheitsgriff aus Messing
[TopyueHb
cm35Lx9Px6Hx0 3

1149

Maniglione di sicurezza in ottone
Brass mergency handle

Poignée de slreté en laiton

Bad Sicherheitsgriff aus Messing
[opyyeHb
cm45Lx9Px6HXB 3

Maniglione di sicurezza in ottone
Brass mergency handle

Poignée de slreté en laiton

Bad Sicherheitsgriff aus Messing
[opyyeHb
cmB0Lx9Px6HxD3

1151

Maniglione di sicurezza in ottone
Brass mergency handle

Poignée de slreté en laiton

Bad Sicherheitsgriff aus Messing
[opyyeHb
cm80Lx9Px6HxB 3

PROGETTO SARTORIA
Tailoring project

Finishes on request
finitions sur demande
Ausfiihrungen auf Anfrage
0T/B/1Ka No 3anpocy

MANIGLIONI




MANIGLIONI MANIGLIONI

233 /1231

Maniglione di sicurezza in ottone ad angolo
Brass mergency handle

Poignée de slreté en laiton

Bad Sicherheitsgriff aus Messing

[opyyeHb

cm41Lx10Px18HxB 2

©23308

©23316-23325

884 /1235

Maniglione di sicurezza in ottone con griglia
Brass mergency handle with rack

Poignée de slreté en laiton avec grille

Bad Sicherheitsgriff mit Seifenkorb
lopyyeHb + peLueTka
cm42LxM5Px16Hxe2

© 884 16-884 25

885 /1232

Maniglione di sicurezza in ottone
Brass mergency handle

Poignée de slreté en laiton

Bad Sicherheitsgriff

[opyyeHb
cm30Lx10Px5Hx@2

886 /1233

Maniglione di sicurezza in ottone
Brass mergency handle

Poignée de slreté en laiton

Bad Sicherheitsgriff

[opyyeHb
cm45Lx10Px5Hxg2

*123308

T 4 - Ea—.

® 886 16-886 25

887 /1234

Maniglione di sicurezza in ottone
Brass mergency handle

Poignée de slreté en laiton

Bad Sicherheitsgriff

[opyyeHb
cm60Lx10Px5Hx@2

© 887 16-887 25




T E N D E Prsonalizzazione misure su richiesta / Customisation of measurements on request / Mesures prononcées sur demande / Vorgezogene Messungen auf Anfrage / [1ponssosibHble u3veperus no anpocy

076

Asta per tenda doccia

Brass support bar for tent

Barre de supporte en laiton pour tende
Stange aus Messing fir Duschvorhang
YrnoBas nepeanauHa A 3aHaBecok B BaHHYH
cm80Lx80Px@2

*08
®25-16

082

Asta per tenda vasca con rompi tratta
Brass support bar for tent

Barre de supporte en laiton pour tende
Stange aus Messing flr Duschvorhang
YrnoBas nepekanauHa A 3aHaBecoK B BaHHYH
cm170Lx80Px @ 2

° (8
®25-16

078

Asta curva per tenda doccia

Brass curved support bar for tent

Barre de supporte courbe en laiton pour tende
Stange rund aus Messing fiir Duschvorhang
[onykpyrnas nepexanauHa ana

3aHABECOK B BaHHYI0

cm80Lx80Pxg2R55

*08
®25-16

079 1078
Asta per tenda doccia

Brass support bar for tent

Barre de supporte en laiton pour tende
Stange aus Messing fir Duschvorhang
[onykpyrnas nepexananHa Ans
3aHaBECOK B BAHHYK

cm88/90Lx 02

<t 1079
®25-16

-

0RO BRONZO
Gold Bronze
Gold Bronze

30/10T0 bponsa

16 25

436




TENDE

438

075 *

Tenda doccia in tessuto di poliestere plastificato
Polyester material shower tent

Tende douche dans tissu de polyester
Duschvorhang Textil aus Polyester

[lywesas 3aHaBecka 13 nomuacTepa

©075.02m 240 L x 200 H

075 NIDO D’APE BIANCO *
Tenda doccia in tessuto di poliestere plastificato
Polyester material shower tent

Tende douche dans tissu de polyester
Duschvorhang Textil aus Polyester

[lywiesas 3aHaBecka 13 no/macTepa

4 ssnnsan

.
._.‘_.
..
. .
e
LT )
- %
.
s N

LR R SRt R SO R
LR AL SE L 20 36 S0 08 2L

075 NIDO D’APE ECRU *

Tenda doccia in tessuto di poliestere plastificato
Polyester material shower tent

Tende douche dans tissu de polyester
Duschvorhang Textil aus Polyester

Jlyuiesas 3aHaBecka w3 nomacTepa

N B TE S RN L A

S AR INIEE NN

©(075.01 APECcm 180 L x 200 H

075 CRASH BIANCO *

Tenda doccia in tessuto di poliestere plastificato
Polyester material shower tent

Tende douche dans tissu de polyester
Duschvarhang Textil aus Polyester

[lywesas 3aHaBecka 13 nomacTepa

©(075.01 CRBI cm 180 L x 200 H

075 LINEUM BIANCO *

Tenda doccia in tessuto di poliestere plastificato
Polyester material shower tent

Tende douche dans tissu de polyester
Duschvorhang Textil aus Polyester

Jlywiesast 3aHaBecka w3 nosmacTepa

©075.01 LMBI cm 180 L x 200 H

075 LINEUM ECRU *

Tenda doccia in tessuto di poliestere plastificato
Polyester material shower tent

Tende douche dans tissu de polyester
Duschvarhang Textil aus Polyester

[lyuiesas 3aHaBecka u3 nomacTepa

©(75.01 LMEC cm 180L x 200 H

* Le tende sono dotate di ganci in PVC / The curtains are equipped with PVC hooks / Les tendes sont équipés de crochets en PVC

Die Vorhange sind mit PVC-Haken ausgestattet / 3aHaBeck 0cHallleHbl kproykamin u3 [1BX

TENDE

080

Supporto in ottone per tenda doccia

Brass support for tent

Supporte en laiton pour tende

Aufhangung aus Messing fir Duschvorhang
Kpyrnas nepexanauHa ans 3aHaBecok B BaHHYH
cm800 x84Px10H

° (8
®25-16

083

Ganci per tenda doccia
Curtain hooks for tent
Crochets de rideau pour tende
Vorhanghaken

Kptouok 4019 3aHaBECOK
cm3Lx6H

®55

8pz xtenda/ tent/ tende / Vohrang / nanarka cm 120 L
12 pz x tenda / tent / tende / Vohrang / nanarka cm 180 L
16 pz x tenda / tent / tende / Vohrang / nanarka cm 240 L

439



SEDILI

1354

Sedile per doccia ribaltabile, realizzato in ABS
Foldable shower seat, made of ABS

Siege de douche rabattable, en ABS

Klappbarer Duschsitz, aus ABS

CknajHoe yLIEBOE CHAEHbE, U3roTOBNEHHDE M3 ABS
cm40Lx4,8Px8H

o0l

Kg 150 Carico statico
Static load /Charge statique/Statische Belastung

643

Sedile doccia, alluminio e polipropilene
Aluminum and polypropylene seat for shower
Siege pour douche, aluminium et polypropylene
Duschsitz in Aluminium und Polypropylen
CwaieHbe B AylIEBOH yron

cm12/47Px 42 L

o0l

Kg 110 Carico statico
Static load /Charge statique/Statische Belastung

CE norma MDD 93/42

033.01

Sedile per vasca con seduta in plastica

Seat for bath-tub with plastic sitting

Siege pour baignaire avec séance en plastique
Badewannensitz aus Kunststoff

CnaeHbe g BaHHbI

cm65/70Lx 28 Px 18 H

o0l

Kg 80 Carico statico
Static load /Charge statique /Statische Belastung

440

643

SEDILI

1085 - SEDILE DOCCIA

Sedile doccia in acciaio e plexiglass
Steel and plexiglass seat for shower
Siege pour douche en acier et plexiglass
Duschsitz aus Stahl und Plexiglas
CuaeHbe B AywWweBoil yron

cm32Lx T33P x33/7H

®55

Kg 160 Carico statico
Static load /Charge statique/Statische Belastung

441



DOCCIA

839 HQC

Pulisci vetri con supporto, ad incollo

Shower door wiper, with glue

Nettayeur de douche, pour coller

Glaswischer mit Wandhalterung aus verchrom-
tem Messing zum Kleben

Crénooyectutens

cm24Lx5Px19H

* 08

1078

Pulisci vetri con porta accappatoio singolo, per vetro da 10 mm max
Shower door wiper for glass of 10 mm maximum

Nettayeur de douche,pour un verre de 10 mm maximum

Glaswischer mit Wandhalterung fiir Glas von maximal 10 mm
CTéxnooyecTuTenb And cTexna He bonee 10 MM

cm24Lx5Px19H

* (8

985

Porta accappatoio doppio per vetro da 10 mm max
Robe hook, for glass of 10 mm maximum

Porte peignair, pour un verre de 10 mm maximum
Bademantelhaken , fir Glas von maximal 10 mm
Kptouok ans cTexna He 6onee 10 M
cm10Lx8Px2H

° (8
®16-25

442

DOCCIA

964

Gancio porta accappatoio OTTONE
b " Bathrobe hook BRASS

| Crachet pour peignoir BRASS
Bademantelhaken BRASS

Kptouok s xanata BRASS
cm2Lx5Px12H

° (8
®16-25

1839

1964

936

Gancio porta accappatoio PLEXIGLASS
Plexiglass bathrobe hook

Crochet pour peignoir en plexiglas
Bademantelhaken aus Plexiglas
KPIOYOK [1/1 Xaara 13 0preTeksia
cm2Lx5Px12H

®TR-BI-NE

1078

1936 TR 1936 B 1936 NE

984

Porta accappatoio singolo

per vetro da 10 mm max

Robe hook, for glass of 10 mm maximum
Porte peignair, pour un verre de 10 mm max.
Bademantelhaken , fiir Glas von maximal 10 mm
Kptouok ang cTexna He bonee 10 Mu
cmb6Lx8Px2H

* 08
®16-25

984

985

443



DOCCIA

1346

Pensile doccia rettangolare con

1 piano e 2 porta accappatoio

Rectangular structure for shower with
1shelve and 2 robe-hook

Structure rectangulaire avec 1

plateaux et 2 porte peignoir

Korbgestell rechteckig mit 1Ablagen, 2 Haken
PewéTka 1-x ypoHeBas + 2 kpiouka Ans
JLYLEBOr0 yra

cm31Lx135Px35H

®(8-23
®36
o fN

1347

Pensile doccia a parete

Double shelf for wall

Structure a mur avec 2 plateaux
Korbgestell , 2 Ablagen

PelwiTka B BaHHY10 2-X ypoBHEBas
cm26 LxTPx52H

®(8-23
®36
o fN

@ FN* PROGETTO SARTORIA
Tailoring project
- Finishes on request
finitions sur demande

Ausfiihrungen auf Anfrage
0T/B/1Ka No 3anpocy

444

S

DOCCIA

1348

Pensile doccia rettangolare con

2 piani e 2 porta accappatoio

Rectangular structure for shower with

2 shelves and 2 robe-hook

Structure rectangulaire avec 2

plateaux et 2 porte peignoir

Korbgestell rechteckig mit 2 Ablagen, 2 Haken
PeliéTia 2-x ypoBHeBas + 2 Kpiouka 1 AYLLIEBON Y
cm30Lx13Px54H

®(8-23
®36
ofN

1349

Pensile doccia rettangolare adatto a box
doccia con anta scorrevole, con 2 porta
accappatoio

Rectangular structure for shower with

2 shelves and robe-hook

Structure rectangulaire avec 2

plateaux et porte peignoir

Korbgestell fiir Dusche mit Schiebetiren,
rechteckig, mit 2 Haken fiir Bademantel
Pelwgrka 2-x ypoBHeBas +

KPIOYOK /11 ALLIEBOr0 yrna
cm30Lx12Px55H

®(08-23
®36
o N

Foto: versione sinistra

Photo: left version

Photo: version gauche

Auf dem Bild: linke Ausfihrung
(Moo: Jlesbiit Bepous

@ FN* PROGETTO SARTORIA
Tailoring project
- Finishes on request
finitions sur demande
Ausfiihrungen auf Anfrage
OT/E/1Ka o 3anpocy
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VASCA designer Ervas Basilico Girardi designer Ervas Basilico Girardi DOCCIA

MM 1335

Mensola doccia inox 316

Stainless steel 316 shower shelf

Etagere de douche en acier inoxydable 316
Duschablage aus Edelstahl 316

Monka ang aywa 13 Hepxasetowwei ctanu 316
cmB0Lx12Px8H

MM 1336

Porta oggetti per vasca inox 316
Stainless steel 316 bathtub organizer
Organisateur de baignoire en acier
inoxydable 316

Badewannenorganizer aus Edelstahl 316
OpraHaiiep AN19 BaHHbI U3 HEPXaBEIOL|E/
cramm 316

cm80Lx15Px15H °54
o5 4
°24

@ Possibilita di fissaggio ad incollo
Possibility of installation by glue
ossibilité de fixation par colle

Befestigungsmaglichkeit mit Klebstoff
BOSMOXHOCTb KPEN/IeHus Ha Kiei

MM 1337

Angolo doccia 2 ganci inox 316

Stainless steel 316 shower corner with 2 hooks
Coin douche en acier inoxydable 316 avec 2
crochets

Duschecke aus Edelstahl 316 mit 2 Haken
[Jlywesoit yronok 13 Hepxasetolwei ctanu 316 ¢
2 KpiouKamu

cm29Lx20Px9H

®54
24

Possibilita di fissaggio ad incollo
Possibility of installation by glue
ossibilité de fixation par colle

Befestigungsmaglichkeit mit Klebstoff
BO3MOXHOCTb KPENyeHs Ha Kiei

840

Kit collante e biadesivo per un articolo

Kit with bi-adhesive and glue for one article
Kit avec collant et biadhésif pour un article
Klebekit ist ein beidseitiger Klebestreifen
Bo3moXHOCTb YCTaHOBKM Ha kneil.bldarew

446 447




DOCCIA

1087

Mensola in plexiglass ad angolo con balconcino
Shelf with plexyglass planeand balcony
Console avec plateau en Plexyglas et balconnet
Ablage aus klarem plexiglass mit Halteleiste
N0/1KA 113 OPTCTEK/A C OrPaHIYUTENEM

DOCCIA

1046

Pensile doccia a parete

Double shelf for wall

Structure a mur avec 2 plateaux
Korbgestell , 2 Ablagen

PewiéTka B BaHHyt0 2-X YpoBHEBas!

cm20Lx20Px125H cm26 LxMPx52H
° (8 °08
1089
Mensola in plexiglass con balconcino
Shelf with plexyglass planeand balcony
Console avec plateau en plexyglass et balconnet
Ablage aus klarem Plexyglas mit Halteleiste
10/1Ka U3 OPTCTEKJIA C OrPaHUYUTENEM
cm26LxTMPx125H
08
1044
Pensile doccia per pannello fisso
Double shelf for glass shower
Structure avec 2 plateaux et 2 porte peignoir
R Korbgestell mit 2 Ablagen, 2 Haken
A LAY : Pewwétka 2-x + 2 kpiouka 419 AyLIeBoro yra
AR cm 26 LxTIPx 55 H
IR AR .
ﬁ%ﬂﬂb; "
1090 |

Mensola in plexiglass con balconcino

Shelf with plexyglass planeand balcany
Consale avec plateau en Plexyglas et balconnet
Ablage aus klarem Plexiglass mit Halteleiste
1071 113 OPICTEKJIA C OrPAHNYMTESNIEM
cm40LxTPx125H

* 08
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DOCCIA

1218

Mensola in plexiglass , fissaggio con viti

Shelf with plexiglass, screws fixing

Console avec plateau en plexiglass, fixation
avec vis

Ablage aus klarem Plexiglass, Befestigung mit
Schrauben

(OpreTexnsiHHas NoAKa, KpenneHue BUHTaMK
cm25Lx10Px75H

oo (9

Mensola in plexiglass, fissaggio con colla
Shelf with plexiglass, Glue fixing

Console avec plateau en plexiglass, fixation
avec de la colle

Ablage aus klarem Plexiglass, Befestigung mit
Klebstoff

OpreTexnsHHast nosika, Kpenenve kieem
cm25Lx10Px75H

DOCCIA

1172

Pensile doccia rettangolare con

2 piani e 2 porta accappatoio

Rectangular structure for shower with

2 shelves and 2 robe-hook

Structure rectangulaire avec 2

plateaux et 2 porte peignoir

Korbgestell rechteckig mit 2 Ablagen, 2 Haken
Pewérka 2-x ypoBHeBast + 2 Kpouka A1 yLLIEBOO Yria
cm25Lx20 P x72H-MAX 8mm

o TR

171

Pensile doccia per box con anta scorrevole
Double shelf for glass shower with sliding doors
Structure avec 2 plateaux et porte peignair
Korbgestell fiir Dusche mit Schiebetiren,
rechteckig, mit 2 Haken fiir Bademantel
Pewwétka 2-x + 2 kpiouka 419 AyLLIEBOr0 yra
cm25Lx20Px 72 H

o TR

Per ante scorrevoli

(profilo cm 3,6 massimo)

For sliding doors (profile cm 4,5 maximum)
Pour porte caulissantes (profil cm 4,5 maximum)
Fiir Schiebetiiren (Profil cm 4,5 maximal)

15 Pa3JBYXHbIX J1BEPel

(MakcumanbHbIA npoub 4,5 cu)




DOCCIA designer Markus Binz

1220

Mensola in INOX 316 , fissaggio con Viti

Shelf with INOX 316 screws fixing

Console avec plateau en INOX 316, fixation
avec vis

Ablage aus klarem INOX 316, Befestigung mit
Schrauben

[onka u3 Hepxasetoleid ctanu 316, kpennexue
BUHTaMM

cm25Lx10Px75H

®54

3

oo (9

Mensola in INOX 316, fissaggio con colla

INOX 316 shelf, fixing with glue

Etagere en ACIER INOXYDABLE 316, fixation avec
de la colle

Ablage aus EDELSTAHL 316, Befestigung mit
Klebstoff

Monka 13 HepxaserowLievi cranv 316, kpennexve
Kneem

ecm25Lx10Px75H

®54

LA}

452

designer Markus Binz DOCCIA

1223

Pensile doccia rettangolare con

2 piani e 2 porta accappatoio

Rectangular structure for shower with

2 shelves and 2 robe-hook

Structure rectangulaire avec 2

plateaux et 2 porte peignoir

Korbgestell rechteckig mit 2 Ablagen, 2 Haken
Pewiéria 2-x ypoHeBas + 2 KpoyKa /i1 1YLLIEBONO yra
cm25Lx20 P x 72 H - MAX 8mm

®54
)3

1226

Pensile doccia per box con anta scorrevole
Double shelf for glass shower with sliding doors
Structure avec 2 plateaux et porte peignoir
Korbgestell fiir Dusche mit Schiebetiiren,
rechteckig, mit 2 Haken fiir Bademantel
Pewérka 2-x + 2 Kpioyka AL AYLIEBOr0 yra
cm25Lx1Px60H

®54
23

Per ante scorrevoli

(profilo cm 3,6 massimo)

For sliding doors (profile cm 4,5 maximum)
Pour porte coulissantes (profil cm 4,5 maximum)
Fiir Schiebetiiren (Profil cm 4,5 maximal)

L1 PA3[IBUXHbIX BEpeit

(MaKcuManbHbIA mpodub 4,5 o)
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DOCCIA

1254

Angolare in plexiglass , fissaggio con viti
Plexiglass corner, screw fixing

Angle en plexiglas, fixation par vis
Plexiglas-Ecke, Schraubbefestigung
Yron10K 13 oprcTeka, BUHTOBOE KPENigHue
cm3ILx15Px75H

* (8

1255 @

Angolare in plexiglass, fissaggio con colla
Plexiglass corner, fixing with glue

Coin de plexiglas, fixation par colle
Plexiglas-Ecke, Befestigung mit Kleber
Y010k 13 OPrCTEKSIa, KPBMSIEHIE C MOMOLLbIO KItes
cm3lLx15Px75H

* (8

454

DOCCIA

1256

Pensile doccia angolare con

2 piani e 2 porta accappatoio

Corner shower cabinet with 2 shelves and 2
bathrobe holders

Cabine de douche dangle avec 2 étagéres et 2
porte-peignoirs de bain

Eck-Duschkabine mit 2 Ablagen und 2 Bade-
mantelhaltern

YrnoBas Aywesas kabuHa ¢ 2 noaku u 2
JiepXaTend A1 xanaros
cm31Lx20Px72H-MAX 8mm

o TR

1257

Pensile doccia angolare per box con anta
scorrevole

Corner shower wall unit for sliding door box
Colonne de douche dangle pour cabine de
douche a porte coulissante

Eck-Duschwand fiir Schiebetiirkasten

Y1080V ZLyLUEBOIA HACTEHHbIA 610K A4 BoKca ¢
Pa3/IBUXHON 1BEPHI0

cm3ILx20Px72H

o TR

Per ante scorrevoli

(profilo cm 3,6 massimo)

For sliding doors (profile cm 4,5 maximum)
Pour porte caulissantes (profil cm 4,5 maximum)
Fiir Schiebetiiren (Profil cm 4,5 maximal)

15 PA3JBYXHbIX Z1BEPelt

(MakcumanbHbIA npoub 4,5 cu)
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RACK designer Markus Binz

1292

Angolare in INOX 316 , fissaggio con viti

Angle bracket made of INOX 316, screw fixing
Support angulaire en acier inoxydable 316,
fixation par vis

Winkelkonsole aus Edelstahl 316, Schraubbe-
festigung

Yrn0BOiA KPOHLLITENH 113 HEPXABEIOWLEH CTa/M
316, B1HTOBOE KpEN/IEHe
cm3ILx15Px6H

e 54

3

1293 @

Angolare in INOx 316, fissaggio con colla
Angle made of INOx 316, fixing with glue

Angle en INOx 316, fixation par callage

Winkel aus INOx 316, Befestigung mit Klebstoff
Yron uz INOx 316, KpennieHue ¢ noMoLLbIo Knest
cm3ILx15Px6H

e 54

3
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RACK designer Markus Binz

1294

Pensile doccia angolare per box con anta fissa
Corner shower enclosure with fixed door
Colonne de douche dangle pour porte fixe
Eckduschwand fiir Kasten mit fester Tiir
YrnoBoit AyLEB0It HACTEHHbIA 60K ANs
UKCMPOBAHHOTO A1BEPHOr0 boKca
cm31Lx20Px72H-MAX 8mm

®TR-54
®TR-23

1295

Pensile doccia angolare per box con anta
scorrevole

Corner shower wall unit for sliding door box
Colonne de douche dangle pour cabine de
douche a porte coulissante

Eck-Duschwand fiir Schiebetiirkasten
Y1080V ZLyLUEBOIA HACTEHHbIA 610K A4 BoKca ¢
Pa3/IBUXHON 1BEPHI0

cm31Lx20Px72H

o TR-54
®TR-23

Per ante scorrevoli

(profilo cm 3,6 massimo)

For sliding doors (profile cm 4,5 maximum)
Pour porte coulissantes (profil cm 4,5 maximum)
Fiir Schiebetiiren (Profil cm 4,5 maximal)

15 PA3JBYXHbIX Z1BEPelt

(MaKcuManbHbIA npodmnb 4,5 cM)
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1296

Angolare in plexiglass con 2 ripiani
Plexiglass corner unit with 2 shelves
Unité dangle en plexiglas avec 2 étageéres
Plexiglas-Eckschrank mit 2 Fachbdden
Yrnosoii wkad u3 opreTexna ¢ 2 noakamm
cm3ILx15Px43H

o TR

1297

Angolare in INOX 316 con 2 ripiani

316 stainless steel corner unit with 2 shelves
Unité dangle en acier inoxydable 316 avec 2
gtageres

Eckschrank aus Edelstahl 316 mit 2 Einle-
gebdden

YrnoBoit 6710k 13 Hepxaseloweii cTanm 316 ¢ 2
no/IKaMn

cm3ILx15Px43H

oTR-54

®TR-23

458

DOCCIA

1298

Pensile in plexiglass con 2 ripiani
Plexiglass wall unit with 2 shelves

Unité murale en plexiglas avec 2 étageres
Plexiglas-Wandschrank mit 2 Einlegebdden
HacTeHHbIif 1WKad 13 opreTena ¢ 2 noakamu
cm26 Lx12Px43H

o TR

1299

Pensile in INOX 316 con 2 ripiani

INOX 316 wall unit with 2 shelves

Unité murale INOX 316 avec 2 étageres
Hangeschrank INOX 316 mit 2 Regalen
HacenHbiii wkad INOX 316 ¢ 2 noskamu
cm26 Lx12Px43H

®TR-54
®TR-23
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DOCCIA

785

Pensile doccia rettangolare con

2 piani e 2 porta accappatoio

Rectangular structure for shower with

2 shelves and 2 robe-hook

Structure rectanqulaire avec 2

plateaux et 2 porte peignoir

Korbgestell rechteckig mit 2 Ablagen, 2 Haken
PewiTka 2-x ypoBHeBast + 2 KpHouka A1 AYLLIEBOTD Yria
cm25L x12P x 53 H

®(8-23

460

DOCCIA

773

Pensile doccia rettangolare adatto a box
doccia con anta scorrevole, con 2 porta
accappatoio

Rectangular structure for shower with

2 shelves and robe-hook

Structure rectangulaire avec 2

plateaux et porte peignoir

Korbgestell fiir Dusche mit Schiebetiiren,
rechteckig, mit 2 Haken fiir Bademantel
Pewwérka 2-x ypoBHeBas +

KPIOYOK /1718 AYLLIEBONO yra

cm 26 Lx 55 H-Pint.12

* 08

Foto: versione sinistra

Photo: left version

Photo: version gauche

Auf dem Bild: linke Ausfihrung
(Moto: Jesbiit Bepcus

SX DX

Per ante scorrevoli

(profilo cm 6 massimo)

For sliding doors (profile cm 6 maximum)
Pour porte coulissantes (profil cm 6 maximum)
Fiir Schiebetiiren (Prafil cm 6 maximal)

NS PasIBIKHbIX 1BEpel

(MaKcuManbHbIA Mpodmb 6 o)

Brevetto Europeo N. 272623
European Patent No. 272623
Brevet Européen No. 272623
Europdisches Patent Nr. 272623
Esponeiickwit natext No 272 623
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1300

Pensile doccia rettangolare con

2 piani e 2 porta accappatoio

Rectangular structure for shower with

2 shelves and 2 robe-hook

Structure rectangulaire avec 2

plateaux et 2 porte peignoir

Korbgestell rechteckig mit 2 Ablagen, 2 Haken
Pewérka 2-x ypoBHeBast + 2 Kpouka A1 yLLIEBOO Yria
cm30Lx13Px54H

®(8-23

1071

Griglia porta spugna in ottone

Brass grill sponge holder

Grille porte éponge en laiton

Korbgestell, Schwammhalter aus Messing
Pewgrka B BaHHyi0

cm34Lx135Px7H

®08-23

Possibilita di fissaggio ad incollo
Possibility of installation by glue
ossibilité de fixation par colle
Befestigungsmaglichkeit mit Klebstoff
BO3MOXHOCTb KPEMIeHns Ha Kiiei

840

Kit collante e biadesivo per un articolo

Kit with bi-adhesive and glue for one article
Kit avec collant et biadhésif pour un article
Klebekit ist ein beidseitiger Klebestreifen
BoaMoxHocTb yeTaHOBKM Ha Kneit.bldarew

1072

Pensile doccia rettangolare con

1 piano e 2 porta accappatoio

Rectanqular structure for shower with
1shelve and 2 robe-hook

Structure rectangulaire avec 1

plateaux et 2 porte peignoir

Korbgestell rechteckig mit TAblagen, 2 Haken
PewéTka 1-x ypoHeBas + 2 Kpiouka Ans

1301

Pensile doccia rettangolare adatto a box
doccia con anta scorrevole, con 2 porta
accappatoio

Rectanqular structure for shower with

2 shelves and robe-hook

Structure rectangulaire avec 2

plateaux et porte peignoir

Aviliesoro yrna Korbgestell fiir Dusche mit Schiebetiiren,
cm 31Lx13,5 Px 35 rechteckig, mit 2 Haken fiir Bademantel
*(8-23 Pewétka 2-x ypoHeBas +
KPIOYOK /119 ALLIEBOTO yria
cm30Lx12Px55H
®(8-23

Foto: versione sinistra

Photo: left version

Photo: version gauche

Auf dem Bild: linke Ausfiihrung
(Maoro: Jlesbiit Bepcua
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DOCCIA

D15

Griglia porta spugna in ottone

Brass grill sponge holder

Grille porte éponge en laiton

Korbgestell, Schwammbhalter aus Messing
PeweTKa B BaHHyI0

cm25Lx12Px8H

*08-23

®16-25

868

Griglia angolare per doccia
Brass grill for shower

Grille angulaire

Korbgestell eckig fiir Dusche
PelweTka B BaHHyI0
cm27Lx27Px7H

° 08

872

Griglia porta spugna in ottone

Brass grill sponge holder

Grille porte éponge en laiton

Korbgestell, Schwammbhalter aus Messing
PeLwéTka B BaHHyH0
cm285Lx125Px7TH

* (08

1007

Set per incollo con colla

Metal part for fixing with glue

Plaque métallique pour fixation avec colle
Blech eckig fiir zum Kleben links

Kpenex Ha knet

cm @5

= T R AR N
p et TR ‘.l'-"'

A . i i
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o i
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DOCCIA

873

Griglia porta spugna in ottone

Brass grill sponge holder

Grille porte éponge en laiton

Korbgestell, Schwammbhalter aus Messing
Pewerka B BaHHy10

cm40Lx125Px7H

*08

875

Griglia angolare in ottone per doccia
Brass carner grill for shower

Grille angulaire en laiton pour douche
Korbgestell eckig aus Messing fiir Dusche
Pewerka B BaHHyH0

cm29Lx20Px6H

* 08

874

Griglia angolare in ottone per doccia
Brass corner grill for shower

Grille angulaire en laiton pour douche
Korbgestell eckig aus Messing fir Dusche
Pewerka B BaHHy10

cm26Lx18Px6H

* 08
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571

Griglia angolare in ottone per doccia
Brass corner grill for shower

Grille angulaire en laiton pour douche
Korbgestell eckig aus Messing fiir Dusche
Pewgrka B BaHHyi0

cm21Lx12Px5H

*08

)3

®16-25

952

Griglia angolare in ottone
Brass corner grill

Grille angulaire en laiton
Korbgestell eckig aus Messing
Pewerka B BaHHyi0
cm29Lx20Px7H

* 08

570

Griglia angolare in ottone con 2 ripiani
Brass corner grill with 2 shelves

Grille angulaire en laiton avec 2 plateaux
Korbgestell eckig aus Messing mit 2 Ablagen
PelwéTka B BaHHYH0 2-X ypOBHEBas
cm20Lx12Px29H

466
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DOCCIA

569

Griglia angolare in ottone con 3 ripiani
Brass corner grill with 3 shelves

Grille angulaire en laiton avec 3 plateaux
Korbgestell eckig aus Messing mit 3 Ablagen
PelwiéTia B BaHHYI0 3-X ypoBHEBas!
cm20Lx12Px54H

* 08

L¥E}

e16-25

879

Griglia angolare in ottone con 2 ripiani
Brass carner grill with 2 shelves

Grille angulaire en laiton avec 2 plateaux
Korbgestell eckig aus Messing mit 2 Ablagen
PewwiéTka B BaHHyt0 2-X ypoBHEBas!
cm30Lx20Px34H

* 08

1007

Set per incollo con colla

Metal part for fixing with glue

Plaque métallique pour fixation avec colle
Blech eckig fiir zum Kleben links

Kpenex Ha kneit

cm 05

*08

®16-25
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G 693 GIUNONE

Angolare in ottone con 3 ripiani in Vedril

Wall mounted corner brass with 3 Vedril shelves
Angulaire en laiton avec 3 plateaux en Vedril
Gestell eckig aus Messing mit 3 Ablagen aus Vedril
Pewwétka 3-x ypoBHEBast B BaHHYI0
cm22Lx13Px45H

®16-25-26-36

EL 31ELITE

Angolare in ottone con 3 ripiani in Vedril
Wall mounted corner brass with 3 Vedril shelves
Angulaire en laiton avec 3 plateaux en Vedril
Gestell eckig aus Messing mit 3 Ablagen aus Vedril
PewwéTka 3-x ypoBHeBas B BaHHYI0
cm22Lx13Px45H

®16-25-26-36

468

DOCCIA

048

Struttura angolare sospesa in ottone con due
ripiani in Vedril e 2 ganci

Wall mounted corner brass structure with 2
Vedril shelves and 2 hooks

Structure a angle suspendue en laiton avec

2 plateaux en Vedril et 2 crochets

Gestell eckig aus Messing mit 2 Ablagen aus
Vedril und 2 Haken

Pewwgrka 2-x ypoBHeBas + 2 KPouKa B BaHHYH
cm22Lx13Px40H

° (8

844

Mensola da 8 mm con balconcino

Shelf 8 mm with balcony

Console de 8 mm et balconnet

Ablage aus 8 mm mit Halteleiste
CTexnsHHas No/Ka ¢ Orpax/EHUeM - TOALLMHA
cTeKna 8 MM

cm35Lx25Px5H

* 08

204

Mensola da 8mm

Shelf 8mm

Console 8mm

Ablage 8 mm

CTeknAHHasA N0/Ka - TOALWMHA CTeKNa 8 MM
cmB0Lx12Px2H

Su misura
on measure,/sur mesure/mafigeschneiderte/HacTponm

*08-m 30/59

®08-m61/100



PENSILI E MENSOLE

EL 694 ELITE

Struttura rettangolare sospesa in ottone con 2
ripiani in cristallo 5 mm

Wall mounted rectanqular brass structure with 2
crystal glass shelves 5 mm

Structure rectangulaire suspendue en laiton avec
2 plateaux en cristal 5 mm

Gestell rechteckig aus Messing mit 2 Ablagen

aus Kristallglas 5 mm

CTeKnsHHas N0/ka 2-X YpoBHEBAsA C OrPax/EHVEM
cm45Lx15Px38H

* (08
°(2
®16-25-26-36

G 694 GIUNONE

Struttura rettangolare sospesa in ottone con 2
ripiani in cristallo 5 mm

Wall mounted rectangular brass structure with 2
crystal glass shelves 5 mm

Structure rectangulaire suspendue en laiton avec
2 plateaux en cristal 5 mm

Gestell rechteckig aus Messing mit 2 Ablagen

aus Kristallglas 5 mm

CTeKnAHHan No/Ika 2-yX YPOBHEBAS C Orpax1eHNEM
cm45Lx15Px 38 H

o ﬂ : ;
- ceeen o, J el 8 a ¥
L] '
v p S i
®16-25-26-36 Fy
/ \ |
' \,"'f h
766 SMART 819 MEDEA 820 URANIA
Mensola da 8 mm e balconcino Mensola da 8 mm con balconcino Mensola da 8 mm con balconcino
Shelf with 8 mm crystal glass planeand balcony Shelf with 8 mm crystal glass planeand balcony Shelf with 8 mm crystal glass planeand balcony
Consale avec plateau en cristal de 8 mm et balconnet Console avec plateau en cristal de 8 mm et balconnet Consale avec plateau en cristal de 8 mm et balconnet
Ablage aus klarem Kristallglas 8 mm mit Halteleiste Ablage aus klarem Kristallglas 8 mm mit Halteleiste Ablage aus klarem Kristallglas 8 mm mit Halteleiste
CTeKSHHAs N0/KA C OrPaX/IEHIEM - TONUIMHA CTeKa 8 MM CTeKAHHAA N0/IKA C OTPKIEHIEM - TOMLLMHA CTEKNA 8 MM CTeKNSHHAs N0/Ka C OrPax/AEHIEM - TONIUIMHA CTEKNa 8 MM
®08-m40Lx14Px7H ©08-cm40Lx14Px7H ®08-m40Lx14Px7H
®08-m30Lx14Px7H ©08-cm30Lx14Px7H ®08-m30Lx14Px7H
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SGABELLI

997

Sgabello contenitore inox 304 con ecopelle
Stainless steel and ecoleater container for lingerie
Container pour linge inox et faux cuir
Edelstahl-Waschekorb

KopauHa g 6esibs Ha CTeHe
cm32Lx32Px52H

®55
®24-73
®96-27

1997 - 55

1997-24

472

1638

650

1137/23

1 1137/01

1979

SGABELLI

638

Sgabello con 4 gambe
Stool with 4 legs
Tabouret avec 4 jambes
Hocker mit 4 Beinen
Cryn Ha 4-X HoxKax

cm @ 37x39H

o (1

Kg 100 Carico statico
Static load /Charge statique,/Statische Belastung/
CTaTIMeCKad Harpy3Kka

CE norma MDD 93/42

650

Sgabello con 4 gambe
Stool with 4 legs
Tabouret avec 4 jambes
Hocker mit 4 Beinen
Cryn Ha 4-X HoxKax
cm@ 36x40H

* 08

Kg 110 Carico statico
Static load /Charge statique,/Statische Belastung/
CTaTyeckas Harpyska

CE norma MDD 93/42

1137

Sgabello plexiglass
Plexiglass stool
Tobouret en plexiglass
Hocker mit Plexiglas
OPICTeKsI0 CTy/
cm28Lx25P x 44 H

o TR
®(01-23

Kg 110 Carico statico
Static load/Charge statique /Statische Belastung/
CTaTUYECKas Harpyska

Certificato - UNI EN 14183

979

Sgabello plexiglass
Plexiglass stool
Tobouret en plexiglass
Hocker mit Plexiglas
OpICTEKNO CTyN
cm28Lx28Px44H

°(8
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CESTINI

994

Cestino con coperchio
ELITE / MARTE / IDRA
Dustbeen with cover
Panier avec couverture
Korb mit Deckel
KoHteiHep ang Mycapa
cm@ 21x25H

* (8

®16-25

994

Cestino con coperchio

PRISMA / NEMI / NOTO / NOTO LIGHT

Dustbeen with cover
Panier avec couverture
Korb mit Deckel
KoHteiHep ang Mycapa
cm@P 21x25H

* (8

®16-25

i

474

.08

25

116

5 Sy
994 NE Hi

1994 MA

Designer Gianluca Paludi STEP-BOX

1199

Sgabello plexiglass con getta rifiuti inox 304
Plexiglass stool with stainless steel 304 waste
disposal

Tabouret en plexiglas avec elimination des
déchets en acier inoxydable 304

Hocker aus Plexiglas mit Abfallentsorgung aus
Edelstahl 304

CTyn 13 opreTekna ¢ yTum3aLyelt 0TX0/0B 13
Hepxasetollel crami 304
cm28Lx25P x 44 H

*(01-23

1

-

3

11199 - 01

3

1199 - 23
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Fuori misura: no
Customized: no
HerabaputHblif: HeT

Personnalisé: non

Designer: STHILHAUS
Kundenwunsch: nein
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H OT E L L E R I E @ Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Possibilité de fixation par colle / Befestigungsmdglichkeit @ Possibilita di fissaggio ad incollo / Possibility of installation by glue / Possibilité de fixation par colle / Befestigungsmdglichkeit H OT E L L E R I E

mit Klebstoff / BOSMOXHOCTb KPENJIeHNs Ha Kiei mit Klebstoff / BOSMOXHOCTb KPEnyieHus Ha kiei

& # .
P ' ‘ : o
\ | '
- é 2
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5> ~ r ;.f’// ' ) ' =
N : e ya & - i ’
~ i
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VE 04 LZ 05 LZ 05.2 LZ10 M LZ30V LZ1
Mensola con piano in vetro trasparente 8§ mm Asta porta asciugamani Porta asciugamani doppia asta Porta bicchiere in ottone Porta dosatore sapone liquido Porta rotolo
Shelf with transparent glass plane 8 mm Towel rail Towel rail 2 bars Brass glass holder Wall-mounted liquid soap dispenser Paper holder
Etagere avec plan en verre transparent 8 mm Porte serviette Porte serviette avec 2 bar Porte verre en laiton Doseur de savon liquid Porte rouleau
Ablage aus klarem Glas 8§ mm Handtuchhalter Doppel-Handtuchstange Zahnbirstenhalter aus Messing Seifenspender Papierrollenhalter
CTeknsHHad No/Ka - TONUMHA CTeKana 8 M [TonoteHueaepxatens 0/10TEHLIEAePXaTENb JBOAHON HacTeHHbII METanIMyeckuii cTakaH HacTeHHbIN CTEKISHHbII 103aTOP A0S Mbl/Ia HacTeHHbI/ byMaroaepxarenb
cm60Lx12Px5H cmBILx7Px5H cmB5LxMPx5H em7LxMPxTH cm5Lx9Px18H emT7Lx7Px45H
o o o e o o

= ' ’

i

€ /M{MM ¢ < \ J ¥ 1 « %

LZ 45 LZ 06 Lz 07 LZ11S 1167 LZ11C
Asta porta asciugamani Asta porta salviette Anello porta salviette Porta rotolo di scorta Porta rotolo di scorta Porta rotolo con coperchio
Towel rail Serviette holder Serviette holder to ring shaped Paper halder of supply Spare roll holder Covered paper holder
Porte serviette Porte serviettes Porte serviettes a anneau Porte rouleu descorte Porte-rouleau de rechange Porte rouleau avec couvercle
Handtuchhalter Handtuchhalter Handtuchring Ersatzpapierrollenhalter Ersatz-Rollenhalter Papierrollenhalter mit Deckel
[onoTeHueaepxaresb [onoTeHueaepxaresb [onoTeHLgaepxXaTeNb - K0/bLi0 BepTukanbHblil BymaroaepxaTesb [lepxatenb 3anacHoro Baivka HacTeHHbI/ byMarogepxaresib 3aKpbiTblli
cmb50Lx7Px5H cm36Lx7Px5H cm23@ x5Px26H emb5Lx7Px17TH cm10Lx25Px14H cm14Lx12Px13H
o v o v o -~ o - o v o -

LZ0o9V LZ0O9 M LZ10V LZ11.2 1005 LZ 809
Porta sapone in vetro Porta sapone in ottone Porta bicchiere in vetro Porta rotolo doppio Porta rotolo INOX coperto Porta accappatoio (2 ganci)
Glass soap dish Brass soap dish Glass holder Paper halder of supply INOX covered paper holder Robe hook (2 hooks)
Porte savon en verre Porte savon en laiton Porte verre en verre Porte rouleu descarte Porte rouleau avec couvercle en INOX Porte peignoir (2 crochets)
Seifenschale aus Glas Seifenschale aus Messing Zahnbirstenhalter aus Glas Doppel - Papierrallenhalter Papierrollenhalter INOX mit Deckel Bademantelhaken (2 Haken)
HacTeHHas CTeKISHHas MblIbHMLA HacTeHHas MeTannyeckas MblabHMLA HaCTeHHbIA CTEKNSHHbI CTaKaH HacTeHHblit bymaroaepxatenb ABOiAHO/ HacTeHHbIi bymaroaepxaresib 3aKpbiTblii Kioyok
cm12Lx12Px8H cm12Lx8Px9H cm7Lx10Px9H cm255Lx7Px5H cm12Lx13Px6H emb55Lx55Px55H
o o o o o o
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VE 13/1

Porta accappatoio (1 gancio)
Robe hook (1 hook)

Porte peignair (1 crochet)
Bademantelhaken (1 Haken)
Kiowok

em1Lx4Px1H

* (8

LZ039 M

Porta scopino a parete

Wall mounted toilet-brush
Porte balayent a mur
Biirstengarnitur wandhangend
HacTeHHbI/ MeTanMyeckmii epu
cm8 0 x42H

* (8

1216
Porta scopino INOX 304
Brass toilet-brush

Porte balayent en laiton
Biirstengarnitur aus Messing
HanosbHblit
cm8Lx8Px4lH

®55

480

VE 13/3

Porta accappatoio (3 ganci)
Rabe hook (3 hooks)

Porte peignair (3 crochets)
Bademantelhaken (3 Haken)

LZ 039

Porta scopino in ottone
Brass toilet-brush

Porte balayent en laiton
Biirstengarnitur aus Messing

Kiouok TpoitHoii HanonbHbiii
cm15Lx45Px2H cm80 x42H
°(8 o °(8
[
|
'.
1215 T 1215 M

Porta scopino INOX 304
Brass toilet-brush

Porte balayent en laiton
Biirstengarnitur aus Messing

Porta scopino a parete INOX 304
Wall mounted toilet-brush

Porte balayent a mur
Biirstengarnitur wandhangend

HanonbHbiii HacTeHHbIit MeTanmyeckuii épu
cm80 x42H cm80 x42H

o o

1216M b 995 08

Porta scopino a parete INOX 304
Wall mounted toilet-brush

Porta scopino in ABS
ABS toilet brush

Porte balayent a mur Porte balayent en ABS
Biirstengarnitur wandhangend Biirstengarnitur aus ABS
HacTeHHbIit MeTanmyeckuii épu HanonbHbiii ABC
cm8Lx8Px4lH cm@ 9x43H

55 08

748

Griglia portasciugamani con 6 aste

Towel holder grill with 6 bars

Grille porte serviettes avec 6 barres
Badetuchablage mit Handtuchhalter 6 Stangen
PeweéTka anq nosoTeHel - 6 npyTbes

a8

786

Griglia portasciugamani con 6 aste

Towel holder grill with 6 bars

Grille porte serviettes avec 6 barres
Badetuchablage mit Handtuchhalter 6 Stangen
PeweTka anq nosoteHel - 6 npyTbes

HOTELLERIE

1236 HQC

Griglia portasciugamani con 6 aste

Towel holder grill with 6 bars

Grille porte serviettes avec 6 barres
Badetuchablage mit Handtuchhalter 6 Stangen
PeweTka anq nootexel - 6 npyTbes

cm48Lx28Px10H cmb4Lx28PxTH cmB3Lx30Px10H
o o L
)3 )3

23

493

Distributore asciugamani di carta in acciaio inox 304
Stainless steel distributor paper towels

Distributif serviettes de papier en acier inox
Papierhandtuchspender aus Edelstahl

AUk Ana byMaxHbIX NoA0TEHeL|

981

Distributore fazzoletti carta inox
Distributor handkerchiefs paper inox
Distributif mouchoirs papier inox
Spender fir Kosmetiktiicher inox
Awwk Ans vcToBoil bymarw inox

981INC

Distributore fazzoletti carta da incasso
Paper handkerchief dispenser
Distributeur de mouchoirs en papier
Spender fir Papiertaschentiicher
[lo3atop GyMaxHbIX HOCOBbIX NNATKOB

cm25Lx12Px42H cm26Lx12Px10H cm26Lx12Px10H

o - o . L
o - o -

e - o -

1122

Distributore fazzoletti carta inox
Distributor handkerchiefs paper inox
Distributif mouchoirs papier inox
Spender fiir Kosmetiktlicher inox
AwmK 2ns McToBOIA bymaru inox

K27

Distibutore sacchetti igienici ABS
Sanitary bags dispenser

Distributif sachets hygiénique
Hygienebeutel Spender

[l03aTop NS TUIMEHNYECKX NAKETOB

K24

Distributore fazzoletti carta ABS
Distributor handkerchiefs paper ABS
Distributif mouchoirs papier ABS
Spender fiir Kosmetiktlicher ABS
Awwk ana auetosoi dymarn ABS

cm14Lx125Px 13 H cm13Lx5Px29H cm26Lx12Px5H

o o L
o

e
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K19 495 921
Distributore asciugamani, fogli carta C o rotoli Distributore sapone liquido (Lt.1,2) in acciaio inox Distributore sapone liquido (Lt.0,8) in acciaio inox
Distributor towels in sheets paper C and rolls Stainless steel distributor liquid soap (Lt.1.2) Stainless steel distributor liquid soap (Lt.0,8)
Distributif serviettes, papier C or tu roules Distributif de savon liquide (Lt.1.2) en acier inox Distributif de savon liquide (Lt.0,8) en acier inox
Papierhandtuchspender fiir C-Falz Handticher oder Rollen Seifenspender (Lt.1,2) aus Edelstahl Seifenspender (Lt.0,8) aus Edelstahl
MK AN TUTMBHUYBCKON PYNOHHON bymari [lo3atop and Mbina - 1,2 nutpa [losatop ang mbina - 0,8 nutpa
cm30Lx195Px25H cm10Lx105Px27H cmILx8Px19H
o o o
)3
e16-18
. |
494 K 32 K22
Distributore sapone liquido in ABS Distributore sapone liquido (Lt.0,17) in ABS Distributore sapone liquido (Lt.1,2)
ABS distributor liquid soap ABS distributor liquid soap (Lt.0,17) Distributor liquid soap (Lt.1,2)
Distributif de savon liquide en ABS Distributif de savon liquide (Lt.0,17) en ABS Distributif de savon liquide (Lt.1,2)
Seifenspender aus ABS Seifenspender (Lt.0,17) aus ABS Seifenspender (Lt.12)
[lo3atop Anq Mbina - anTpa [lozatop ang Mbina - 0,17 nutpa [lo3atop Ang Mbina
cm10Lx8Px25H cmb5Lx7Px14H cm13Lx10Px23H
o o o
™ o I
23
K48 925 K 45

Distributore carta igienica misto in acciaio inox

Stainless steel distributor hygienic paper in sheets

Distributif papier hygiénique feuilles en acier inox
Toilettenpapierspender fir Einzelblatt Entnahme aus Edelstahl
Ak 419 byMaxHbIx MOAOTEHEL, B MCTaX

Distributore automatico di sapone / gel igenizzante
Automatic soap dispenser / hygiene gel

Distributeur automatique de savon / gel d'hygiene
Automatischer Seifenspender / Hygienegel
ABTOMATUYECKWI 103aTOP MbINa / TUTMEHNYECKIA TENlb

Distributore carta igienica con doppio rotolo in acciaio INOX 304
Toilet paper dispenser with double roll in stainless steel 304
Distributeur de papier hygiénigue avec double rouleau en acier
inoxydable inox 304

Toilettenpapierspender mit Doppelrolle aus Edelstahl Inox 304

cmILx95Px20H051t cm13LxMPx30H [lo3atop TyaneTHoil bymarv ¢ ABOiAHbIM PYJIOHOM U3 HEPXABEDLLIEi
cranm 304
cm 310 x13P
o o o
o
_ e

K23

Distributore carta igienica
Distributor hygienic paper
Distributif papier higiénique
Toilettenpapierspender

Ak Ang rureHneckoi bymaru

23

K27 INOX

Distibutore sacchetti igienici INOX 304
Sanitary bags dispenser

Distributif sachets hygienique
Hygienebeutel Spender

[lo3atop ANq TUTVEHNYECKIX NaKeToB

HOTELLERIE

1309

Dispenser carta igienica misto
Dispenser carta igienica misto
Distributeur carta igienica misto
Spender carta igienica misto
[lvcnencep carta igienica misto

cmP19x12P cm10Lx25Px14H cml4Lx15PxTH
T -
)3 )3
L [
II c
23 |/ 23
» \H P

K26 K25 496

Filo stendi biancheria
Retractable clothes line

Distributre di carta copriwater INOX 304
STAINLESS STEEL 304 toilet paper dispenser

Distributore carta igienica in acciaio inox 304
Stainless steel distributor hygienic paper

Fil étendoir Distributeur de papier toilette en ACIER INOXYDABLE 304 Distributif papier hygiénigue en acier inox
Wascheleine Toilettenpapierspender aus EDELSTAHL 304 Toilettenpapierspender aus Edelstahl
BbiaixHas benbesas BepeBka J03atop TyanetHoit bymaru STAINLESS STEEL 304 AWK 2ns ByMAXHbIX NO0TEHEL,
cm 9@ x5/200 L cm225Lx45Px30H cm 3B x13P
o o L
*23 *23
DV 14 AP 1059 1333
Vaschetta porta oggetti Vaschetta di cortesia inox Poggia piedi in acciaio lucido
Tray plateau tablet Stovage try inox Polished steel footrest
Tablet Tablet Repose-pieds en acier poli
Tablet Tablet FuBstlitze aus poliertem Stahl
HacTonbHbIi KEpaMUYECKHiA TOTOK JloTOK A9 TYaneTHbIX MPUHAANEXHOCTEN [oacTaBKa 15 HOT U3 NOIMPOBAHHON CTa/IK
cm20Lx10Px2H cm20Lx12Px3H cm @ 25
o o L
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HOTELLERIE

K46

Asciugamani elettrico JET - Led con raggi UV / Resistenza
elettrica disattivabile / Motore AC a 2 velocita / Attivazione
automatica con sensore

Towels electrical worker with phataelectric cell Serviettes
électrique avec photocellule

Automatischer Handtrackner

Cywwnka ans pyk

cm30Lx22Px68H

CE: V220-240 W1900 IP 34

° (8

K40

Asciugacapelli elettrico a parete
Wall-mounted electrical hairdryer
Seché-cheveux électrique a mur
Elektrischer Wandhaartrockner
INeKTPUYECKUil PeH
cm25Lx14Px235H

CE: V230 W1800 IP 24 |

484

01ABS

K 50

Asciugamani a lama diaria senza resistenza

Air knife hand dryers without resistance

Air knife hand dryers without resistance
Luftmesser-Handetrockner ohne Widerstand

Cywmnky Ans pyK ¢ BO3AYUIHBIM HOXOM 6e3 ConpoTMBAEHHS

K39

Asciugamani elettrico con fotocellula INOX 304

Towels electrical worker with photoelectric cell INOX 304
Serviettes électrique avec photocellule INOX 304
Automatischer Handtrockner INOX 304

Cywwnnka ans pyk

cm22Lx16Px28H cm3ILx27Px25H
CE: V220-240 W00 CE: V220 W 2500 IP24
® (1 ABS ®55
* (8
a -
)
/
K52 K 49
Asciugacapelli elettrico per uso professionale con avviamento Asciugacapelli elettrico a parete Inox 304 e ABS
a pulsante Wall-mounted electrical hairdryer

Wall-mounted electrical hairdryer with push button starter
Seché-cheveux électrique a mur démarrage avec bouton
Elektrischer Wandhaartrockner mit Start-Taste
3nexTpuyeckmii deH

emTLx21H

CE: V220 W1800 IP 24
o (1
)3

-

K 41 o

Contenitore per rifiuti ABS (25 It)
ABS refusals container(25 It)
Containeur pour refus en ABS (25 It)
Abfalleimer aus ABS (25 It)
Konteitep ans ABS (25 It)
cm35Lx27Px48H

o0l

Seché-cheveux électrique a mur
Elektrischer Wandhaartrockner
Jnextpuueckuii deH ctexbl Inox 304 u ABS
cm22LxTHx26H

CE: V220-240 W1300 IP21

E

987

Contenitore per rifiuti inox (12 It)
Stainless steel refusals container(12 It)
Containeur pour refus en acier inox (12 1t)
Abfalleimer aus Edelstahl (12 It)
Konteiinep ans mycapa (12 1t)

cm P 23x28 H

®55

HOTELLERIE

.

25 16 16 23 25 55 inox lucido
478.3LT HQC| 478.5LT HQC| 1310.5LT CHIUSURA SILENZIOSA
Contenitore per rifiuti inox con pedale Contenitore per rifiuti inox con pedale Contenitore (5lt.) per rifiuti inox con pedale
Stainless steel refusals container with pedal Stainless steel refusals container with pedal Stainless steel refusals container (5 Lt.) with pedal
Containeur pour refus en acier inox avec pédale Containeur pour refus en acier inox avec pedale Containeur (5Lt.) pour refus inox avec pédale
Abfalleimer aus Edelstahl mit FuBpedal Abfalleimer aus Edelstahl mit FuBpedal Abfalleimer (5Lt.) aus Edelstahl mit FuBpedal
KoHTeitHep Ana mycapa ¢ neaansio KoHTeitHep Ana Mycapa ¢ neaanbio OB/bHbIIt KOHTEIAHEP NS Mycapa
cm@17x25H cm@21x29H cm19Lx143Px265H

®55 ®55 ®55
®27-16 *13 *54
®25-16
|
L
I T —-—— ‘ %
803.3L QUADRO HQC| 47812 HQC| 1327

Contenitore (3It.) per rifiuti inox con pedale
Stainless steel refusals container (3 Lt.) with pedal
Containeur (3Lt.) pour refus inox avec pédale
Abfalleimer (3Lt.) aus Edelstahl mit FuBpedal
KBanpaTHblit KOHTE/HEP 419 Mycapa

em16Lx16 Px245H

Contenitore per rifiuti inox con pedale (12 It)

Stainless steel refusals container with pedal (12 It)
Containeur pour refus en acier inox avec pédale (12 It)

Abfalleimer aus Edelstahl mit FuBpedal (12 It)

KonTeiiwep ana Mycapa ¢ neaanbio (12 1t)

cm@ 25x40H

®55

1165

Cesto quadrato INOX 304 con coperchio basculante (8Lt)
STAINLESS STEEL 304 square basket with tilting lid (8Lt)

Panier carré en acier inoxydable 304 avec couvercle basculant (8Lt)
Viereckiger Korb aus Edelstahl 304 mit kippbarem Deckel (8Lt)
Hepxasetowas ctanb 304 kBagpaTHas KopauHa ¢ oTKUAHOIA

®55

1166
Cesto quadrato INOX 304 (8Lt)

STAINLESS STEEL 304 square basket (8Lt)

Panier carré en ACIER INOXYDABLE 304 (8Lt)

Korb aus rostfreiem Stahl 304 quadratisch (8Lt)

23

BECLUBEAHASA CTANb 304 ksagpatHas Kop3uHa (8 nuTpos)

KpbILWKoiA (8 nuTpos) cm19Lx19Px29H
cm19Lx19Px29H

®55 ®55

3 23

Cesto quadrato INOX 304 con coperchio basculante (9Lt)
STAINLESS STEEL 304 square basket with tilting lid (9Lt)

Panier carré en acier inoxydable 304 avec couvercle basculant (9Lt)
Viereckiger Korb aus Edelstahl 304 mit kippbarem Deckel (3Lt)
Hepxasetouias ctanb 304 kBaapaTHas KopauHa ¢ 0TKUAHOM
Kpblwwkoii (9 nuTpos)

cm@20x30H

*55
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HOTELLERIE

K 01

Specchio basculante con vetro antinfortunistica
Adjustable mirror with accident-prevention glass

Mirror basculant avec verre anti prévention des accidents
Bewegbarer Spiegel aus Sicherheitsglas

HaBecHoe 3epKao ¢ 3alyTHbIM CTEK/IOM
cm61Lx70xH7P

o (1

K 02 INOX

Corrimano di sicurezza orizzontale in acciaio lucido
Horizontal emergency handle en stell

Poignée de slreté horizontale en acier inox

Bad Sicherheitsgriff aus beschichtetem Stahl
['0pu3oHTa/bHbIE NOPYYHY M3 NOAMPOBAHHOIA CTaMN

©02.01.08-cm 38

©02.02.08 - cm 49

©£02.03.08 - cm 54

©§02.05.08 - cm 69

©K02.04.08 - cm 84

486

K 01.02

Specchio con vetro antinfortunistica

Mirror with accident-prevention glass

Mirror avec verre anti prévention des accidents
Spiegel aus Sicherheitsglas

3epKano C 3aLWTHbIM CTEKIIOM
cmB0Lx90HxH7P

o (1

K02 K11

Corrimano di sicurezza orizzontale in acciaio verniciato
Horizontal emergency handle en stell-clad

Poignée de slreté harizontale en acier inox

Bad Sicherheitsgriff aus beschichtetem Stahl
['0pu30HTabHbIA NOPYYeHb

Corrimano verticale pavimento-parete
Vertical emergency handle floor-wall
Poignee de slrete vertical
Wandhandlauf Boden-Wandstitzgriff
BeprukanbHblil nopyyeHs

©K02.01-an 30 e cm8Lx17Px180H

K 02.02-m 38 e 01

©02.03-cm 54

©K02.04-cm 80

©02.05-cm 98

©K02.06-cm 130

CORRIMANO IN ACCIAIO VERNICIATO CONFORMI ALLA NORMATIVA D.P.R. 503/96

K 07

Impugnatura di sostegno ribaltabile
Rotary support handle en stell-clad
Poigne de soutien tournant en acier inox

K54

Porta rotolo per impugnatura ribaltabile
Roll holder with foldable handle
Porte-rouleau avec poignée rabattable

Stiitzklappgriff Rollenhalter mit klappbarem Griff
CknaaHas pyuka [lepxatenb pynoHa ¢ 0TKUAHOI pyyKoii
cm10Lx60Px21H cm33Lx175Px155H

o] o(]

Con dispositivo di bloccaggio in posizione verticale.
With blocking device in vertical position

Avec disposiif de blocage en position verficale

Mit Sperre in die senkrechte Position

Kpenex Ha kne

K03

Corrimano di sicurezza orizzontale con 3

attacchi a parete

Horizontal emergency handle with 3 wall attacks
Poignée de slreté harizontale avec 3 attaques a mur
Bad Sicherheitsgriff mit 3 Wandhalterungen

[epuna Ha 3-X KpenneHusx

©K03.02-cm 160

Ya TR

K 07 INOX

Impugnatura di sostegno ribaltabile
Rotary support handle en stell-clad
Poigne de soutien tournant en acier inox
Stiitzklappgriff

CknagHas pyyka

cmTLx60Px22H

o 55

Con dispositivo di bloccaggio in posizione verticale.
With blocking device in vertical position

Avec dispositif de blocage en position verficale

Mit Sperre in die senkrechte Position
Kpenex Ha knei

Con dispositivo di bloccaggio in posizione verticale.
With blocking device in vertical position

Avec dispositif de blocage en position verficale

Mit Sperre in die senkrechte Position

Kpenex Ha kneit

K08

Impugnatura di sostegno a parete
Wall support handle

Poigne de soutien a mur
Winkelgriff

[opyyeHb NpaBOCTOPOHMIA Yr/0BOIA
cm43Lx74H

* K08 SX

08 DX come foto

same photo / comme photo / wie auf dem Bild/Kak poto

HOTELLERIE

K06

Impugnatura di sostegno fissa
Fixed support handle

Poigne de soutien fixe

Bad Haltestange

[TopyyeHb NpaBoCTOPOHMIA
cm23Lx80Px24H

o (1

Con rinforzo sinistro

With left reinforce,/ Avec je renforce gauche
Mit Verstiirkung links/ ¢ pukcauwei criesa

o0l

Con rinforzo destro (come foto)

With right reinforce (same photo) / Avec je renforce draite (come photo)
Wit Verstirkung rechts (wie auf dem Bild) / ¢ pukcauweit npaso

K04
Corrimano di sicurezza ad angolo
Corner horizontal emergency handle
Poignée de slreté horizontale & angle
Eck-Wandhandlauf waagrecht
Y1080/ nopyyeHb

*K04.02-am70%70

©04.03-cm 100 x 100

<

1354

Sedile ribaltabile in ABS e INOX 304 con frizione

Foldable seat in ABS and 304 stainless steel with friction

Siege rabattable en ABS et acier inoxydable 304 avec friction
Klappbarer Sitz aus ABS und Edelstahl 304 mit Reibung
CknaaHoe cuaenbe 3 ABS v Hepxasetoweit cTanu 304 ¢ TpeHnem
cmb50Lx35Px54H
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RICAMBI

040 Bicchiere di ricambio
Glass spare
Verre de rechange
Ersatz Zahnputzbecher
3anacHble CTaKaHbl

* 02

Bicchiere in ceramica per GIUNONE @ cm 8.2
Ceramic glass for Giunone

Verre en céramique pour Giunone
Zahnputzbecher aus Keramik fiir Giunone

* 03

Bicchiere in ceramica per NEMI, IDRA @ cm 7.4
Ceramic glass for Nemi, Idra

Verre en céramique pour Nemi, Idra
Zahnputzbecher aus Keramik fir Nemi, ldra

«04
Bicchiere in ceramica per SMART, FLORA @ cm 6,0
Ceramic glass for Smart, Flora

Verre en céramique pour Smart, Flora
Zahnputzbecher aus Keramik fiir Smart, Flora

* 05

Bicchiere in vetro per ALFA @ cm 5,7
Glass for Alfa

Verre pour Alfa

Zahnputzbecher aus Glas fiir Alfa

* 06

Bicchiere in vetro per LIZ VETRO @ cm 5,9
Glass for Liz glass - Verre pour Liz verre -
Zahnputzbecher aus Glas fiir Liz

* 07

Bicchiere in ceramica per ZOE @ cm 6,0
Ceramic glass for Zoe

Verre en céramique pour Zoe
Zahnputzbecher aus Keramik fiir Zoe

* 08

Bicchiere in vetro per MEDEA, DIANA @ cm 6,2
Glass for Medea, Diana

Verre pour Medea, Diana

Zahnputzbecher aus Glas fiir Medea, Diana

* 09
Bicchiere in ceramica con perno per URANIA
Ceramic glass with bolt for Urania
Verre en céramique avec boulon pour Urania
o Zahnputzbecher aus Keramik mit Zapfen fiir Urania

*1

Bicchiere in vetro per SMART LIGHT, NOTO, MARTE @ cm 5,9
Glass for Smart Light, Noto, Marte

Verre pour Smart Light, Noto, Marte

Zahnputzbecher aus Glas fiir Smart Light, Noto, Marte

* 12
Bicchiere in ceramica con perno per BUCKET, OPERA
Ceramic glass with bolt for Bucket, Opera
Verre en céramique avec boulon pour Bucket, Opera
J Zahnputzbecher aus Keramik mit Zapfen fiir Bucket, Opera

488

BIANCO
White
Blanc
WeiB

DECORATO
COLORATO
Decorated -
Coloured
Décoré - Coloré
Bemalt - Farbig

040

Bicchiere di ricambio BIANCO DECORATO
Glass spare White EULURtAE[]_
Verre de rechange Blanc CECUra e

; oloured
Ersatz Zahnputzbecher WeiB Décars - Colors

3anacHble CTaKaHbl Bemalt - Farbig

* 13

Bicchiere in ceramica per MIZAR
Ceramic glass for Mizar

Verre en céramique pour Mizar
Zahnputzbecher aus Keramik fir Mizar

14

Bicchiere in vetro con perno per SATURNO

Glass with bolt for Saturno

Verre en verre avec boulon pour Saturno
Zahnputzbecher aus Glas mit Zapfen fiir Saturno

* 15

Bicchiere in vetro con perno per VENUS

Glass with bolt for Venus

Verre en verre avec boulon pour Venus
Zahnputzbecher aus Glas mit Zapfen fir Venus

* 16

Bicchiere in ceramica con perno per ZEFIRO
Ceramic glass with bolt for Zefiro

Verre en céramique avec boulon pour Zefiro
Zahnputzbecher aus Keramik mit Zapfen fiir Zefiro

e 17

Bicchiere in ceramica con perno per PRISMA
Ceramic glass with bolt for Prisma

Verre en céramique avec boulon pour Prisma
Zahnputzbecher aus Keramik mit Zapfen fiir Prisma

* 18

Bicchiere in vetro per ELITE @ cm 10
Glass for Elite

Verre pour Elite

Zahnputzbecher aus Glas fiir Elite

*19

Bicchiere in ceramica con perno per LIVING, GEA
Ceramic glass with bolt for Living, Gea

Verre en céramique avec boulon pour Living, Gea
Zahnputzbecher aus Keramik mit Zapfen fiir Living, Gea

* 20

Bicchiere in ceramica con perno per DIVA, FLUID
Ceramic glass with bolt for Diva, Fluid

Verre en céramique avec boulon pour Diva, Fluid
Zahnputzbecher aus Keramik mit Zapfen fiir L Diva, Fluid

* 21

Bicchiere in ceramica con perno per LIZ
Ceramic glass with bolt for Liz

Verre en céramique avec boulon pour Liz
Zahnputzbecher aus Keramik mit Zapfen fiir Liz

041

Porta sapone di ricambio BIANCO DECORATO
Soap dish spare White COLORATO
Porte savon de rechange Blanc gifﬂfﬁgd .
Ersatz Seifenschale WeiB

Décoré - Coloré

3anacHble MblIbHULbI Bemalt - Farbig

* 03

Porta sapone in ceramica per GIUNONE @ cm 75
Ceramic soap dish for Giunone

Porte savon en céramique pour Giunone
Seifenschale aus Keramik fiir Giunone

* 04

Porta sapone in ceramica per NEMI, IDRA @ cm 75
Ceramic soap dish for Nemi, Idra

Porte savon en céramique pour Nemi, Idra
Seifenschale aus Keramik fiir Nemi, Idra

* 05

Porta sapone in ceramica per SMART, FLORA @ cm 6
Ceramic soap dish for Smart, Flora

Porte savon en céramigue pour Smart, Flora
Seifenschale aus Keramik fiir Smart, Flora

* 06

Porta sapone in ceramica per OMEGA @ cm 6,2
Ceramic soap dish for Omega

Porte savon en céramique pour Omega
Seifenschale aus Keramik fiir Omega

* 07

Porta sapone in vetro per ALFA, ELITE, DIANA @ cm 6,2
Glass soap dish for Alfa, Elite, Diana

Porte savon en verre pour Alfa, Elite, Diana
Seifenschale aus Glas fiir Alfa, Elite, Diana

* 08

Porta sapone in vetro per LIZ VETRO @ cm 5,9
Glass soap dish for Liz glass

Porte savon en verre pour Liz verre
Seifenschale aus Glas fiir Liz

*10

Porta sapone in ceramica con perno per URANIA
Ceramic soap dish with bolt for Urania

Porte savon en céramique avec boulon pour Urania
Seifenschale aus Keramik mit Zapfen fiir Urania

*12

Porta sapone in vetro per SMART LIGHT, NOTO, MARTE @ cm 6,2
Glass soap dish for Smart Light, Noto, Marte

Porte savon en verre pour Smart Light, Noto, Marte
Seifenschale aus Glas fiir Smart Light, Noto, Marte

14

Porta sapone in ceramica per MIZAR
Ceramic soap dish for Mizar

Porte savon en céramique pour Mizar
Seifenschale aus Keramik fiir Mizar

*15

Porta sapone in vetro con perno per SATURNO
Glass soap dish with bolt for Saturno

Porte savon en verre avec boulon pour Saturno
Seifenschale aus Glas mit Zapfen fiir Saturno

oA

RICAMBI

Porta sapone di ricambio BIANCO DECORATO

Soap dish spare White EULURtAEO.
Porte savon de rechange Blanc ngcuou?es
Ersatz Seifenschale WeiB

Décoré - Coloré

3anacHble MblIbHULbI Bemalt - Farbig

* 16

Porta sapone in ceramica con perno per ZEFIRO
Ceramic soap dish with bolt for Zefiro

Porte savon en céramique avec boulon pour Zefiro
Seifenschale aus Keramik mit Zapfen fiir Zefiro

17

Porta sapone in ceramica con perno per Prisma
Ceramic soap dish with bolt for Prisma

Porte savon en céramique avec boulon pour Prisma
Seifenschale aus Keramik mit Zapfen fiir Prisma

*19

Porta sapone in ceramica con perno per GEA
Ceramic soap dish with bolt for Gea

Porte savon en céramique avec boulon pour Gea
Seifenschale aus Keramik mit Zapfen fiir Gea

* 20

Porta sapone in ceramica con perno per DIVA, FLUID
Ceramic soap dish with bolt for Diva, Fluid

Porte savon en céramique avec boulon pour Diva, Fluid
Seifenschale aus Keramik mit Zapfen fiir Diva, Fluid

e 21

Porta sapone in ceramica con perno per BUCKET, OPERA
Ceramic soap dish with bolt for Bucket, Opera

Porte savon en céramique avec boulon pour Bucket, Opera
Seifenschale aus Keramik mit Zapfen fiir Bucket, Opera

22

Porta sapone in ceramica con perno per LIZ
Ceramic soap dish with bolt for Liz

Porte savon en céramique avec boulon pour Liz
Seifenschale aus Keramik mit Zapfen fiir Liz

489



RICAMBI

037 Dosatore sapone liquido di ricambio BIANCO
Liquid soap dispenser spare White
Doseur de savon liquid de rechange Blanc
Ersatz Seifenspender WeiB
3anacHble 403aT0pbl
* 01

Dosatore in vetro per ELITE, LIZ VETRO @ cm 6,0
Glass dispenser for Elite, Liz glass

Doseur en verre pour Elite, Liz

Seifenspender aus Glas fiir Elite, Liz

* 03

Dosatore in vetro per DIANA B cm 6,2
Glass dispenser for Diana

Doseur en verre pour Diana
Seifenspender aus Glas fiir Diana

04

Dosatore in ceramica per SMART @ cm 6,0
Ceramic dispenser for Smart

Doseur en céramique pour Smart
Seifenspender aus Keramik fiir Smart

* 06

Dosatore in ceramica con perno per URANIA
Ceramic dispenser with bolt for Urania

Doseur en céramique avec boulon pour Urania
Seifenspender aus Keramik mit Zapfen fiir Urania

i * 07
Dosatore in vetro con perno per VENUS @ cm 6,0
Glass dispenser with bolt for Venus

3 Doseur en verre avec boulon pour Venus

g Seifenspender aus Glas mit Zapfen fiir Venus

= 10

Dosatore in ceramica con perno per BUCKET, OPERA @ cm 70

Ceramic dispenser with bolt for Bucket, Opera
Doseur en céramique avec boulon pour Bucket, Opera
Seifenspender aus Keramik mit Zapfen fiir Bucket, Opera

1

Dosatore in ceramica per MIZAR @ cm 6,2
Ceramic dispenser for Mizar

Doseur en céramique pour Mizar
Seifenspender aus Keramik fiir Mizar

*12

Dosatore in ceramica con perno per ZEFIRO @ cm 6,0
Ceramic dispenser with bolt for Zefiro

Doseur en céramique avec boulon pour Zefiro
Seifenspender aus Keramik mit Zapfen fiir Zefiro

= 13
Dosatore in ceramica con perno per PRISMA
Ceramic dispenser with bolt for Prisma
Doseur en céramique avec boulon pour Prisma

. Seifenspender aus Keramik mit Zapfen fiir Prisma

*14

Dosatore in vetro con perno per SATURNO
Glass dispenser with bolt for Saturno

Doseur en verre avec boulon pour Saturno
Seifenspender aus Glas mit Zapfen fiir Saturno

: * 15

Dosatore in ceramica con perno per LIVING
Ceramic dispenser with bolt for Living

Doseur en céramique avec boulon pour Living
Seifenspender aus Keramik mit Zapfen fiir Living

037 Dosatore sapone liquido di ricambio
Liquid soap dispenser spare
Doseur de savon liquid de rechange
Ersatz Seifenspender
3anacHble 403aTopbl

* 16

Dosatore in vetro per SMART LIGHT, NOTO, MARTE @ cm 6,2
Glass dispenser for Smart Light, Noto, Marte
Doseur en verre pour Smart Light, Noto, Marte
Seifenspender aus Glas fiir Smart Light, Noto, Marte

17

Dosatore in ceramica per LIZ
Ceramic dispenser for Liz

Doseur en céramique pour Liz
Seifenspender aus Keramik fiir Liz

*18

Dosatore in ceramica per DIVA
Ceramic dispenser for Diva

Doseur en céramique pour Diva
Seifenspender aus Keramik fiir Diva

— s PA
Pompetta per dosatore (cromo)

| Dispenser pump's (chrome)
Pompe pour doseur (chromé)
Pumpe fiir Seifenspender (Chrom)

. *PB
|" ' Pompetta per dosatore
(1! Dispenser pump's
Pompe pour doseur
Pumpe fiir Seifenspender

* PQ
lr Pompetta per dosatore
! Dispenser pump's
) Pompe pour doseur
Pumpe fiir Seifenspender

« PL
Pompetta per dosatore
N Dispenser pump's
I 1 Pompe pour doseur
Pumpe fiir Seifenspender

Tazza per scopino di ricambio
Container for toilt-brush
Containeur pour balayent

Ersatz Behalter fiir Biirstengarnitur
3anacHas kon1ba oT epuia

e 02

Tazza in ceramica per: 6 12/i 20/i 21@ cm 8,3x H22
Ceramic container for: 6 12/i 20/i 21

Containeur en céramigue pour: 6 12/i 20/i 21,
Behélter aus Keramik fiir: 6 12/i 20/i 21

* 03

Tazza in ceramica per: G 12a/1 12a (foto)
Ceramic container for: G 12a/1 12a
Containeur en céramique pour: G 12a/1 12a
Behalter aus Keramik fiir: G 12a/1 12a

« 04
Tazza in ceramica per GABRY 186
Ceramic container for Gabry 186
Containeur en céramique pour Gabry 186
Behélter aus Keramik fiir Gabry 186

e 05

Tazza in vetro per ELITE, QUID, VENUS @ cm 8,0x H23
Glass container for Elite, Quid, Venus

Containeur en verre pour Elite, Quid, Venus

Behalter aus Glas fiir Elite, Quid, Venus

* 09

Tazza in ceramica per BUCKET
Ceramic container for Bucket
Containeur en céramigue pour Bucket
Behalter aus Keramik fiir Bucket

1

Tazza in ceramica per URANIA
Ceramic container for Urania
Containeur en céramique pour Urania
Behélter aus Keramik fiir Urania

* 12

Tazza in ceramica per ZEFIRO
Ceramic container for Zefiro
Containeur en céramique pour Zefiro
Behalter aus Keramik fiir Zefiro

* 13

Tazza in ceramica per COSI'
Ceramic container for Cosi
Containeur en céramique pour Cosi
Behélter aus Keramik fiir Cosi

14

Tazza in ceramica per LIVING, GEA
Ceramic container for Living, Gea
Containeur en céramique pour Living, Gea
Behalter aus Keramik fiir Living, Gea

15

Tazza in ceramica per ARIA
Ceramic container for Aria
Containeur en céramigue pour Aria
Behalter aus Keramik fiir Aria

*16

Tazza in ceramica per 972, ME 972

Ceramic container for 972, ME972 - Containeur en céramig-
ue pour 972, ME972 - Behalter aus Keramik fiir 972, ME972

BIANCO
White
Blanc
WeiB

DECORATO 042
Decorated

Décore

Bemalt

Tazza per scopino di ricambio BIANCO
Container for toilt-brush White
Containeur pour balayent Blanc
Ersatz Behalter fiir Biirstengarnitur WeiB

3anacHas konba ot epuia

17

Tazza in ceramica per DIVA, FLUID
Ceramic container for Diva, Fluid
Containeur en céramique pour Diva, Fluid
Behalter aus Keramik fiir Diva, Fluid

e 039F2

Tazzain PVC @ 7cm

PVC container @ 7cm
Containeur en PVC @ 7cm
Behélter aus PVC @ 7cm

e CER 1200

Tazza in ceramica per Switch
Ceramic container for Switch
Containeur en céramique pour Switch
Behélter aus Keramik fiir Switch

e CER 796

Tazza in ceramica per Prisma
Ceramic container for Prisma
Containeur en céramique pour Prisma
Behélter aus Keramik fiir Prisma

RICAMBI

DECORATO
Decorated
Décoré
Bemalt
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RICAMBI

095 Base di ricambio CROMO
Spare Base Chrome
Base de rechange Chrome
Ersatz FuBplatte Chrom

3anacHas 0CHOBa

* 095.01

Base in ottone senza peso per piantane g 25cm
LS Brass base without weight for stands g 25cm

Base en laiton sans poids pour montants @ 25cm

FuBplatte aus Messing ohne Beschwerung fiir Sténder g 25 cm

* 095.02

Base in ottone con peso per piantane Di 19/ U 19

Brass base with weight for Di 19/ U 19

Base en laiton pour montants pour Di 19/ U 19

FuBplatte aus Messing mit Beschwerung fiir Stander Di19/U19

* 01

Base in ottone per piantane senza peso 20 cm
e Brass base without weight g 20cm

Base en laiton pour montants sans poids g 20cm

FuBplatte aus Messing ohne Beschwerung fiir Stander g 20cm

091 Finale di ricambio LEGNO VETRO
End-knob OTTONE CERAMICA
Wood-brass BIANCA

Final de rechange

. Bois-laiton White glass-ce-
Ersatz Endteil Holz-Messing ramic
JanacHas HacazKa Verre-céramique
Blanc

WeiB Glas-KeramiK

e L4 01
Finale per NEMI
End-knob for Nemi
Endteil fiir Nemi

* 02

Finale per ALFA
End-knob for Alfa
Endteil fiir Alfa

* 06
i Finale per SMART LIGHT
5 End-knob for Smart Light
2 Endteil fiir Smart Light

492

o PPN

0R0-BRONZO 050
Gold-Bronze
Or-Bronze
Gold-Bronze
DECORATO _
Decorated
Bemalt
=
.

Manico con ciuffo di ricambio
Handle with brush

Poignée avec touffe

Griff und Ersatzbiirstenkopf
3anacHas LLIETKa 0T epLua

* 050.01
Manico per Gabry
Handle for Gabry
Poignée pour Gabry
Griff fiir Gabry

¢ 050.02

Manico con ciuffo in PVC

Handle with PVC brush

Poignée avec touffe en PVC

Griff und Biirstenkopf aus Kunststoff (PVC)

* 050.03

Manico + ciuffo in setola + coperchio per scopino
Handle + bristle brush + cover toilet-brush
Poignée + touffe en brin + couvercle pour balayent
Griff + Biirstenkopf mit Borsten + Deckel

* 050.04

Coperchio in ottone per scopino @ cm 8
Brass cover for toilet-brush

Couvercle en laiton pour balayent
Deckel aus Messing fiir Biirstengarnitur

* 093

Ciuffo in PVC grande di ricambio
Spare PVC big brush

Touffe grand en PVC de rechange
Biirstenkopf groB aus PVC

* 051

Rullino per porta rotolo di ricambio
Spare part for paper holder
Rechange pour porte rolou
Ersatzteil fiir Rollenhalter

CRoMO OR0-BRONZO

BIANCO Gold-Bronze
White-Chrome  Or-Bronze
Blanc- Gold-Bronze
Chromé

WeiB-Chrom

Manico con ciuffo di ricambio
Handle with brush

Poignée avec touffe

Griff und Ersatzbiirstenkopf
3anacHas LLIETKa OT epLua

* 103

Gambo con ciuffo in setola cm 20 @ 55

Stem with bristle brush cm 20 @ 55

Tige avec touffe en brin cm 20 @ 55

Stielbiirste und Biirstenkopf, Borsten cm 20 @ 55

® 103.NE Nero/ Black / Noir / Swarz/ Xpom
Gambo con ciuffo in setola cm 21

Stem with bristle brush cm 21

Tige avec touffe en brin cm 21

Stielbiirste und Biirstenkopf, Borsten cm 21

¢ 103.65

Gambo con ciuffo in setola cm 21x @ 65

Stem with bristle brush cm 21x @ 85

Tige avec touffe en brincm 21 x @ 65

Stielbiirste und Biirstenkopf, Borsten cm 21 x @ 65

* 103.COSI

Gambo con ciuffo in setola cm 17 x @ 55

Stem with bristle brush cm 17 x @ 55

Tige avec touffe en brin cm 17 x @ 55

Stielbiirste und Biirstenkopf, Borsten cm 17 x @ 55

¢ 103.IN

Gambo con ciuffo in setola cm 12 x @ 65

Stem with bristle brush cm 12 x @ 65

Tige avec touffe en brin cm 12 x @ 65

Stielbiirste und Biirstenkopf, Borsten cm 12 x @ 65

* 103.IN 55

Gambo con ciuffo in setola cm 11 x @ 55 per 1946
Stem with bristle brush cm 11 x @ 55 for 1946
Tige avec touffe en brin cm 11 x @ 55 pour 1946

Stielbiirste und Biirstenkopf, Borsten cm 11 x 8 55 fiir 1946

CROMO ORO-BRONZO

BIANCO Gold-Bronze
White-Chrome  Or-Bronze
Blanc- Gold-Bronze
Chromé

WeiB-Chrom

Paralumi di ricambio
Spare lampshades
Abat-jour de rechange
Ersatz Lampenglaser
368>KVDOM 3aMeHa

* VETN 17
Vetro per N 17

Glass for N 17

Verre pour N 17
Lampenglas fiir N 17

* VET 692
Vetro per 692

Glass for 692

Verre pour 692
Lampenglas fiir 692

* VETCA 17
Vetro per CA17

Glass for CA17

Verre pour CA17
Lampenglas fiir CA 17

* VET 774
Vetro Pirex per 774
Glass Pirex for 774
Verre Pirex pour 774
Pyrex Glas fiir 774

Lampada
Bulb
Ampoule
Lamp

¢ TRASF
Trasformatore 15 W
transformer 15 W
transformateur 15 W
transformator 15 W

e TRASF 2
Trasformatore 20 W
transformer 20 W
transformateur 20 W
transformator 20 W

* TRASF 8
Trasformatore 30 W
transformer 30 W
transformateur 30 W
transformator 30 W

e TRASF 12
Trasformatore 60 W
transformer 60 W
transformateur 60 W
transformator 60 W

RICAMBI

BIANCO
White
Blanc
WeiB

DECORATO

COLORATO
Decorated -
Coloured
Décoré - Coloré
Bemalt - Farbig

o LAMPG9LED LED 69 30w 3000K 250 Lumen
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ESPOSITORI

EXHIBITORS / EXPOSANTS / AUSSTELLUNGSSTANDER / HAMOJIbHbIN

494

AREEAG] aonE

v

L ya

necessari
e oDECT
il bagno

EXPO 17

Pannello espositare con presentazione fotografica
Displayboard with picture

Presentair avec photo

Ausstellungspaneel mit Fotoprasentation
BbiCTaBOYHas NaHeNb C Npe3eHTaLvedt Gotorpauii
cm60Lx20H

EXPO1

ESPOSITORI

EXPO BOX

Cofanetto con accessori e finiture
Kit with accessories and finishes
Coffret avec accessoires et finitions
Set mit Zubehdr und Ausfiihrungen
Habop ¢ akceccyapamu v 0T KaMu
cm40Lx30Px10H

EXPO 1

Pannello espositore su ruote
Display board on wheels
Présentoir sur des roues
Ausstellungsstand auf Rollen
HanonbHbliA CTEHA Ha Konecax
cmB60Lx42Px190H
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CONDIZIONI DI VENDITA

TERMS OF SALE FOR EXPORT/ CONDITIONS DE VENTE POUR LEXPORTATION
VERKAUFSBEDINGUNGEN GILT FUR AUSLANDISCHE /YCJIOBUA NMPOLAXN

ACCETTAZIONE DELL'ORDINE E VALIDITA - Ogni ordine, variazione o annullamenta devono pervenire per iscritto al nostro ufficio vendite, tramite cliente
0 Agenti. Gli ordini incompleti o privi di informazioni che non ne permettono una corretta esecuzione, possono subire ritardi di registrazione. Ogni
ordine superiore a €750,00 + IVA, sard valido se accettato con conferma dordine. In caso di annullamento ordine SPECIALE gia esequito ci riserviamo
di addebitare il 50% del costo dello stesso. Le Condizioni Generali di Vendita si applicano a tutti i rapporti con i Clienti e s'intendono tacitamente
accettate senza rinnovo ad ogni singolo ordinativo.

TEMPI DI CONSEGNA - | tempi di consegna sono espressi in giorni lavorativi e devono intendersi meramente indicativi; eventuali ritardi di consegna
non danno diritto alla risoluzione del contratto, tanto meno ad indennizzi o risarcimenti di sorta. Gli ordini possono essere evasi anche parzialmente.

CONTROLLO DEL MATERIALE - RESI - La merce viaggia a rischio e pericolo del committente ai sensi dell‘art. 1510 del codice civile; contestare eventuali
danni direttamente al vettore anche quando la merce & recapitata in porto franco e comunque inviare entro 24 ore dal ricevimento un email allAzienda,
indicando i riferimenti della fattura, articolo, quantita, motivazione ed eventuali immagini dellinsieme e del particolare contestato. Non si accettano
resi di merce se non espressamente autorizzati per iscritto e comunque franchi di ogni spesa al magazzino della nostra sede. | resi causati da errori di
trasmissione dellordine da parte del cliente verranno accreditati al'80% del prezzo netto di vendita. Per resi autorizzati, utilizzare I'imballo originale.
Non si accettano richieste di resi di articoli speciali o articoli fuori produzione, pur rimanendo disponibili ad eventuali valutazioni che dovessero
necessitare. Non si accettano richieste di resi per difetti visibili o di natura estetica, di materiali gia installati. Il mancato rispetto di quanto sopra pué
provocare limmediato decadimento della garanzia.

TOLLERANZE - Le illustrazioni dei nostri prodotti, depliants e cataloghi, non costituiscono impegno di fedele riproduzione, la ditta si riserva il diritto di
apportare modifiche ai propri prodotti senza l'obbligo di preavviso.

CONDIZIONI DI PAGAMENTO - Il mancato rispetto dei termini di pagamento, comporta I'addebito degli interessi al tasso prime-rate ABI maggiorato di 3
punti a far data dallemissione della fattura + € 15,00 per recupero spese. E' facolta della ditta sospendere le consegne di clienti inadempienti.
L'azienda si riserva la proprieta delle merci non ancora pagate.

CONTRASSEGNO - Le spedizioni di importo totale inferiore a € 150,00 saranno effettuate in contrassegno o bonifico anticipato.

TRASPORTI - Il trasporto & franco per importi di imponibile superiore ad e 250,00, in caso contrario si provvedera al recupero in fattura di € 15,00.
Per ISOLE:

« Per importi di imponibile inferiore ad € 700,00 il contributo per il trasporto & pari ad € 18,00;

« per importi superiori a € 700,00 il trasporto e franco.

« Spedizioni ad indirizzo privato, contributo integrativo € 15,00

IMBALLI - Per spedizioni di materiali con pallet si provvedera al recupero in fattura di € 10,00.

IMBALLI PER SPEDIZIONI SPECCHI - Per spedizioni si provvedera al recupero in fattura di: € 5,00 netti a specchio per misure fino cm150, € 10,00 netti
a specchio per misure superiori cm 150

IMBALLO CON CASSA - Su richiesta, per spedizioni di specchi con cassa in legno si provvedera al recupero in fattura di € 40,00

FORNITURE - Per forniture personalizzate e grandi volumi le condizioni di vendita e di trasporto verranno stabilite su preventivo.

LE PRESENTI CONDIZIONI DI VENDITA SI INTENDONO ACCETTATE CON L'ORDINE

CONDIZIONI VALIDE SOLO PER IL MERCATO ITALIANO

RAEE - Iscr. Al Registro A.E.E. n. [T 3110000008191, i prezzi delle illuminazioni non comprendono il contributo.

PRIVACY - Ai sensi della legge DL 196/2003 e del regolamento (UE) n. 2016/679 (GDPR), Stilhaus Arredo Bagno srl dichiara che i dati messi a disposizione
dal committente verranno elaborati nel rispetto della legge sulla tutela della privacy.

ORDERS - All orders must be accepted by STILHAUS srl, no order can be cancelled without the written
consent of the STILHAUS srl. Cancelled orders are subject to payment cancellation charges to cover
all costs incurred by the company up to date of cancellation. Orders can be delivered partially too.
PRICES - The price-list does not include VAT, and prices can change whitout notice. Al goods are
sold ex works STILHAUS's factory.

DELIVERY - The delivery time starts from the date of the order-confirmation. The goods travel at
buyer’s risk even if sald free of carriage, the consignee must check the goods on their arrival and
claim immediately eventual damages directly ta the carrier who is the respansible. Any complaint
must be presented in written form within 24 hours from receipt of the goods: otherwise STILHAUS
SRL will not aknowledge any compensation for damages or assessed breakages.

RAE - Iscr. Register to A.E.E. n. 3110000008191 IT, prices do not include the contribution of the
illuminations

PAYMENT TERMS - Payments must be done according to the terms agreed upan and indicated
on our arder confirmation; in case of delayed payments STILHAUS reserves itself the right to debit
the purchaser with the applicable interests. The supplied products remain property of STILHAUS
srl up to complete payment of the price.

RETURNS - Returned goods are not accepted if not agreed previously with STILHAUS by written
autorization. Damage caused by an improper installation or wrang use are nat covered by any
garantee.

LAW COURT - For any contraversy the Court of Viterbo is the only competent autharity.

In order to improve its products, STILHAUS reserves itself the right to modify the thecnical data,
aesthetic and dimensional peculiarities without notice.

ALL THE ABOVE MENTIONED CONDITIONS ARE CONSIDERED AS FULLY ACCEPTED WHEN PLACING
THE ORDER

COMMANDES - Toutes les commandes sont sujettes a lapprabation de STILHAUS srl. Aucune
commande ne peut étre annulée sans préalable approbation de STILHAUS srl, qui se réserve en
tous cas le droit de débiter éventuels colts soutenus jusqua la date de lannulation. Les commandes
peuvent étre livrées partiellement.

PRIX - Nos marchandises sont facturées sur la base des tarifs en vigueur au jour de la livraison et
peuvent varier sans précision. Le tarif ne comprend pas de TVA et la marchandise est vendue départ
usine STILHAUS.

LIVRAISON - Le deélai de livraison commencent a partir de la date de confirmation de f'a commande
etsant toujours indicatifs. Le transfert du risque seffectue vers lacheteur au moment de lexpédition,
méme en cas de livraison franco. Le destinataire est obligé de vérifier les marchandises arrivées
et de réclamer les éventuels dommages immeédiatement directement au transporteur qui en est le
responsable. En ce qui concerne la conformité, la quantité et la qualité apparente de la marchandise
livrée par rapport a celle commandée, lacheteur doit nous adresser ses réclamations éventuelles par
écrit au plus tard dans un délai de 24 HEUERES apres réception. Au dela les réclamations ne sont
plus recevables.

RAEE - Iscr. Inscrivez-vous pour A.E.E. n. 3110000008191 IT, prix ne comprennent pas la
contribution des illuminations

PAIEMENT - Les termes de paiement ne peuvent pas étre retardés pour quelque cause que ce soit,
méme en cas de litige. Dans le cas de paiement retardé STILHAUS se réserve ledroit de débiter a
lacheteur les intéréts applicables. Les produits fournis restent proprieté de STILHAUS srl jusquau
paiement complet du prix.

GARANTIE - Notre garantie couvre tous défauts de fabrication a condition que natre produit ait été
installé conformément a nos instructions de montage et aux regles de Iart. Notre garantie est limitée
a la remise en état ou remplacement de la piece reconnue défectueuse. La garantie ne couvre, en
aucun cas, les frets de main doeuvre, des frais de déplacement, choc, utilisation de produits de
nettayage corrosifs ou abrasifs.

RETOURS - Aucun retour de marchandise ne peut-étre effectué sans notre accord écrit.
CARACTERISTIQUES DU PRODUIT - Pour améliorer ses produits, STILHAUS se réserve le droit de
modifier les données techniques, esthétique caractéristiques et dimensionnels sans avis.

CONTESTATIONS - En cas de contestation, le Tribunal de Viterbo est la seule juridiction recannue
et acceptée de part et dautre.

TOUTES LES CONDITIONS SURMENTIONNEES SONT CONSIDEREES COMPLETEMENT ACCEPTEES EN
PASSANT LA COMMANDE

AUFTRAGE - Alle Auftrage miissen von der STILHAUS srl bestatigt werden. Kein Auftrag kann ohne
die schriftliche Zustimmung von STILHAUS srl annulliert werden. Die Kosten der Annullierung des
Auftrags miissen vom Kunden getragen werden. Die Auftrdge kdnnen partiell verandert werden.
PREISE - Die Preise beinhalten nicht die Mehrwertsteuer und kdnnen ohne Vorankiindigung verandert
werden. Alle Waren werden frei Fabrikhallen bereitgestellt.

LIEFERBESTIMMUNGEN - Die Lieferzeit beginnt mit dem Datum der Auftragsbestatigung. Die Waren
werden nach Auftrag und zu Lasten des Kaufers versandt. Der Kaufer muss die Waren bei der
Ankunft kontrollieren und eventuelle Schaden unverziiglich der betrauten Spedition melden. Was die
Auftragskonformitat, Qualitat und Menge der gelieferten Waren betrifft, so muB der Kaufer eventuelle
Unstimmigkeiten innerhalb von 24 Stunden nach der Lieferung melden. AuBerhalb der Fristen werden
Reklamationen nicht akzeptiert.

RAEE - Iscr. Registrieren A.E.E. n. 3110000008191 IT, Preise enthalten keine Leuchtmittel
ZAHLUNGSMODALITATEN - Die Zahlung muss nach den Bestimmungen erfolgen die auf der
Auftragsbestétigung vereinbart wurden. Im Falle einer verspateten Zahlung, behalt sich Stilhaus
das Recht vor dem Kaufer die Zinsen in Rechnung zu stellen. Die gelieferten Waren bleiben bis zur
vollstandigen Bezahlung Eigentum van STILHAUS srl.

RUCKGABE - Durch nicht sachgemaBe Installation und Gebrauch verursachte Schaden werden nicht
von der Garantie gedeckt.

BESCHWERDE - Beschwerde- Gerichtsort ist Viterbo.

TOLLERANZEN - Mit dem Ziel die Produkte zu verbessern, behalt sich Stilhaus vor, Verédnderungen an
den eigenen Produkten ohne Vorankiindigung durchzufiihren.

ALLE OBEN GENANNTEN BEDINGUNGEN GELTEN MIT DER ANNAHME DES AUFTRAGS ALS ANGENOMMEN

3aKasbl — BCe 3aKasbl A0MKHbI ObITb NPUHATHI Gabpukoit Stil Haus, 3aka3 He MOXET BbiTb aHHYMPOBaH
be3 nucbMeHHoro onoBeLLeHms habpukoit. OTMEHEHHbIE 3aKa3bl NOAIEXAT BO3BPATY EHEXHbIX CPEACTB.
3aKasbl TAKKE MOryT ObITb 0CTaBAEHbI YACTHYHO.

Llewbt - Mpaitc-nuet He Bkntoyaet H/IC, v LieHbl B cueTe MoryT BbiTb Apyrumu. Boe ToBapbl BbIBO3ATCS C
{abpuKi CaMOCTOATEIbHO.

[octasku — Cpok NoCTaBKM HAUMHABTCS C MOMEHTA MOATBEPX/EHMA 3aKasa. Bce pucky Nnoxatbes Ha
nokynarens. Bce NMpeTeHauu paccMaTpuBaiTcs B MUCbMEHHOI dopMe B TeueHuM 24 yacos nocne
nonyyeHus Toapa. B npotveHoM cnyyae ¢abpuka Stil Haus He HECET 0TBETCTBEHHOCTI 3@ BO3MELLEHNE
NOBPEX/EHHOTO rpy3a.

RAEE - ISCR. 3apeructpupyiics, utobbl AEE. H. 3110000008191 IT, LieHbl He BkAHualT BN
UNNKOMUHALMK

Ycn0BIA ONNaThI - ONAaTa MOXET ObITb NPOM3BE/IEHA B COOTBETCTBUM C BbICTAB/IEHHbIM CYETOM. B cyyae
3a/1ePXKV onnatbl, habpuka ocTaBnAeT 3a coboit NPaBo He 0TIPYXXaTb HEONNAYeHHbII TOBAp 0 MOMEHTA
noraieHust NO/HOiA CTOUMOCTY ToBapa.

Bosspat ToBapa - Bo3spar ToBapa He MPUHUMAETCA ECAM OH HE Db COFNAcoBaH PaHEE MUCbMEHHO C
dabpukoii.

['apaHTs He pacnpocTPaHsIeTCs Npu HENPaBUbHOA YCTAHOBKE, NPU HENPaBUbHOM UCNO0/b30BAHNN.
EAMHCTBEHHBIM OPraHOM — CNOCOBHbIM Pa3PewwnTh CrIOPHbIE CUTYaLwK, sBseTcs oy Butep6o. C uenbio
ynydwerns npoayktos STILHAUS octasnsier 3a coboii npaBo #3MeHATb TEXHUYECKME XapaKTePUCTUKN,
rabapuTbl 11 BHELHWIA BiA U3A6NiA De3 Npe/iBapUTENbHOTO YBEJOMBHUS.

BCEMW  BbILIEMEPEYUC/EHHBIMK — YCIIOBUAMI  CHUTAIOTCA  KOTJA  Bbl - COMIACHbI
MOATBEPANTD 3AKAS.
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TABELLA COLORI

COLOUR CHART / TABLEAU COULEURS / FARBENTABELLE / JINATPAMMA LIBETA

La cromatura viene effettuata su particolari che vengono sottoposti ai seguenti
trattamenti: pulimentatura, sgrassatura chimica con ultrasuoni, sgrassatura elettrolitica,
nichelatura lucida livellante con uno spessore medio di 18-20 micron; cromatura con

spessore medio di 0,3 micron.

Cromature conformi al test di salinitd secondo la norma UNI ISO 9227 NSS.
La doratura viene eseguita con oro 24 karati con spessore medio di 0,04 micron e

verniciatura trasparente con cottura a forno a 180°C.

La lavorazione PVD consiste nella deposizione di film metallici sottili su diverse tipologie
disubstrati. |l processo avviene all'interno di camere sotto vuoto, dove vengono evaporati
i metalli che si intendono depositare, come ad esempio zirconio, cromo e titanio.

The chrome-plating is effected on component that are treated with the
following processes: Polishing, chemical ultrasonic cleaning, electrolytic
degreasing, shiny nickel-plating with a average thickness of 18-20 microns;
chromium plating with average thickness of 0,3 microns. Salinity test UNI ISO
9227 NSS is carried out.

The gilding is performed with gold 24 karats with average thickness of 0,04
microns coated by a transparent painting in oven cooking at 180°C.

PVD processing consists of the deposition of thin metal films on different
types of substrates. The process takes place inside vacuum chambers, where
the metals to be deposited, such as zirconium, chromium and titanium, are
evaporated.

Le chromage est effectué sur des parties qui subissent les suivants traitements:
Polissage, dégraissage chimique par Ultrasons, dégraissage électrolytique,
nickelage Brillant avec une épaisseur moyenne de 18-20 Microns; chromage
avec épaisseur moyenne de 0,3 microns.Test de salinité UNI ISO 9227 NSS
effectué. La dorure est réalisée en or 24 Carates avec épaisseur moyenne de
0,04 microns et couverte par une peinture transparente cuite au four a 180°C.
La technique PVD (dépét physique en phase vapeur) consiste a déposer
des films métalliques minces sur différents types de substrats. Le processus
se déroule a lintérieur de chambres sous vide, ou des métaux tels que le
zirconium, le chrome et le titane sont évaporés et déposés.

Die Verchromungen werden auf Einzelteilen angebracht die folgenden
Verfahren unterzogen werden:

Sauberung, chemische Entfettung mit Ultraschall, elektrolytische
Entfettung, Vernickelung mit einer Stérke von ca. 18-20 Mikron.
Verchromung mit einer Starke von ca. 0.3 Mikron. Verchromung entspricht
der Norm UNI'ISO 9227 NSS.

Die Vergoldung wird mit 24 kardtigem Gold in einer durchschnittlichen
Starke von 0,04 Mikron ausgefiihrt und mit einer transparenten
Beschichtung bei 180 grad im Ofen gebrannt.

PVD (Physical Vapor Deposition) ist der Prozess, bei dem dinne
metallische Filme auf verschiedene Arten von Substraten aufgebracht
werden. Der Prozess findet in Vakuumkammern statt, in denen Metalle wie
Zirkonium, Chrom und Titan verdampft und abgelagert werden.

XpoMUpOBaHUE OCYLLIECTBASIETCA HA 1ETA/W, KOTOPbIE NPOXOAST CAeAyIoWMe NPOLEYpbl:
[o/mpoBKa, 06€3XMPUBAHNE ¥ TEXHONIOTMS YNILTPA3BYKOBOI 0YMCTKY, TISHLIEBOE
HUKENMPOBAHYE CPeHei TonwwmHol 18-20 MKm, XpoMupoBaHye TowwmHoA B 0,3 MKM.
XpomupoBaHue ucnonbayetcs B cooteeTcTsuy co ctanaaptom UNIISO 9227 NSS
30n04eHme ocyliecTeAAeTCA 24 Kapatamu cpeaHeit TonwmHoi 0,04 MKM 1 Npo3payHbiM
NokpbITem npu Temnepatype 180° c.

PVD (du3nyeckoe ocaxaeHue 13 napa) - 370 NPOLECC HAHECEHMS TOHKNX METaNINYECKHX
M/IEHOK HA Pa3/IMYHbIE TUMbI NOANMOXEK. [TPOLIECC NPOMCXOANT B BaKYYMHbIX Kamepax, rie
METa/Ibl, TaKMe KaK LMPKOHWI, XDOM 1 TUTaH, UCTIAPAIOTCS ¥ 0CaXAeTCs.
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TABELLA COLORI
FINITURE DISPONIBILI / AVAILABLE FINISHINGS

09 CROMO - ORO / Chrome - Gold
ELITE / GIUNONE / SMART / BACKET

03 BIANCO - CROMO / White - Chrome
GIUNONE / LIVING / BACKET / TOTEM

04 BIANCO - ORO / White - Gold
PROGETTO SARTORIA

05 NERO - CROMO / Blacl - Chrome
LIVING / BACKET / TOTEM

07 CROMO SATINATO VERNICIATO LUCIDO / Satin chrome glossy painted
PROGETTO SARTORIA

CROMO / Chrome

ARIA / URANIA / DIANA / MEDEA / EASY / GEA / LIVING / BUCKET / DIVA / MARTE /
08 PRISMA / SMART / SMART LIGHT / ELITE / GIUNONE / NEMI / MARTE / MIZAR / OPERA

/ RAIL / REGAL / TOTEM / EQUILIBRIUM

09* OTTONE NATURALE / Natural Brass
PROGETTO SARTORIA

10% OTTONE LUCIDO / Polished brass
RAIL / MEDEA

19 NICHEL LUCIDO / Palish nikel
PROGETTO SARTORIA

= OROCHIRD/ Light gog
PROGETTO SARTORIA

15* ORO SATINATO / Satin gold
PROGETTO SARTORIA

16 0RO/ Gold
ELITE / GIUNONE / SMART LIGHT / MARTE / MEDEA / PRISMA / REGAL
17 ORO ROSA / Rose gold
PROGETTO SARTORIA
500

0RO OPACO / Matt gold
GEA / HASHI / MEDEA / REGAL / EQUILIBRIUM

ORO INGLESE / English gold
PROGETTO SARTORIA

CROMO-0R0 OPACO / Chrome-matt gold
BACKET

NERO OPACO / Black Matt
URANIA / KREA / HASHI / MEDEA / BACKET / RAIL / EQUILIBRIUM / MILANO

BIANCO OPACO / White Matt
HASHI / BACKET / MEDEA / MILANO

BRONZO / Bronze
PRISMA / ELITE / GIUNONE / SMART / SMART LIGHT / MARTE / REGAL

RAME / Copper
ELITE / GIUNONE

BRONZO OPACO / Matt bronze
ELITE

BRONZO SCURO OPACO / Dark matt bronze
PROGETTO SARTORIA

CROMO - LEGNO NOCE / Chrome - Dark walnut wood
NEMI

NICHEL SATINATO / Satin nickel
URANIA / MEDEA / ELITE / GIUNONE / PRISMA / RAIL / MARTE / HASHI / EQUILIBRIUM

NICKEL SATINATO OPACO / Matt satin nickel
PROGETTO SARTORIA

CROMO - CERAMICA BIANCA / Chrome - white pottery
NEMI

CROMO - CERAMICA DECORATA / Chrome - decorated pottery
NEMI

ACCIAIO SATINATO / Satin steel
SATURNO / KREA

ACCIAIO LUCIDO / Satin steel
HOTELLERIE

NICKEL NERO LUCIDO / Glossy black nickel
HASHI

NICKEL NERO SATINATO / Satin black nickel
PROGETTO SARTORIA

CROMO-NIKEL SATINATO / Chrome - Glossy Black Nickel
BACKET

NERO OPACO + ORO OPACO / Matt black + matt gold
BACKET

CROMO-NIKEL SATINATO / Chrome-nikel satin
BACKET

NICKEL NERO SATINATO OPACO / Black matt satin nickel
PROGETTO SARTORIA

ORO ROSA SATINATO VERNICIATO OPACO / Matte painted satin rose gold
PROGETTO SARTORIA

RAME SATINATO CHIARO PERLA / Light satin pearl copper
PROGETTO SARTORIA

OTTONE NATURALE SATINATO VERNICIATO LUCIDO / Natural satin brass glossy painted
PROGETTO SARTORIA

ORO PVD / Gold PVD
PROGETTO SARTORIA

k%

TABELLA COLORI

ORO LIGHT LUCIDO PVD / Polished light gold PVD
PROGETTO SARTORIA

ORO LIGHT SATINATO PVD / Satin light gold PVD
PROGETTO SARTORIA

RAME PVD / Copper PVD
PROGETTO SARTORIA

RAME SPAZZOLATO PVD / Copper brushed PVD
PROGETTO SARTORIA

NICHEL SATINATO PVD / Satin nickel PVD
PROGETTO SARTORIA

NICHEL NERO PVD / Black nickel PVD
PROGETTO SARTORIA

ORO ROSA SATINATO VERNICIATO PERLA / Satin rose gold painted pear!
PROGETTO SARTORIA

LONDON NIGHT LUCIDO PVD / Glossy PVD London Night
PROGETTO SARTORIA

NICHEL NERO VERNICIATO OPACO / Matte painted black nickel
PROGETTO SARTORIA

HQC PRODOTTO ESTERNO CON CONTROLLO DI QUALITA / high quality control for
external production / Produit externe avec contréle de qualité / Externes Produkt mit
Qualitatskontrolle / BHewwHwit npoAyKT ¢ KOHTPOIEM KayecTBa

FINITURA DISPONIBILE IN 20 GG.
Finish available in 20 days / Finition disponible en 20 jours
Oberflache lieferbar in 20 Tagen / OTaenka aoctynHa B Tevenme 20 aHeil

FINITURA DISPONIBILE IN 40 GG.
Finish available in 40 days / Finition dispanible en 40 jours
Oberflache lieferbar in 40 Tagen / Otaenka gocTynHa B TeueHye 40 aHeil
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QUALITA GARANTITA

QUALITY GUARANTEED / QUALITE GARANTIE
QUALITAT GARANTIE / KAYECTBO GUARANTEED

GARANZIA_

La STILHAUS riconosce una garanzia di 5 ANNI (con decorrenza dalla data
d’acquisto comprovata dalla ricevuta o scontrino fiscale) sui propri prodotti i
sul catalogo e con apposito tagliando nella confezione. La garanzia comporta
per STILHAUS unicamente I'obbligo di provvedere alla sostituzione dei prodotti
riconosciuti difettosi con I'esclusione di ogni altra prestazione cosi come le
spese di trasporto, I'indennizzo o risarcimento per danni diretti o indiretti La
garanzia é valida solo se le non conformita dichiarate sono riconducibili a difetti
di fabbricazione, riconosciute da personale autorizzato dal costruttore e se le
istruzioni d’'uso siano state seguite correttamente. Sono esclusi dalla garanzia le
parti soggette a normale usura e le parti e/o componenti che dovessero risultare
difettosi o danneggiati a causa di danni accidentali per incuria o inadeguato
trattamento, per uso ed installazione impropri, e da successive manipolazioni
eseguite da personale non autorizzato dal costruttore e/o dalla loro esposizione
ad agenti corrosivi e/o abrasivi anomali. Stilhaus Arredo Bagno declina qualsiasi
responsabilita per eventuali danni a persone, animali o cose, causati da errori
d’installazione o imperfetto utilizzo o dalla mancata osservanza di tutte le
prescrizioni contenute nelle informazioni che accompagnano il prodotto. Per
ogni controversia in merito, il Foro competente & quello di Viterbo .

PULIZIA

Tutte le parti che compongono il prodotto possono essere pulite utilizzando un
panno morbido imbevuto di detergenti liquidi per la pulizia della casa a base
neutra. Consigliamo di asciugare il prodotto dopo I'uso con un panno asciutto.
Non usare assolutamente detersivi abrasivi, sostanze inflammabili chimicamente
aggressive e altri solventi.

TOLLERANZE - Le illustrazioni dei nostri prodotti, depliants e cataloghi, non
costituiscono impegno difedele riproduzione, la ditta si riserva il diritto di apportare
modifiche ai propri prodotti senza I'obbligo di preavviso.

PRODUZIONE ARTIGIANALE DELLE CERAMICHE

I nostri articoliin ceramica sono realizzati manualmente per colaggio, senza I'utilizzo
di stampi industriali, la presenza di piccoli punti & caratteristica dell’artigianalita del
prodotto.

PRESTAZIONI ESTETICHE E METODI DI CONTROLLO:
Il controllo di qualita viene effettuato secondo le seguenti specifiche:
* Occhio nudo, corretto se necessario

Distanza
 Corrispondente all'uso standard e funzionale
* In posizione eretta, con 50 cm tra 'occhio l'oggetto.

Visibilita
» Corrispondente alle condizioni operative

Zone di visualizzazione:
| componenti dei nostri articoli sono soggetti alle zone di visualizzazione definite
nella tabella seguente. Queste zone di osservazione riflettono il livello di criticita
nei confronti dell'utente finale e determinano il livello di accettabilita dei difetti

Zona 1
sporco non ammesso- non pil di 1 punto inferiore a dia. 1 mm — non pit di 1 graffio
inferiore a 3 mm
* una zona visibile in modo permanente.
oppure
* una zona alternativamente nascosta o visibile (ad esempio: interno scopino)

Zona 2

sporco non ammesso — non piu di 2 punti inferiori a 2 mm —non pit di 2 graffi
inferioria 5 mm

Definita come zona nascosta in modo permanente (ad es. Sotto di una ceramica,
ecc.).

Tolleranze in millimetri, inferiore al 5 % della misura totale.
Specchi

* Eventuali difetti del vetro vanno individuati a 1,5 m di distanza con luce naturale.
* Lanti appannamento ha effetto nell’area centrale di utilizzo

502

WARRANTY

STILHAUS recognizes a 5-YEAR warranty (with effect from the date of purchase
proven by the receipt) on its products in the catalog and with a special coupon in the
package. The guarantee involves STILHAUS only the obligation to provide for the
replacement of defective products with the exclusion of any other service as well
as transport costs, compensation or compensation for direct or indirect damages.
The warranty is valid only if the declared non-conformities are attributable to
manufacturing defects, recognized by personnel authorized by the manufacturer
and if the instructions for use have been followed correctly. Parts subject to normal
wear and damage due to carelessness or inadequate installation or subsequent
manipulations carried out by personnel not authorized by the manufacturer and
/ or their exposure to abnormal corrosive and / or abrasive agents are excluded
from the guarantee. Stilhaus Arredo Bagno declines any for any damage to
persons, animals or things, caused by installation errors or imperfect use or failure
to comply with all the responsibilities contained in the information accompanying
the product. For any dispute in this regard, the competent court is that of Viterbo.

CLEANING

All parts of the product can be cleaned with a soft soaked in neutral-based liquid
household cleaning detergent. We recommend wiping the product after use with
a dry cloth.

Never use abrasive detergents, chemically aggressive flammable substances and
other solvents.

TOLERANCES - The illustrations of our products, brochures and catalogs are
not committed to faithful reproduction, the company reserves the right to make
changes to its products without prior notice.

ARTISAN PRODUCTION OF CERAMICS
Our ceramic items are made manually by casting, without the use of industrial
molds, the presence of small points is characteristic of the product’s craftsmanship.

AESTHETIC PERFORMANCE AND CONTROL METHODS:
Quiality control is carried out according to the following specifications:
» Naked eye, corrected if necessary

Distance
» Corresponding to standard and functional use
* In an upright position, with 50 cm between the eye and the object.

Visibility
» Corresponding to the operating conditions

Display area:

The components of our items are subject to the display zones defined in the table
below. These observation areas reflect the level of criticality in the comparisons to
the end user and determine the level of acceptability of the defects

Zone 1-

dirt not erased - no more than 1 point less than 1 mm diameter -no more than 1
scratch less than 3mm

* a permanently visible area.

or

* an alternately hidden or visible area (for example: internal toilet brush)

Zone 2

dirt not erased - no more than 2 points less than 2 mm - no more than 2 scratches
less than 5mm

Defined as a permanently hidden area (eg under a ceramic, etc.).

Tolerances in millimeters, less than 5% of the total measurement.

Mirrors

* Any defects in the glass should be identified at a distance of 1.5 meters under
natural light.

* The anti-fog effect is effective in the central area of use.

PERSONALIZZAZIONE LASER

LASER CUSTOMISATION / PERSONNALISATION DU LASER

LASERINDIVIDUALISIERUNG / JIASEPHAA TIEPCOHATIUZALIAA

s
"
o

Possibilita di personalizzare
accessori o prodotti con il logo
o il nome della struttura
alberghiera.

Necessario l'invio di file

in formato adatto (dxf o
vetoriale).

Prezzo di listino € 2.50 a logo
Minimo 50 pezzi.

Accessories or products can
be customized with the logo or
name of the hotel.

It is necessary to send files

in a suitable format (dxf or
vectorial).

List price € 2.50 per logo
Minimum 50 pieces

Possibilité de personnaliser
des accessoires ou des
produits avec le logo ou le
nom de I'hotel.

Les fichiers doivent étre
envoyés dans un format
approprié (dxf ou vectoriel).

Prix de liste : 2,50 € par logo
Minimum 50 pieces.

Moglichkeit der individuellen
Gestaltung von Zubehdr oder
Produkten mit dem Logo oder
Namen des Hotels.

Die Dateien missen in einem
geeigneten Format (dxf oder
Vektor) eingereicht werden.

Listenpreis € 2,50 pro Logo
Mindestens 50 Sttick.

BosmoxHocTb
NEPCOHANN3ALMMAKCECCYapoB
WM NPOAYKTOB C JIOFOTUAMOM WK
Ha3BaHueM 0Tens.

Heobxoaumo npucnatb daitnibl B
noaxoaauem dopmare (dxf uam
BEKTOP).

MpevickypanTHas eHa € 2,50 3a

JioroTyn
MutHumym 50 wryk.
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